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... but first a word from your coordinator
The last time Jewish genealogists interested in the gubemias of

Kielce and Radom met was the summer of 1996 at the Boston
seminar. A  little over a dozen people showed up, but the result was
the formation of the Kielce-Radom Special Interest Group.

This year's seminar in Los Angeles didn't bring out many more
than that, where the discussion dealt primarily with the type of
materials the members wanted to see in future issues of its journal.

There were questions from a few about how to join one of the
teams extracting die vital records from the IDS; others volunteered
materials providing we could supply translations, and one member
even volunteered a group of photographs of the city of Radom before
and after the Holocaust providing he could procure permission to use
the "before" pictures taken by someone else.

Your suggestions for improving the Journal are always welcome
whether at an annual Jewish genealogists seminar or via e-mail,
regular mail or phone. Ou r goal is to provide you with as much
research material as possible considering the limitations that we work
under. S o please don't hesitate in offering your ideas or solutions or
information... or your services. Ou r addresses are in the masthead just
to the left of this article.

One thing we didn't find at the Los Angeles seminar was
someone to handle the printing and mailing of the Journal each
quarter. I t involves taking the finished pages to a printer, having each
issue printed, collated and bound, and then having someone stuff them
into envelopes for mailing, attach mailing labels and postage and
finally taking the finished product to the post office for mailing. Any
volunteers?

A reminder: Dues for the coming year are now in order. We
have managed to hold the Une on costs, so dues remain the same: $26
per year for U.S. and Canada addresses, $32 for all others, all payable
in U.S. funds, please. T o speed up overseas shipments, please include
an extra $6 per year for airmail delivery.

Contributors to this issue include Norman Weinberg's inventory
of the Ozarow cemetery monuments, how Lena Fiszman made use of
a 193 2 Radom business directory and Sam Gruber's account of the
restoration of the Pinczôw synagogue. Laure n Davis brings us an
interesting statistical study of children's death rates during the 19 th

century and a comparison of indexes, extractions and translations.
Warren Blatt has an account of the Chmielnik synagogue. And , of
course, we have more extracts in this issue: from Jedrzelow, Przytyk
and Wolbrom.

As always we hope this issue proves of interest and of value to
you.
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Pinczôw Synagogue Restoration
by Sam Gruber

The synagogue at Pinczôw, Poland, celebrated fo r it s
pure Renaissance form and its splendid wall paintings
and fine  stone carving, remain s i n desperat e nee d of
restoration. Th e structure, which was included in the
1996 lis t o f Jewis h Heritag e Preservatio n Prioritie s
published b y th e Worl d Monument s Fund , ha s no t
received significant attention or financial assistance.

In 1997 , however , th e regiona l conservato r o f
monuments for Kielce gave 10,000 zlotys [approx. US
$3,000] towards conservation.
In addition , a  considerabl e
private donation (US $10,000)
came fro m Mr . Leo n
Radinsky, a n America n
citizen. Thes e funds, the first
s i g n i f i c a n t p r i v a t e
contribution, are already being
used to rebuild the foundation
of the Ark and to repair mural
paintings and the floor in the
main prayer hall.

In Augus t 1997 , th e loca l
newspaper Sfowo  Ludu
(Kielce) reporte d tha t bid s
would soo n b e close d fo r
refitting o f th e carve d
limestone Ark , whic h fo r
many year s existe d a s a n
assemblage o f broke n
fragments reconstructed on the
synagogue floor. According to
Jerzy Znojek, Director of the
Regional Museum at Pinczôw,
work is scheduled for next year. Stil l much remains to be
done, like renovation of internal plastering, cleaning and
restoration of the 17th and 18th-century mural paintings
in th e mai n praye r hall , th e staircas e an d exterio r
elevation.

The Regiona l Conservato r o f Histori c Monument s
estimates total conservation amounts of 350,000 zlotys
(approx. US $101,500), but to restore the building and
make it accessible to visitors and equipped to handle
exhibitions or other events will cost considerably more.
Delay, however, means increased deterioration of the

Main sanctuary ofPinczfiw synagogue.
PHOTO BY SAMUEL GRUBER/WMF

site an d rising  cost s du e to Polis h inflation . Ever y
seasonal change witnesses greater loss of the plaster and
fresco decoration . Th e unsolve d humidit y proble m
continues t o weake n th e masonr y structure . Thi s
building urgently requires immediate intervention, and
ISJM hopes that the international community will join
with th e loca l Polis h conservator s an d th e Worl d
Monuments Fun d i n contributin g t o thi s importan t
Jewish site.

The Pinczô w synagogu e i s
among th e mos t impressiv e
surviving synagogue in Eastern
Europe. I t i s especiall y
important becaus e o f it s
relatively earl y date , it s ful l
expression o f contemporar y
aristocratic Renaissanc e
architectural models , an d th e
extremely effectiv e adaptatio n
of th e Renaissanc e styl e fo r
synagogue use. For example, it
is on e o f th e ver y first
synagogue buildings to include
a women' s sectio n withi n it s
original architectura l design .
Even befor e th e extensiv e
destruction wrough t durin g
World War H, the significance
of the Pinczôw synagogue was
recognized. Today , i t ha s
added importanc e a s a  rar e
survivor.

The distric t o f Pinczô w wa s
especially famou s fo r it s ston e carving , an d th e
synagogue incorporated many fine examples of the local
On the interior vaults and nea r the Ark are traces of
polychrome decorations . Th e mos t preciou s wal l
paintings, dating from the second half of the 18th century
and attributed to the Jewish painter Jehuda Leib, are on
the vault s o f th e porch . Thes e flora l an d vegeta l
decorations are in extremely fragile condition.

Preservation work has taken place on the exterior where
the masonry of the lower walls has been consolidated and
repointed. These sections were probably originally below
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ground level, hence their rougher and more deteriorated
condition.

The cube-shape d synagogu e
consists of a square main hall
covered wit h a  cloiste r vaul t
with lunettes. Ther e is a porch
with a separate room, and the
women's praye r hal l i s above
this. Acces s was given to the
women's roo m by an exterior
wooden stairway . Thi s is one
of th e oldest example s o f a
synagogue i n whic h al l the
rooms whic h constitut e th e
unified compac t for m wer e
built a t the same time . Th e
thick wall s ar e furthe r
strengthened b y massiv e
exterior buttresses. A  sunken
roof cover s th e vaults an d i s
screened on the exterior by a
parapet-wall of severe outline,
without decoration.

Pinczow wa s founded i n the
15th century. I n the 16t h and
17th centurie s i t wa s an
important center of stone working. Th e precise date of
arrival of the Jews is unknown, but they probably settled
in the town during the 16t h century. B y 1673 Pinczôw
had a population of 1,273, of which 496 were Jews. The
synagogue was erected at the turn of the 17th century and
it survive s essentiall y unaltered . Durin g the Second
World Wa r the Jews o f Pinczôw wer e deporte d to
Auschwitz where they died. A  small number managed
to surviv e by hiding i n neighboring villages , bu t al l
survivors hav e sinc e eithe r die d o r emigrated. Th e
synagogue was substantially damaged when it was used
as a warehouse.

After the war the accumulated rubble was moved out and
the building was secured. Th e government has listed the
building a s an historic monument , an d the Regional

Painted decoration in the vestibule.
PHOTO BY SAMUEL GRUBER/WM F

Conservator's office made limited repairs to the roof and
windows from the 1960s to the 1980s with the intention
of adapting the building for use as a museum of artistic

stonework. Th e repairs ,
however, wer e inadequatel y
planned and funded, and work
soon stopped . Th e wate r
penetration int o the masonry
fabric o f th e buildin g
continued. Indeed , the repairs
exacerbated th e leve l o f
humidity throughou t th e
building causin g a  rapi d
increase i n th e rat e o f
deterioration o f the precious
frescoes, a s th e dampnes s
causes the plaster to fall from
the walls . Onl y whe n thi s
problem ha s bee n full y
addressed ca n other buildin g
repa irs an d furthe r
conservation tak e place .
Meanwhile, th e buildin g
continues to decay.

Preservation effort s wil l b e
coordinated by the office of the
regional conservator in Kielce,

which ha s long ha d a stron g interes t i n seeing thi s
building saved. Locally , the mayor, the Roman Catholic
Bishop and the Director of the Pinczôw Museum are all
supportive of the project. Ther e is no Jewish community
in Pinczôw today.

This article is  reprinted  from Jewish Heritag e
Report (Volume  I, Nos.  3-4,  Winter  1997-98),
a quarterly  publication of  the  International
Survey of Jewish Monuments. To subscribe, or for
more information  about  ISJM,  consult
<http://www.isjm.org>, or write ISJM, 123 Clarke
Street, Syracuse, NY 13210. Fax (315) 474-2347,
email <sdgruber@syr.edu>.  JH R welcomes
reports about Jewish art, architecture and historic
sites from around the world.
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19th Century Juvenile Mortality: A Statistical Study
by Lauren B. Eisenberg Davis

Special thanks  to  Danny Davis  for compiling  some  of  the  statistics, and  also  to  the  following researchers  for
providing vital  record  extracts,  to  supplement  my  own,  for this  study:  Checiny  -  Dolores  Lee  Ring,  Daleszyce  -
Dolores Lee Ring, Mabgoszcz -Michael  Tobias,  Olkusz -Robert  Heyman,  Sobkôw -  Warren  Blatt. Small  portions
of text  are  derived  from "Autumn  Leaves" {Lauren  B.  Eisenberg  Davis,  Reisterstown,  Maryland,  1997}.  Major
quotes are attributed within the body of the  article.

Juvenile mortalit y wa s hig h i n nineteent h
century Russian Poland. Thi s was a common trend
throughout town s i n th e Kingdo m o f Polan d fo r
which suc h statistica l studie s hav e been conducte d
over variou s span s o f years . Familie s ha d man y
children; few survived . Basi c issues of life tha t we
tend t o tak e fo r grante d wer e jus t no t s o fo r ou r
ancestors. W e see examples of this that astound us,
from a  1990s perspective:

• M y paternal grandmother, born in Krasnystaw,
Poland i n 1889 , wa s on e o f twelv e children ;
only six lived to adulthood.

• Entir e families were wiped out in the course of
weeks, chil d afte r chil d dyin g i n rapi d
succession.

• Childre n named Alter (for a  boy) or Alta (for a
girl), meaning 'ol d one, ' when numerous prio r
children in the family had died, and the parents

wishing fo r th e new baby t o live t o a  ripe  old
age.

For the purpose o f normalizing th e data to th e
same tim e period , vita l recor d extract s o f eigh t
towns in Kielce and Radom gubernias were studied
for th e year s 182 6 throug h 1835 : Chçciny ,
Daleszyce, Malogoszcz , Olkusz , Przytyk , Radom ,
Sobkôw, an d Wolanôw . Tabl e 1  illustrate s a
comparative baselin e fo r th e dat a i n thi s study , i n
the number of birth and death registrations per year
by town . Thi s i s th e numbe r o f birt h o r deat h
registrations, no t necessaril y th e number o f birth s
or deaths , tha t occure d i n a  give n year . Hence ,
delayed registration s ar e tallie d i n th e yea r the y
were registered, not the year that the event occured.
A dash ("-" ) indicate s no registrations o n the LD S
microfilm.

1826
1827
1828
1829
1830
1831
1832
1833
1834
1835

Chçciny
113/-

107/81
117/103
113/105
111/81
73/140
88/70
53/34
55/50

109/103

Daleszyce
9/2

10/4
6/5
14/2
6/3
3/1
12/2
10/3
9/1
6/3

Maiogoszcz
13/6
3/2
-12
mi
-/-
-/-
5/4
17/2
19/2
14/1

Olkusz
-/-

19/8
24/20
26/19
27/11
19/16
19/17
39/19
28/18
24/20

Przytyk
81/38
51/48
52/61
58/55
53/42
11/80
31/40
42/27
47/24
80/34

Radom
-/-

33/55
20/52
32/32
62/48
15/130
32/37
38/44
39/47
36/53

Sobkôw
27/10
25/10

-/-
20/14
19/5

18/21
11/7
12/6
12/5
17/11

Wolanôw
13/5
2/2
10/6
8/9

7/12
9/2
6/5
8/-

11/11
-/-

Table 1
Birth/Death Registration Ratios
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The yea r 183 1 i s a n anomal y i n th e pattern s
established i n thi s study . Mor e death s wer e
reported i n 183 1 tha n an y othe r yea r i n thi s span ,
despite th e fairl y averag e numbe r o f births . If
anything, slightl y fewe r babie s wer e bor n i n
several town s i n 1831 . However , th e juvenil e

mortality rat e wa s ver y low , shockingl y low . A
known choler a epidemi c occure d i n 1831 . Nanc y
Rogers, a n epidemiologist , ha s confirme d tha t
breast mil k woul d offe r som e protectio n t o babie s
against thi s clas s o f illness , particularl y i f th e
mother were actually stricken with the disease.

All Years
(1826-1835)
1831 only

All But
1831

Chçciny

826/767
1.08

73/140
0.52

753/627
1.20

Daleszyce

85/26
3.27
3/1
3.28
82/25
3.28

Malogoszcz

83/19
4.37

-

83/19
4.37

Olkusz

225/148
1.52

19/16
1.19

206/132
1.56

Przytyk

506/449
1.13

11/80
0.14

495/369
1.34

Radom

307/498
0.62

15/130
0.12

292/368
0.79

Sobkôw

161/89
1.81

18/21
0.86

143/68
2.10

Wolanôw

66/52
1.27
9/2
4.50
57/50
1.14

Totals

1873/1811
1.03

111/353
0.31

1679/1439
1.17

Table 2
Birth/Death Ratios Over Full Span of Years

Normalized With and Without 1831 Cholera Epidemic

As illustrated in Table 3 and Chart 1 , juvenile
deaths accounte d fo r a  hug e portio n o f th e deaths
recorded i n thes e towns . Nearl y hal f th e death s
reported amon g the Jewish population, for years in
these studies , were children , newborn throug h fiv e

years of age. A  great many of those young deaths
were victims under the age of two years.

Town

Checiny
Daleszyce
Maiogoszcz
Olkusz
Przytyk
Radom
Sobkôw
Wolanôw
Totals

Under 2
years
26%
50%
38%
32%
18%
14%
26%
46%

23.3%

2-5 years

13.5%
8%
0%
19%
17%
28%
15%
20%

18.4%

6-15 years

11.5%
0%

24%
12%
8%
10%
3%
0%

8.9%

16-40 years

21%
19%
14%
10%
22%
19%
22%
22%

20.1%

41-60 years

13%
15%
10%
10%
19%
18%
17%
5%

15.1%

Over 60
years
15%
8%
14%
17%
16%
12%
17%
9%

14.1%

Table 3
Percent of Deaths by Age per Town
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Over 60 (14.1%)

41-60(15.1%)

16-40(20.1%)

Under 2 (23.3%)

2 - 5 (18.4%)

6-15(8.9%)

Chart 1
Age at Death: Combined Average for Checiny, Daleszyce, Matogoszcz,

OIkusz, Przytyk, Radom, Sobkôw, and Wolanôw

My research in Chçciny covered the enormous
Manela dynasty , fo r who m approximatel y 1,00 0
vital recor d document s wer e locate d o n th e LD S
microfilms. A  detailed study of this family yielde d
a grea t dea l o f insigh t int o lif e fo r th e variou s
branches of the Manela family , a s described i n the
book Autumn Leaves:

On th e average , thes e familie s ha d abou t
nine children : fou r woul d di e a s youngsters ,
three woul d liv e t o marry , an d tw o woul d b e
unaccounted for 1. Naturally , there was a great
deal of variation in this for individual families .
A stunnin g exampl e i s th e strikin g contras t o f
two hal f brothers , bot h grandson s o f th e
original Dawid Manela:

• Szymo n Wol f Manela , bo m circ a
1822, ha d a t leas t sixtee n children , eleve n o f
whom are known to have died young, and only
two are known to have survived to adulthood.

• Abra m Baynes z Manela , bor n 1819 ,
had a t leas t twelv e children , onl y thre e o f
whom2 ar e know n t o hav e die d i n childhoo d
and eigh t o f who m appeare d i n th e Chçcin y
vital records as adults.

'No death or marriage records were found , no r were any
records found for children born to them.
2It i s a  sad commentary o n the conditions prevailin g at
the time that deaths of only three children i s somethin g
to be relieved about.

Looking a t th e corresponding birt h and death
records (Matogoszc z wa s no t included , sinc e to o
many year s wer e missin g o n th e LD S microfilm s
for thi s small town to make enough associations t o
be meaningful) , Tabl e 4  an d Tabl e 5 , indicate s
how ver y fragil e youn g lif e was : nin e percen t o f
infants bor n durin g thi s er a die d before  thei r firs t
birthday; approximatel y eightee n percen t die d
before age five.  Thes e are grim statistics.

The five  yea r statistic s represen t al l childre n
who died by five years of age (for whom birth and
death record s wer e located) , includin g thos e wh o
died b y ag e one . Thes e statistic s includ e onl y
deaths tha t coul d b e matche d t o a  correspondin g
birth record . Th e tru e count s ar e probabl y higher ,
due t o juvenil e death s fo r whic h n o birth s wer e
recorded, incomplet e dat a o n th e records , missin g
years, and years beyond the scope of this study. For
example, i n Wolanô w tiiere  ar e 8  (of 52 , or 15% )
death records fo r 1826-183 5 that represent eligibl e
children fo r who m ther e i s no correspondin g birt h
record. Rado m show s 10 3 (o f 498 , or 21% ) suc h
death records . Anothe r hindranc e i n pairin g birt h
and death  record s i s du e t o the inconsisten t usag e
of surnames during part of this period. Th e forma t
of th e dat a i n th e table s is : (number  of  death
records for children  whose  births  were  recorded
that year)  divided  by  (number  of  births  recorded
that year).
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While Table 1  shows data over a ten year span,
Table 5  onl y cover s a  five  yea r span . Thi s i s
because th e data for deat h b y age five  needs mor e

years of data than death by age one. Consequently ,
death record s throug h 184 0 woul d b e require d t o
convey deaths by age five for the year 1835.

Year
1826

1827

1828

1829

1830

1831

1832

1833

1834

1835

Totals

Checiny
11/113
(10%)
8/107
(7%)
9/117
(8%)

17/113
(15%)
11/111
(10%)
6/73
(8%)
4/88
(5%)
1/53
(2%)
4/55
(7%)

13/109
(12%)
84/939
(9%)

Daleszyce
0/9

(0%)
1/10

(10%)
0/6

(0%)
2/14

(14%)
2/6

(33%)
0/3

(0%)
2/12

(17%)
0/10
(0%)
1/9

(11%)
0/6

(0%)
8/85
(9%)

Olkusz
-

5/19
(26%)
3/24

(12%)
1/26
(4%)
0/27
(0%)
0/19
(0%)
2/19

(11%)
5/39

(13%)
7/28

(25%)
1/24
(4%)

24/225
(11%)

Przytyk
10/81
(12%)
9/51

(18%)
6/52

(12%)
16/58
(28%)
1/53
(2%)
1/11
(9%)
2/31
(6%)
2/42
(5%)
2/47
(4%)
2/80
(3%)

51/506
(10%)

Radom
-

3/33
(9%)
0/20
(0%)
2/32
(6%)
2/62
(3%)
0/15
(0%)
0/32
(0%)
1/38
(3%)
0/39
(0%)
2/36
(6%)

10/307
(3%)

Sobkôw
3/27

(11%)
1/25
(4%)

-

2/20
(10%)
1/19
(5%)
0/18
(0%)
0/11
(0%)
0/12
(9%)
0/12
(0%)
2/17

(12%)
9/161
(6%)

Wolanow
1/13
(8%)
0/2

(0%)
1/10

(10%)
3/8

(38%)
3/7

(43%)
1/9

(11%)
1/6

(17%)
2/8

(25%)
2/11

(18%)
-

14/74
(19%)

Totals
25/243
(10%)
HUM
01%)
19/229
(8%)

43/271
(16%)
20/285
(7%)
8/148
(5%)

11/199
(6%)

11/202
(5%)

16/201
(8%)

20/272
(7%)

200/2297
(9%)

Table 4
Deaths by Age 1

Year
1826

1827

1828

1829

1830

Totals

Checiny
23/113
(20%)
14/107
(13%)
24/117
(21%)
21/113
(19%)
13/111
(12%)
95/561
(17%)

Daleszyce
0/9

(9%)
2/10

(20%)
0/6

(0%)
3/14

(21%)
2/6

(33%)
7/45

(16%)

Olkusz
-

7/19
(37%)
6/24

(25%)
4/26

(15%)
1/27
(4%)
18/96

(19%)

Przytyk
19/81
(23%)
15/51
(29%)
13/52
(25%)
22/58
(38%)
4/53
(8%)
73/295
(25%)

Radom
-

3/33
(9%)
1/20
(5%)
4/32

(13%)
7/62

(11%)
15/147
(10%)

Sobkow
5/27

(19%)
1/25
(4%)

-

4/20
(20%)
1/19
(5%)
11/91

(12%)

Wolanôw
2/13

(15%)
1/2

(50%)
1/10

(10%)
4/8

(50%)
3/7

(43%)
11/40

(28%)

Total
49/243
(20%)
43/247
(17%)
45/299
(20%)
62/271
(23%)
31/285
(11%)

2301275
(18%)

Table 5
Deaths by Age :

Note tha t Rado m wa s a n anomal y regardin g
death records , a s survivo r list s wer e scant , eve n
omitting parents ' name s fo r youn g children .
Consequently, i n Radom , wher e deat h record s
heavily outweighe d birt h record s (compare d t o
other towns) , relatively fe w birth/deat h pair s could
be established.

Conclusion

Juvenile mortalit y wa s epidemi c i n th e
Kingdom o f Poland . Ree l afte r ree l o f LD S
microfilms yiel d overwhelmin g number s o f deat h
records fo r youngsters . Thi s wa s no t merel y
characteristic of a few certain family groups, but of
society in general.
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The Synagogue in Chmielnik
By Jerzy Baranowsk i

An article from Biuletyn  Zydowskiego Instytutu Historycznego w Polsce
BZIH, #36 (1960), pages 95-10 6

Translated from the Polish by Gordon McDanie l
Edited by Warren Blat t

Chmielnik, a  distric t (powiat)  cente r i n the
province (wojewôdztwo)  o f Kielce , lie s i n the
center of the Nidzianska syncline, in the vicinity
of long limestone seams. Th e town is currently
the crossin g poin t o f tw o importan t
communication routes: Warszawa-Kielce-Busko
and Staszôw-Jedrzejôw ' .

The villag e o f Chmielnik wa s mentioned in
1241 as the place o f a battle betwee n the Poles
and Tatars2. I n the middle of the 15th century it
became the property of Andrzej Piandziszewski ,
Count o f Dembno 3 , from who m i t went to Jan
Olesnicki throug h inheritance . I t was he who
gave Chmielnik the rights of a town, which were
confirmed by [King] Zygmunt August [1520-72]
and late r [King ] Stefa n Bator y [1533-86] . Th e
town was given Teutonic Rights in 1551 4.

Its attractiv e geographica l positio n i n th e
center of the Kielce region and its connection by
communication route s wit h Piriczôw , Szydlôw ,
Sobkôw, Jedrzejô w an d Rakô w undoubtedl y
favored th e rapi d developmen t o f th e tow n 5 .

1 Mata  Encyklopedia  Powszechna  [Smal l
Universal Encyclopedia], Warszawa 1958, p. 141-142.

2 Stronczyiiski , [Kazimierz? , 1809-1896] ,
Gubernia Radomska, text, map 197.

3 Ja n Wisniewski , Historyczny  opis  koscioiôw,
miast, zabytkôw Ipamiqtek w  Stopnickiem [Historical
Description o f th e Churches , Towns , Ruin s an d
Monuments i n th e Stopnick i District] , Mariôwk a
1929, p. 42.

4 Komisja Rza.d Spraw Wewnetrznych [hereafter,
KRSW], vol. 1, number 2282, line 60. "Th e town of
Chmielnik obtained the privilege on the second feas t
day after the Feast Day of St. Florian (May 4) in 1551
from it s inheritor Jan Olesnicki, and on the basis of
that, King Zygmunt August in Krakow on the second
feast day post dominium lactore proxima of the same
year gave to residents of Chmielnik Teutonic rights. "

5 KRSW, vol. 1, number 2283, lin e 36.

This developmen t wa s promote d b y th e
proprietary noble s who , afte r converting  t o
Calvinism, wanted to transform Chmielnik into a
major cente r o f th e Calvinis t religio n i n
Malopolska. Th e heirs o f Ja n — Samuel and
Mikolaj Olesnick i —  introduce d a  Protestan t
chapel an d schoo l 6 . Throug h inheritance ,
Chmielnik passe d int o th e hand s o f th e
Goluchowski family , t o whom the town passed ,
most likel y by means of dowry, i n the first part
of th e 17t h centur y 7 . Th e ne w proprietor s
promoting th e developmen t o f Calvinism , an d
realizing the intentions of the Olesnickis, created
in Chmielni k a  majo r cente r o f Calvinis m i n
Malopolska [Littl e Poland] . Mor e an d mor e
often Calvinis t synod s took place i n Chmielnik,
beginning wit h th e Olesnicki s i n 1591 , wit h
others i n 1644 , 1663 and 1676 , while the local
chapel became one of the richest in Malopolska8.
Its activity came to an end only in 1700. Shortl y
thereafter, b y a decision of the Lublin Tribunal ,
the building was taken down9. Als o connecte d
with the Goluchowskis was the first  information
concerning the Jews of Chmielnik. O n April 10
1630, Krzyszto f Goluchowsk i issue d a privilege
"allowing Jew s hereb y t o reside , t o establis h
various trades, vineyards , tavern s and buildings
on th e market , an d finally  th e erectio n o f a
synagogue and schools." I 0

6 Stownik  Geograficzny  Krôlestwa  Polskiego
[Geographical Dictionary of the Kingdom of Poland],
Warszawa 1880 , vol. I, p. 588.

7 Ibid.
8 Ibid., and J. Wisniewski, op. cit., p. 44.
9 J. Wisniewski, op. cit., p. 44.
10 Akt a Specjaln e Komisj i Woj . Krakowskiego

[Special Act s o f th e Commissio n o f Krakô w
Province], WA P - Kielce [Wojewodzki e Archiwu m
Paristwowe w Kielcach = Provincia l State Archives in
Kielce], number 1821 , line 43.
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It i s les s likel y tha t thes e privilege s wer e
granted t o th e first  "settlers " i n th e Jewis h
community. I t i s mor e likel y that , lik e th e
neighboring towns such as Checiny, Piriczôw and
Szydlôw, th e first  Jewis h resident s cam e a t th e
end of the 16t h century. Thi s document, as was
the practice , o n th e on e han d facilitate d th e
process of development of the Jewish community
which had already been formed i n the town and
fostered th e legal development of its commercial
activity, while on the other hand it sanctioned the
existing orde r o f th e state . Th e numbe r o f
members o f th e communit y a s wel l a s it s
financial potentia l i n th e first  hal f o f th e 17t h
century mus t have been significant ; evidenc e of
this i s the erectio n a t tha t tim e o f th e larg e an d
architecturally importan t synagogue , whic h stil l
exists.

It was buil t 30 0 meters nort h o f the marke t
square. Th e fron t facad e face s a  stree t whic h
leads directly from the northeastern corner of the
square. Th e place was once in the very center of
the Jewis h quarte r o f town . Aroun d i t wer e
undoubtedly other buildings used for the civic life
of the community, such as those mentioned in the
privilege: th e Talmudi c hous e o r "school, " th e
rabbi's residence, etc. O n the north facade of the
synagogue was the cemetery, now in ruins. Th e
synagogue building, regardless of the form of the
roof, mus t hav e bee n th e mos t dominan t i n the
quarter, and was one of the highest accents of the
town.

From th e tim e tha t th e privileg e fo r th e
Jewish community was issued until the beginning
of the 19th century we have no information about
its developmen t an d activities . Undoubtedl y i t
underwent periods of development and economic
growth, mixed with the regressions caused by the
destruction o f war s an d th e genera l economi c
depression o f th e las t hal f o f th e 17t h an d
beginning of the 18t h century.

During this period the town changed owners
several times . Fro m the Goluchowskis it passed
to the Ozarowskis; the precise date i s unknown.
It too k plac e i n th e earl y year s o f th e 18t h
century " . I n 175 9 the Chmielnik lands together

11 Jan Wisniewski, the writer of a monograph on
the town (op. cit., p. 43) adds that the Goluchowskis
were stil l proprietor s o f th e tow n i n 1689 , whil e

with th e tow n wer e obtaine d fro m th e
Ozarowskis b y Andrze j Moszczyriski , a t whos e
expense th e churc h whic h th e previou s
proprietors had begun was completedl2. I n 1787
the tow n wa s obtaine d b y th e Chlapowski s 13 ,
who i n turn , i n 1830 , passe d i t o n t o Gen .
Kazimierz Tariski , whos e heir s owne d i t unti l
1919 M.

From the period when the ChJapowskis were
the proprietors o f the town we have continuou s
source material s relatin g t o th e Jewis h
community. Fro m March 1 0 180 8 we have the
words of a contract between the district starosta
[local roya l overseer] Jozef Chlapowski and the
Jewish community, which stated, inter alia, "tha t
the Jews in Chmielnik wil l be free t o sell vodk a
and beer , an d tha t eac h Jewis h householde r i s
permitted t o make vodka, bre w beer an d have a
pub." 1 5

As ca n b e see n fro m thi s document , Jew s
played a  very importan t rol e i n the are a o f th e
tavern and distilling industry in Chmielnik. Thi s
had a  direct an d substantia l significanc e fo r th e
further economic development of the community.
Economic growth and the increase in the number
of residents in the community went hand in hand
with th e territoria l expansio n o f th e Jewis h
quarter. Th e absenc e o f archiva l materia l an d
maps fro m th e 17t h an d 18t h centurie s mak e
following thi s process impossible. * Th e Jewis h
quarter grew in surface area in two directions: in

Stronczyriski (op . cit. , p . 197 ) add s tha t alread y i n
1732 Ozarowski buil t a  parish church . S o sometime
around the turn of the 17th-18t h centuries, Chmielni k
passed from th e Goluchowskis t o the Ozarowskis .

12 KRSW, vol. 1, AGAD [Archiwum Glowne Akt
Dawnych], no. 2282, line 61.

13 Ibid.
14 J. Wisniewski , op . cit. , p . 44.
15 KRSW, vol . 1 , AGAD, no . 2282, line 60.

Editor's Note : Guide  to  the  Sources  for  the
History of the Jews of Poland in the Central  Archives
[Polish Jewry: Bibliographical Series, 4], edited by A.
Teller, (Jerusalem , 1988) , pag e 24 , note s a n
"Inventory of the starostwo and its inhabitants, 1785 .
(Ossolineum)" fo r Chmielnik .
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the direction of the square, effectively th e trade
center o f th e town , an d i n th e directio n o f th e
external line of building, that is, primarily to the
north and west .

Significant developmen t o f the town both in
terms o f territor y an d numbe r o f resident s too k
place throughout the 19t h century and beginning
of th e 20th . Th e Jewis h communit y a t th e
beginning of the 19t h century appropriated larg e
sums of money to cover th e costs of communa l
institutions. Dat a from 181 9 indicates that 4700
zloty wer e appropriate d "fo r th e cos t o f th e
school, synagogu e an d othe r spiritua l thing s
according t o custom" . I n th e followin g yea r a
similar amoun t was given "\

The firs t detaile d statistica l dat a ar e fro m
1827. Chmielni k had at that time 197 houses and
1,514 resident s l7 . B y 184 9 the population had
almost doubled and the town had 2,914 residents,
of whom 1,976 were Jews 18. A  great fire which
afflicted Chmielni k in that year destroyed 3/4 of
the town . Thre e entir e side s o f th e squar e
burned (north , wes t an d east) , includin g th e
streets: Bôznicza, Zatylna, Koscielna, Stopnicka,
Szydlowska, Gargarska , Furmaiisk a and part of
Kielecka. Th e fire  brok e ou t i n th e Jewis h
quarter, s o i t sustained the greates t damage. I n
the course of two hours, 13 9 residential and 122
commercial building s burned . Amon g th e
buildings destroye d were : th e synagogue , tw o
community schools , th e magistrate' s office , th e
post office , th e elementar y schoo l an d paris h
hospital. Th e homeles s numbere d 1,157 ,
including 20 7 Christian s an d 95 0 Jews . Th e
losses of warehoused goods sustained by the town
totaled 63,930 rubles, 80% of which belonged to
Jews 19 . Afte r th e fire,  ne w tow n regulation s
were introduced by the administration of Radom
Gubernia 20.

16 Akta Specjaln e Komisj i woj . krakowskiego ,
WAP - Kielce, 105.

17 Stownik Geograficzny,  Vol . I, p. 588.
18 KRSW, vol . 1 , AGAD, no. 7638, lin e 8.
19 KRSW, vol. 1 , AGAD, no. 7638, lines 1, 3, 8.
20 KRSW, vol. 1 , AGAD, no. 2282.

[Editor's Note : Chmielni k wa s i n Rado m Guberni a
from 184 4 unti l 1867 , whe n Rado m Guberni a wa s
split into Kielce and Radom Gubernias].

In 185 1 there was another fire  in the Jewish
quarter. 2 1 houses were destroyed, 1 9 of which
were Jewis h 21 . Thes e tw o disaster s i n clos e
succession did not inhibit the development of the
town, however. Du e to its favorable geographi c
location an d constantl y increasin g transi t o f
commerce, of which Chmielnik was a center, led
to constant and very rapid growth i n population.
In 185 2 th e tow n ha d 3,18 6 resident s 22 , an d
3,488 i n 1860 , includin g 2,72 4 Jews . Ther e
were 285 houses, of which 73 were of brick n .

At that time, the Jewish community had four
public building s occupyin g 1  mor g [560 0 sq .
meters] an d 5 0 rod s 24 , whil e th e mone y
appropriated b y th e communit y fo r th e
maintenance o f th e place o f worshi p wa s fairl y
high; i t wa s betwee n 40 0 and  50 0 zloty , eve n
exceeding 700 zloty in 186 5 25.

In 1876 the next fire destroyed practically the
entire town . Ther e burne d 20 8 residence s an d
416 commercia l buildings . Th e losses  reache d
the astronomica l su m o f 153,20 4 ruble s i n rea l
estate and 140,00 0 in goods 26.

By 188 0 th e tow n wa s completel y rebuilt ,
which migh t b e doubte d excep t tha t i n
comparison wit h 1860 , th e populatio n o f
Chmielnik had grown by 1,69 3 residents 27.

21 KRSW, vol. 1 , AGAD, no. 7638, line 58.
22 KRSW, vol. 1 , AGAD, no. 2285 .
23 Sfownik Geograficzny,  V o l . I , p. 5 8 8 .
24 K R S W, vol . 1 , A G A D, no . 2 2 8 3 , l in e 36 . I n

compar ison, th e church building s occupie d 2 m o rg an d
25 rods ; the 11 buildings on and including the square -
5 morg ; the streets - 1 4 morg.

25 KRSW , vol. 1 , AGAD, no. 2284, list of funds
for place s of worship from 1859-1863 .
[Editor's Note: Guide to the Sources for the  History of
the Jews  of Poland in the Central Archives (Jerusalem,
1988), page 24, notes that i t has microfilm copie s of
"Records o f loan s take n b y Jew s fo r buildin g
purposes, 1851-65 " for Chmielnik, from th e Komisja
Rzad Spraw Wewnetrznych I Duchownych at AGAD].

26 Slownik Geograficzny, Vol. I , p . 588.
[Editor's Note : Th e 187 6 fir e i s th e mos t probabl e
cause o f th e lac k o f an y existin g vita l record s fo r
Chmielnik (Jewish , Catholi c o r Protestant ) prio r t o
that year] .

27 Ibid.
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The perio d o f Polis h independenc e (1918 -
1939) favored th e development o f the town. I n
1921 Chmielnik had 7,690 inhabitants, including
5,908 Jews , an d i n 192 9 i t exceede d 10,000 ,
70% o f whic h wer e Jew s 28 . Th e town' s are a
was 57 0 hectares . A t thi s tim e th e Jewis h
population played the dominant role in the town's
economy. The y ha d 25 2 shop s (8 % o f th e
town's shops were in the hands of Catholics), and
70% o f th e member s o f th e tow n counci l wer e
Jews29.

The materia l destructio n durin g Worl d Wa r
II and the extermination of the Jewish population
greatly diminishe d th e economi c potentia l o f
Chmielnik, an d th e numbe r o f resident s fel l t o
3,40030.

The synagogue in Chmielnik was erected on
the basi s o f th e aforementione d privileg e o f
Krzysztof Goluchowsk i dated 163 0 3I . W e ca n
therefore conclud e tha t th e constructio n wa s
completed sometim e i n th e year s 1633-1634 .
During the course of its existence i t underwent a
wide rang e o f destruction , remodelin g an d
alteration. Som e o f thes e change s ar e know n
from eithe r archiva l sources , suc h a s th e
synagogue fire  i n 184 9 n , o r fro m ora l history ,
such a s th e devastatio n an d remodelin g o f th e
exterior o f th e synagogu e b y th e German s i n
1942 33 . Therefore , fro m a  period o f ove r 20 0
years o f the . synagogue's existenc e w e hav e n o
facts abou t wha t undoubtedl y mus t hav e take n
place. Nevertheless , in our considerations of the
stylistic element s o f th e synagogue , w e mus t
accept th e dat e o f constructio n an d th e fire  i n
1849 as basic points.

28 Tadeus z Dybczyriski , Miasto  Chmielnik  w
Kieleckiem [Th e Tow n o f Chmielni k i n Kielc e
Province], published in the journal "Ziemia" for 1929,
no. 14 , p. 236.

29 Tadeusz Dybczyriski , op.cit. , p. 236.
30 Mala Encyklopedia  Powszechna,  op . cit. , p.

141-142.
31 Op. cit., note 10.
32 Op. cit., note 19.
33 Ora l testimony , fro m th e Katalog  Zabytkôw

Sztuki w Polsce [Catalog of Artistic Ruins in Poland],
vol. 3 , Kielce Province , Busko district, page 11 .

With th e first  dat e shoul d b e connecte d th e
mass and interior arrangement of the main body,
and with the renovation after th e fires  should be
associated the interior decorations an d the for m
of th e roof . Eve n i f entir e element s o f interio r
decoration wer e introduce d durin g th e secon d
half of the 17th and the 18th centuries, they were
undoubtedly destroye d b y fire,  an d wha t
remained wa s obliterate d b y th e renovation .
With the transformations o f the building made in
the 18th century should most likely be associated
the general form of the windows. Tha t cannot be
established wit h complete confidence , however ,
without additiona l research . Architectoni c
research mus t b e applie d durin g researc h o n
other parts o f the building, whos e dating o n the
basis onl y o f forma l analysi s meet s wit h man y
difficulties, an d is often impossible .

With th e dat e o f construction , a s w e
mentioned above , i s associate d th e mas s o f th e
synagogue an d it s interio r arrangement . Th e
synagogue is laid out in a rectangle, with a single
prayer roo m wit h a  two-par t vestibul e o n th e
ground floor an d probably a  balcony for wome n
above it . I t wa s completel y covere d i n th e
Renaissance traditio n o f Jewis h religiou s
buildings. Example s o f suc h architectura l
solutions ar e numerou s i n th e Kielc e area . T o
this typ e o f styl e belon g th e synagogue s i n
Szydlôw, Piriczô w an d Checin y 34 . I f th e
decoration o f th e interio r doe s no t arous e th e
slightest doubt , th e scal e o f th e buildin g offer s
complete similarit y t o architectura l monument s
from th e end of the 18t h and the 19t h centuries .
Of later date than the Chmielnik synagogue, the
synagogue in Checiny (built in 1638) is closer in
scale an d for m t o Renaissanc e concept s tha n i s
usually argued .

Undoubtedly, the scale of the building could
be influence d b y th e siz e an d wealt h o f th e

34 Ann a Kubiak , "Jewis h Architectura l Ruins "
published i n Biuletyn  Zydowskiego  Instytutu
Historycznego w  Polsce  [Bulleti n o f th e Jewis h
Historical Institute] , No. 2/4, (Warsaw, 1953) ; Nin a
Miks, "Th e Synagogu e i n Piriczôw , A  Historica l
Conservation Study" , (Warsa w 1955) , manuscript ;
Jerzy Baranowski , "Th e Synagogue i n Checiny", i n
Ochrona Zabytkôw,  Volum e 12 , No . 3-4 , 1959 .
(Warszawa: Centraln y Zara d Muzeo w I  Ochron y
Zabytkôw). ISSN : 0029-8247.
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community, but these would have no effect o n its
proportions.

An importan t elemen t i n th e 18th-centur y
decoration and organization of the interior is the
placement of the staircase connecting the ground
floor wit h the loggia for women . A t present i t is
located outsid e th e main building fro m th e 19t h
century, i n an addition to the western elevation ,
covering th e old entrance . I t used to be located
on the northern axis of the vestibule area, which
is now walled up. Therefor e one should not have
supposed that the staircase used to be there, if its
decoration had not collided wit h the entrance.

It coul d hav e bee n locate d i n on e o f th e
rooms o f th e vestibul e an d th e presentl y
preserved vault in the form of a cross would have
come from the 19t h century. Th e third variant is
that the stair s to the balcony began in the men' s
hall. Suc h a solution is rarely encountered and is
therefore les s justified . An d finall y th e las t
possibility. Assumin g tha t th e vault s o f th e
vestibule ar e original , an d i t certainly seem s so,
and th e othe r staircase s ar e very doubtful , the n
one mus t stat e th e hypothesi s tha t th e vestibul e
was o n th e groun d floor . Women , a s wa s th e
usual practice in Renaissance synagogues, did not
have thei r ow n room . I f thi s hypothesi s i s
confirmed b y architectural researc h ascertainin g
the superstructur e o f th e entir e floo r abov e th e
vestibule, then the proportions of the Renaissance
building woul d no t arous e th e slightes t
reservations. Th e possibility of a superstructur e
over the vestibule can in a way be suggested b y
the wider distance between the first two windows
facing th e wester n facad e tha n betwee n th e
others. Developin g thi s hypothesis further , on e
might propose that the synagogue was covered by
a roof that was lowered and topped by an attic, as
in Szydlow or Piriczôw 35.

The next problem, importan t bu t difficult t o
solve, is the vault and its artistic decoration. Th e
vault has a special construction and a form that is
hard to define. Th e four-part vaul t is divided by
buttresses buil t i n the for m o f a  ful l arch . Th e
surface are a o f th e vaul t betwee n the m i s taken
up by a transverse arch which, encompassing the

windows, run s alon g th e curv e o f th e buttres s
outline no t alterin g th e heigh t o f it s arch . Th e
decoration of the vault i s stucco. Th e forms ar e
plastic, inlai d wit h geometri c motif s o f circle s
and rectangles with small semicircular bumps and
hollows, o r finials,  perhap s associate d wit h lat e
baroque architecture, a s suggested by the author
of th e Katalog  Zabytkôw  [Catalo g o f Ruins] 36.
But the destruction o f the synagogu e durin g th e
town fire  o f 184 9 lead s u s t o a  ver y strictl y
defined time for their origin. Obviousl y it cannot
be excluded tha t a t the time o f the fire  the vaul t
did not collapse under the pressure o f the ruined
roof an d scorche d walls , bu t th e stucc o
completely burned in the fire and was destroyed,
so it had to be completely rebuilt .

Likewise destroye d wer e th e decoratio n o f
the walls of the prayer hall, the molding above it,
the fantastic capital s and al l the movable object s
within. Th e wall decoration, renovate d after th e
fire, th e profile o f the molding and beams (ther e
aren't any now, we know them from photographs
taken before 1939 ) have stylisti c element s fro m
Regency, rococo , an d perhap s fo r th e beams ,
even Renaissanc e forms . Bu t th e entirety , th e
means o f connectin g thes e motifs , th e illogi c o f
their us e (th e capital s res t o n th e shaft s o f th e
pilasters), th e severit y o f th e painting , d o no t
raise any doubt that this all arose in the middle of
the 19t h century. I t i s most justified t o associat e
the building and the decoration of the vault with
this period . Architectura l an d laborator y
research (testin g o f th e brick s an d plaster ) ca n
explain a great deal. Bu t there is already enough
evidence to accept the 19th century as the time of
its origin. Motif s similar to the decoration of the
hall are also found o n the portal o f the souther n
elevation, whic h encompasse s th e new entranc e
into th e synagogue . An d s o i t origi n mus t b e
connected i n terms o f tim e wit h th e erectio n o f
the staircas e o n th e wester n elevatio n an d th e
elimination of the old entrance, which must have
happened i n the middle of the 19t h century .

To the period o f renovatio n afte r th e fire o f
1849 should be dated the general form of the roof
and perhap s th e divisio n an d decoratio n o f th e
elevation. T o a  later period (th e second hal f o f

35 Anna Kubiak, op. cit., and Nina Miks, op. cit. ,
note 34.

36 Katalog Zabytkôw w  Polsce  [Catalo g o f Ruin s
in Poland], p. 11 .
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the 19t h and th e beginnin g o f the 20th century )
should b e date d th e addition  o f th e styleles s
annex o n th e norther n elevation , an d th e ne w
plaster o f th e interior . I n th e interior , th e
preserved fragment s o f wall painting also date to
that period .

During the last war, the Germans removed in
1942 all the movable interio r decorations , pu t a
temporary wooden ceiling in the prayer hall, took
away the balustrade which separated the women's
balcony and converted one of the windows in the
northern elevatio n o f th e praye r hal l int o th e
outside entrance 37 .

The synagogu e i n Chmielnik , despit e
numerous periods of destruction and renovation ,
and th e devastatio n o f th e las t war , stil l
represents tru e artisti c valu e an d occupie s a n
important historica l place within the region .

The 19t h century renovation s destroyed t o a
great degre e it s origina l appearanc e an d
proportions. Irregula r addition s t o the norther n
and wester n side s destroye d it s logically simpl e
form. Th e superstructure of the second story of
the vestibul e (thi s i s just a n hypothesis ) an d th e
eventual chang e i n th e for m o f th e roo f wer e
deformed by dense Renaissance masses. Despit e
these changes , th e origina l arrangemen t o f th e
construction i s discernable , an d th e for m i s
presented i n al l it s splendor . Th e synagogue i s
situated to the north of the Market Square, in the
center o f th e ol d Jewis h quarter , se t ou t i n a
simple rectangula r pla n wit h addition s o n th e
west an d north , wit h wall s o f ston e an d bric k
surfaced wit h plaste r an d toppe d b y a  high hip -
roof covered by sheet metal.

On the north side is the adjacent communit y
cemetery, enclose d b y a  ston e wal l whic h n o
longer exists . Withou t th e additions , th e 19th -
century characte r o f th e buildin g i s furthe r
emphasized by the decoration and division of the
facade. I t i s compose d o f rusticate d pilaster s
which emphasiz e th e symmetrica l 4-axi s
construction of the northern and southern facades
and th e 2-axi s eastern , a s wel l a s th e ric h
crenellated arche s aroun d th e buildin g an d th e
portal in the northern facade. Perhap s that is one

37 Oral communication .

more proo f o f it s late r origin . Th e decoratio n
and divisio n o f th e norther n addition  is , i n a
certain sense, a repetition of the elements whic h
compose the decoration of the main block of the
building. Th e arrangement o f the interior o f the
addition is utilitarian, devoid o f any decoration .

The interio r o f th e synagogue , lowere d t o
street level, is composed of a rectangular praye r
hall, a  two-roo m vestibul e o n th e groun d floo r
and a womens' balcony above them. Worth y of
mention is the rich decoration of the prayer hall .
It i s composed , i n addition  t o th e previousl y
described vault decorated with geometrical motifs
of circle s an d rectangles , flower s an d flames,
also wit h fantastica l capital s supportin g ric h
cornices runnin g unde r th e windows . Behin d
them, o n th e eas t wall , ar e roun d window s i n
frames o n whos e side s ar e lion s supportin g
crowns inset into the plaster. O n the west wall is
the mai n entrance , decorate d wit h a  narro w
ornamental band. O f the movable furnishings o f
the interior nothing remains , bu t undoubtedly i t
was interestin g fro m a n artisti c viewpoin t an d
quite rich . Thi s i s indicate d b y preserve d
photographs which present rich neo-Renaissance
forms.

Despite al l th e change s an d destructio n th e
synagogue has undergone during the course of its
existence, especiall y durin g th e las t war , th e
Provincial Conservator o f Ruins has ordered the
undertaking o f a  complet e renovatio n o f th e
building*. Tha t decisio n wa s influence d b y
fundamental artisti c an d histori c valu e o f th e
building. Conservatio n wor k i n no wa y affect s
the histori c artisti c o r liturgica l for m o f th e
building.

Thus one more ruin of Jewish architecture in
Poland i s protected from furthe r destruction .

Editor's Note : A t th e tim e thi s articl e wa s
written in 1960 , a survey o f the building was carried
out, wit h th e inten t o f preservin g th e building . I n
1960, 1970 , an d 198 4 successiv e project s fo r th e
rebuilding o f th e structur e an d it s adaptatio n int o a
house o f cultur e fo r th e loca l communit y wer e
pursued. Rebuildin g bega n i n 198 6 and a  ne w stee l
roof wa s added . Wor k stoppe d i n 198 8 because o f
lack of funds . (Survey  of Historic Jewish Monuments
in Poland,  b y Samue l Grube r an d Phylli s Myers .
World Monuments Fund , 199 5 report).
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Letters

Ilia Extracts

I have ordere d th e Mormon microfil m fo r Itza, Polan d
(reels 71499 5 and 714996 which cove r 185 0 to 1865) .
While primaril y Ilz a (als o know n a s Drilj , Drilch )
records, it also includes records for neighbouring town s
of Wierzbnik, Wachock, Tychow, Lubienia, etc.

While I' m basicall y researchin g
Grynszpans/Katz/Goldbergs i n Hz a &  Wierzbni k I
thought I  woul d tr y t o d o a n "extraction " o f al l the
records (a s other s hav e don e an d publishe d i n ou r
journal). I  know it' s a big job but I thought I'd at least
try. I  have Judith Frazin' s book which has been a great
help.

BUT...that doesn't mean I wouldn't like further help.

So please contact me if you are willing to:
1) perfor m extractions for specific years OR
2) extrac t a  specifi c typ e o f record : birth , marriage ,
death OR
3) sen d me the information yo u already have done for
your own research which falls into those years.

So far I have extracted the birth records for 1850/51/52 .
After thi s limite d experience , i t seem s t o m e tha t
choosing a  recor d typ e (2 ) work s bes t becaus e yo u
become familia r wit h the layout. But , any type of help
will be most appreciated.

If you are interested i n helping, or have any questions,
please contact me at:

Carolynne Veffe r
<carolynne_veffer@manulife.com>

Opoczno Microfilms

In April I  spent two weeks doing family research in the
USA, one week i n Florida, in the Plantation FHC , and
later a week in the FHL in Salt Lake City.

My fathe r wa s born in Opoczno, Poland, a  small shtet l
about halfwa y betwee n Rado m an d Piotrkô w
Trybunalski. Hi s mother was born i n Konskie, a  smal l
shtetl abou t 2 0 km SE of Opoczno . S o one my mai n
research targets in this visit was these 2 shtetls.

I used th e LDS main microfilm catalo g fo r finding the
appropriate film s t o do my research, an d according to
that catalog , onl y 3  Jewis h film s wer e availabl e fo r
Opoczno, i.e. numbers 1192424,1192425 and 1713988,
covering roughl y 1866-1887 . This was not enough fo r
me s o I  decide d t o loo k i n ALL the Opoczno films ,
mainly th e Roman Catholi c film s coverin g 1826-1865 .
My great surprise was also a wonderful find for me, and
for al l Opoczno researchers . Ther e was an ERROR in
the LD S maste r catalog , an d I  foun d mos t o f th e
missing Jewish films/years, as listed here, below.
Film no. Year s Covered
719,131
719,132
719,133
719,134
719,135
719,136
719,137

1826-1827
1828-1836
1837-1843
1844-1847
1848-1851
1852-1857
1858-1860

These 7  microfilm s ar e JEWIS H registers , an d I
extracted fro m the m man y BM D record s directl y
related to my family. I  also made photocopies of all the
Birth, Marriage and Death indexes available in them.

There ar e no films available coverin g Jewis h register s
in Opoczn o fo r the years 1861-186 5 -  I  checked ALL
the Opoczno films in the FHL in SLC, including all the
other Roman Catholic register microfilms, i.e. numbers
719124,719125,719126, 719127, 719128,719129, and
719130. I  coul d no t find  an y Jewis h register s i n the
Roman Catholic films prior to 1826.

I am sure all the researchers of Opoczno could now use
this updated information .

I volunteered t o head the research co-op s o f these two
shtetls fo r th e Jewis h Record s Indexin g -  Polan d
project, JRI-Poland, formerly REIPP .

I am still waiting fo r volunteers to help me. The main
work to be done is to type all the available handwritte n
index list s int o a  Lotu s o r Exce l databas e s o we can
later proofrea d the m an d mak e thes e database s
available fo r onlin e researc h o f al l intereste d
JewishGenners. These inde x pages are written i n Latin
alphabet from  182 6 t o 1867 , an d i n Cyrillic , i.e .
Russian alphabet from 186 8 on.
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Please d o joi n th e party . Thoug h thi s wor k i s tim e
consuming the output is an enormous gain to all of us.

Gideon Carmi
<carmi_nm@netvision.net.il>

Gideon, note  that  the  pre-1826 Roman  Catholic  Civil
transcripts have  all  the  religions  mixed  together  in  a
single registry  book.  Consequently,  the  Jews  will  be
interspersed in  the Roman Catholic  Civil  register itself.
-LBD.
Cataloguing errors  abound in  the FHLC. I  have found
and reported  dozens  of  errors over  the  years, and  they
have been corrected in  subsequent issues  of the catalog.
If you find any  cataloguing  errors,  please report  them
to the  FHL.  The  procedure for  doing  so  is  written  up
on the JRI-PL website.  - WB

Surname Variations

My forbear s wer e Goldglej t (o r som e manifestatio n o f
that spelling ) from  Amdou r (Indura) , Grodn o
Guberniya, Belarus . I  ca n no t fo r th e lif e o f m e fin d
them.

I've bee n comin g acros s record s fo r Gol d (fil l i n
the blank wit h just abou t anything)  whic h seem s t o b e
my family, except for the surname.

So correc t m e i f I  misunderstood: withi n a  family , an d
even a n individual , i t was not unusual t o find  differen t
surnames, bu t wher e the y use d th e sam e roo t (bu t no t
always).

If I  understoo d correctly , ho w doe s on e determin e
which records are the correct family ?

Jeanne Gold
<JeanneGold@iname.com>

Yes, you  understood  correctly  about  variations  on  a
name. Of  course,  this  is  not  a  guarantee  that  the
GOLD you've  been  finding are  indeed your family.
You have to  be very careful. One  of the sure signs is  a
birth record  for a  baby's  birth  to  be  registered  under
one name, and a death record  for the  same child  under
another similar  sounding  surname.  You  can verify  the
identity by  comparing  the  parents'  names,  ages,
occupations, age  of  the  deceased,  siblings  (if  listed),
and so on.

My suggestion  to  you  is  to  collect  info  on  all  the
GOLD records,  and  chart  them out, sorting them
by parents' given  names,  patronymics, ages  and such.

A simple example of this phenomenon is:
My great-great-grandparents,  Rafael  MANDELMAN
and Chaja  BERGMAN,  were  married  in  Radom  in
1849. Rafael's  parents  were  listed  as  Gimpel
MANDELMAN and  Fajga SZLAFMAN.  He  was  shown
to be 18  years old.  I  found many  other  records for this
MANDELMAN clan,  births  of  Rafael's  siblings,
Rafael's own  kids,  etc.,  but  nothing  before  1842.  I
searched neighboring  towns,  and  found in  Przytyk  (a
few miles  away)  an  1835  birth  record  (delayed  from
1834) for: Rafael,  son  of  Gimpel  MANDELBAUM and
Fajga SZLAFMAN.

Of course  there  were  two  "errors",  which  if  I
considered everything  to  be  absolute  fact, would  have
prevented me  from identifying this  record as the birth of
my great-great-grandfather:
1) the surname was "off"
2) the  age  -  he  was  really  only  fifteen  years  old  at
marriage!

But obviously  there  is  enough  information  to
definitively claim  him  as  my  own:  Rafael  was  a  fairly
rare name.  Gimpel  was  an  extremely  rare  name.  The
mother's surname,  SZLAFMAN,  was  present  on  both
records. The  ages were close  enough,  for that  era. The
town was reasonable proximity.

Yet, when  I  first started  out,  I  never  would  have
considered a  record of MANDELBAUM on  the index as
one to pursue further. -  LBD

Occupation Clues

Last night I  had a  grea t revelatio n regardin g th e Polis h
occupations, and I  am sur e i t has occurre d t o everyon e
but me ! I  looke d u p 'potasznik ' i n Dr . Beider' s A
Dictionary of  Jewish  Surnames  from the  Kingdom  of
Poland, whic h sai d i t cam e from  th e Polis h wor d fo r
maker o f potash , whic h tie s togethe r you r designatio n
of soa p make r a s wel l a s th e definitio n o f a  make r o f
fertilizer. The n I  looke d u p 'ferligier' , whic h wa s
another occupatio n I  coul d no t find  i n m y dictionary ,
and tha t wa s define d a s a  Germa n wor d fo r boo k
publisher, so a ferligier in those days must have perhaps
printed books, leaflets or such.

Dolores Lee Ring
<DMRING@aol.com>
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Yes, there  are  many  additional  uses  for  Beider's
dictionaries -  information  regarding  town names, given
names, occupations,  etc.  See  "Some  Additional  Uses
for DJSRE"  in  Avotaynu X:3(  Fall  1994),  pp. 9-10.  -
WB

Mmontôw Shtetl  CO-OP

The Klimontô w Shtet l CO-O P grou p i s prou d t o sa y
that th e indexin g o f LD S microfil m #  809,13 0 i s
finished, onl y waitin g fo r th e JewishGe n Qualit y
Control team approval. W e ar e working on microfil m
1,808,844. Microfilm s 809,12 9 an d 809,13 1 ar e stil l
untouched.

About the shtetl:
Klimontôw, Distric t o f Sandomierz , Rado m Gubernia ,
Poland
Lat./Long. = 50°407 21°27'
1897 pop. 2,443,72% of which were Jewish.

The Kimontôw Shtetl CO-OP team:
- Flavio Baran (Brazil)
- Yechezkel Anis (Israel)

Other volunteers are welcome !
(You don' t nee d t o kno w Polis h t o wor k wit h th e
records in Polish, the work is to transcribe the name s to
a spreadsheet, database or table!).

Klimontôw microfilms available :
(*) = these microfilms w e have

Tvpe'
• BM D
* BM D
• BM D

BMD
BMD
BMD
BMD

BMD
BMD

ifears
1826-39
1840-53
1854-61
1861-70
1862-65
1866-74
1867-70

1875-78
1880

B 1879-8 4
* B  1884-8 7

Mircofilm #
809,129
809,130
809,131
1,199,823
809,132
1,199,825
1,199,824

1,199,826
1,808,843
1,808,843
1,808,844

Language
Polish
Polish
Polish
Polish
Polish
Russian
Polish &
Russian
Russian
Russian
Russian
Russian

Now, a  smal l sampl e o f th e surname s foun d i n
microfilm #809,130 .

APOKL ABUS ADAMACZEK ADLE R AFFEKTO R
AGAJSTER AGATE R AKTO R AKTOZ
ALABASTE ALBU S ALDWERGIE R ALMACHE R
ALOCS ALTE R AMBINKE R ANCMA N APOK T
APOLETAPOTEL ARBE S ARBETMA N ARBU S
ARWERGIER AWENUS  AXAME T AYDELMA N
AYDELSBERG AYNCHE R AYSHOR T AZAYSLE R
AZAYSTER BACHMAN BARA N BARON BAUC H
BAUERN BAU M BAUMA N BAUME R BEDE R
BEJMAN BEKE R BEKIE R BERENSZTEI N
BERKMAN BERLI N BERMA N BERNBAU M
BINDER BINSZTO K BLUMENFEL D BLUNBERG
BOIM BOJMA L BOZENSZKJ N BRAJDY K
BRANER BRAUNE R BRIK O BROMBER G
BUCHALTER BUCHBINDE R BUCHMA N
BUCHOLC BUCHOLK BUCHOLTZ BUDA BUDE N
BUDYN BUGIE R BUGU R BURSZTYN CHAJMA N
CHERCYK CHERSZTEI N CMIELNICK I CUDY K
CUKIER CUKIERMA N CWEI G CYNAMO N
CYPLER CYTRT N CZAPNI K DAJTELCWEI G
DAYKICZ DENTMARC K DORTMA N DRYKIE R
DRYKU DYKO DYKSZTEIN DYNE R DZIBOWE R
DZIURA ECFROCH T ECH T EFTSMA N
EINHORN EJDELMA N EJZENBUC H EJZERMA N
EPELBAUM ERDEPE L ERDFROCH T ERDYSE L
EYCHORT EYZECHBAU M EYZENBUC H

FABRYKANT FAGIE L FAGO T FAIERSZTEI N
FAJERSZTEIN FAJNKUC H FAKTO R FANKUC H
FANKUCHEN FANTUC H FAURSZTEJ N FEFE R
FEFERMAN FENSTE R FENSTERSZAIBAU M
FENSTERSZTOK FERBE R FERMA N
FERSZTERSZEIB FINTE R FIRSZMA N
FLADERWASER FLIGIELMA N FLISFEDER
FOGIEL FRAY FROCHT FROCHTMAN FRYNKIEL
FUX GALIN A GAN C GARBAS Z GEIFE R GICLE R
GIELMAN GIERBE R GIERSZO N GINGOL D
GITMAN GLANC GLANTER GLORMAN

Flavio Baran
<flavio.baran@online.com.br>

Klimontôw Shtetl CO-OP
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Address Book of Radom for 1932
(Ksiçga Adresowa m. Radomia Na Rok 1932)

Lena Fiszman
(Special thanks to Fran Bakowskafor her help on the Polish translations)

In 196 7 m y father' s elde r brothe r Professo r
Samuel Fiszma n lef t Polan d fo r good . H e ha d
held th e positio n o f Dea n o f th e Facult y o f
Slavonic Language s i n Warsaw, bu t i n th e 1960' s
anti-Semitism increase d t o suc h a  degree tha t hi s
position wa s take n awa y fro m him . H e an d hi s
family wer e force d t o leave and eventuall y ende d
up in the university town of Bloomington, Indian a
where h e stil l lives . On e o f th e thing s h e too k
with him was a copy of an address book of Radom
(his hom e town ) fo r th e yea r 1932 . H e als o sen t
my father an d Yad Vashem a copy.

This addres s boo k i s in actua l fac t a  busines s
directory o r "Yello w Pages " whic h contain s
commercial ad s an d alphabetica l listing s o f mos t
of the professions, organisations and businesses in
the town o f Radom i n 1932 . Th e book i s divide d
into section s fo r grouping s o f occupations :
przemysl (industry) , rzemioslo  (craftsmanship) ,
handel (trade) , wolne  zawody  (learne d
professions), szkolnictwo  (education) ,
szpitalnictwo (hospita l resources) , zwiazki
(union/association), urzedy  (offices , agencie s o r
boards), and dzial nieoficjalny (unofficial sectio n -
branch, department) . Occupation s ar e liste d
alphabetically under each grouping. I n addition to
box ads , the book contain s columna r alphabetica l
listings fo r specifi c professions . Se e Figure 1  for
an example : printer s (drukarnie).  Fo r thos e
researching thei r ancestor s i n Radom , thi s
document i s anothe r ric h resourc e providin g no t
only name s bu t als o addresse s an d eve n phon e
numbers. Realiz e tha t thi s documen t contain s
only businesses , names , addresse s an d phon e
numbers, no t actua l genealogica l data , suc h a s
parentage, dates , spouses , etc . Th e valu e o f thi s
resource is to add to our understanding of the lives
our ancestor s an d extende d famil y lived , b y
looking at the individual entries , and of life i n the

largely industria l cit y o f Rado m i n general , b y
looking at all the entries as a whole.

Figure 1
Printers in  Radom

' •  "  Drukantte. '
Frydman Jankiel , 2erom«k . 27
Fiszer Moszek , Szwarlikowsk a 9
Here Majer , „  2 0
Nowakowski Stefan , 2erotnsk . 49

telefon 30-1 5
,,PoIonia", Traugutt a 62
| H Rekord"t ZeromikiegoT ] .
Rotkiewicz M. T. i  S-ka,

2eromskiego 30, tel . 34*96
Rydz Uszer , WaJowa 9
Trzebinski Jan Kanty, 2eromsk: 28

telefon 31-8 3
Zaktady Drukaraki e Sejmiku Ra -
domskiego, 2eromsk. 46, tel. 34-40
2abner N . H, 2erghfkjeg o 2 5

I remember many years ago when I first saw it
- m y fascinatio n wa s limite d t o th e fac t tha t
approximately thre e quarter s o f th e names i n thi s
"Yellow Pages" were Jewish*. A  few member s o f
my father' s famil y wer e easil y identifie d an d s o
were my materna l grandfather' s famil y bu t tha t i s
where I left it .

A fe w year s ag o I  becam e ver y intereste d i n
putting both my parents ' family tree s together an d
so I  dragge d ou t th e addres s boo k again . Th e
more I  foun d name s o f extende d famil y throug h
my genera l research , th e mor e th e addres s boo k
came i n handy . Afte r all , i t give s th e person' s
address an d professio n an d sinc e thes e wer e th e
addresses tha t member s o f th e famil y live d a t
before the Germans started herding people into the

* Radom (city) population was 38% Jewish i n 189 7 (Evreiskaia
Entsiklopedua).



20 Kielce-Radom SIG Journal, Vol.2, No.4 Autumn 1998

ever decreasing ghetto after 194 1 - my father was
able to easily identif y individuals . I n my father's
family: we were able to locate the full name of my
father's uncl e an d hi s professio n -  El a Hers z
Gutman who was a tailor and lived at Tragutta 62;
my paternal grandfather's first  cousin' s brother-in -
law -  Dr . M . Kellerwur m wh o live d a t
Malczewskiego 8 , telephone numbe r 17-70 . O n
my materna l grandfather' s sid e of the family: we
were abl e t o identif y m y maternal grandfather' s
first cousi n Nysy n Gottlie b wh o ra n Parow a
Cegielna (Brickworks ) situate d a t Zeromskiego 9
and his personal addres s - Zabia 47 - fro m his ad
on pag e 9 5 (see Figure 2) ; his son Ela Gottlieb
who sold wine and lived at Walowa 1 . Of course
my searc h has not ended yet because ove r tim e I
have discovered more names that are connected to
both side s of my family whic h of course yields a
new cro p o f name s tha t I  ca n loo k u p in the
address book . I n particular , I  hav e recentl y
uncovered a n enormous sectio n o f my maternal
grandfather's famil y throug h a  newly discovere d
cousin Francisk a Bakowsk a ( a membe r o f thi s
group), who provided m e with a  1 0 page famil y
tree that I was totally unaware of.

Figure 2
Brickworks Advertisement

PAROWA CEGIELN1 A

wWOSNIKIa

N. GOTLIE B
Radon, £eromikieg o 9

_ TfctofMi 11-31.
Produkuje cegt * maszyno»9 .

I foun d th e ad s fo r th e Radomski  Tartak
(Radom Woodmill ) ru n b y m y paterna l
grandfather's first  cousi n Abram Fiszman on page
9 (se e Figure 3 ) and for the Fabryka Odlewôw
Kutolanych I  Zelaznych (Stee l Works ) run by my
maternal grandfather' s cousi n Elieze r Gottlie b on
page 14 (see Figure 4).

Figure 3
Radom Woodmill Advertisement

RADOMSKI TARTAK ,
S-ka z Jgr. odp.

Bfldon; ntoiizlflnousRo 86, tel 30-5 (
dMUrcni tprttdtlt-hvrtovo Idtta* nwterjat y t(ol.nki« '  _
Itctnl. M  «MHK k MKH*M»c h iknynk l de «pikow.A
«zclklo miterith Budowlin o wdw ««««ehet y I iJupki p.rinnei«

d»Ï . w t2km b-do-lct. .. er. . odp.dki. pr««urt«|. d«ew.
Dti«ki imen«ow.nlu «pecj.lnych mM»yn rtol.r»klch-T.rt»k dô
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Figure 4
Steel Works Advertisement

Fabryka Odlewôw Kutolanych
i 2elaznyc h

w Radomni^lna^O tel. 24-30.
wykonuje wszelki^odl«w y i pbslada
na skiadzie odlèwy budowlane i inne

This is a world wher e my parents' very larg e
extended familie s coul d b e found i n a rang e of
professions throughou t th e town o f Radom . A
world ful l o f restaurants , schools , businesses ,
professionals, socia l groups, sports groups, Jewish
youth group s -  a  ver y rich  an d diverse Jewis h
world, no t that differen t t o the one that I  mysel f
now live in. O f course it is now all gone but this
book is a testament to the fact that it once existed.

I hop e tha t al l o f yo u wh o hav e famil y
originally fro m Rado m wil l hav e the opportunity
of obtaining a copy for your research.
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Lena Fiszman  is  a  professional  actress  and
when she's  not  acting  works  in  desktop
publishing. She  is  also  a  committee  member
of "Descendants  of  the  Shoah  Inc.  " a second
generation group  in  Melbourne,  Australia
which now  has  its  own  Internet  website
(http://www.rubix.com/holocaust/). In  1993
Lena went  to Poland for the  first time  with her

parents and  visited Radom and Krakow where
her parents were  born.

Anyone wishing  to  contact  Lena  directly
regarding the  Radom  business  directory,  her
email address  is:<lfiszman@Bigpond.com>.
Her home  address  is:  7/2  Liscard  Street,
Elsternwick, 3185,  Melbourne, Australia.

KR-SIG Wish List

• Someon e in Israel to investigate Yad Vashem: Guide to Unpublished Manuscripts (GUM):
Inventory, then reports on specific item s

• Someon e in Israel to go to Central Archives for the History of the Jewish People, Jerusalem
(CAHJP) and investigate/copy materia l

• Someon e in New York to go to YIVO and investigate/report on landsmanshaft materia l

• Extractors : Specifically Pilic a and Kromolôw 1810-1825 , so we can tie in the late 18
century census lists we have

• Polis h to English translator for the above census studies, plus Chmielnik

• Hebre w to English translator

• Polis h to English translator for the index ofSlownik Historii  Kieleckich Zydôw [The
Dictionary of  the Kielce Jews] - discusse d in issue 11:2

• dat a entry people

th
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The Ozarôw Cemetery
By Norman L. Weinberg

This articl e detail s what remain s o f the Jewis h
cemetery o f Ozarôw . Th e villag e o f Ozarô w i s
located i n the forme r Kielc e gubemia a t 50 degrees
53 minute s latitude , an d 2 1 degree s 4 0 minute s
longitude. The book, Memories ofOzarow, a  Small
Jewish Town  That  Was  by Hille l Adler , ha s bee n
recently translate d int o Englis h from  th e French b y
William Fraiberg. A n excerpt of that translation was
published i n the Kielce-Radom SIG Journal (Vol.1,
No.4, 1997) . The book records the bittersweet life of
the Jews, before Jewis h Ozarôw , which had existe d
since th e sixteent h century , wa s foreve r destroyed .
Thanks to a number of Ozarowers living in Canada,
Fraiberg ha s collecte d an d adde d ne w materials ,
stories an d photo s t o thi s remarkabl y readabl e an d
wonderful accoun t of shtetl life, including the village
characters, the customs, religious life, th e humorous
nicknames, th e jail , th e occupations , an d th e trial s
and tribulations of the inhabitants just before the war.
The boo k contain s additiona l informatio n o n th e
cemetery.

With th e assistanc e o f Ms . Dorot a Kuszyk , a
Polish studen t the n a t Lublin University , I  was able
to hav e th e Ozarô w cemeter y photographe d i n th e
Spring o f 1997 . Th e Jewis h cemeter y i s situate d
opposite the Catholic cemetery, near the road leading
to Opatôw , Zawichos t an d Lubli n i n th e souther n
part o f Ozarôw . Th e cemeter y toda y i s neglected ,
with man y broke n o r falle n stones , an d o f th e
remaining 10 0 monuments, only about 75 have some
discernable informatio n abou t thos e interred . Man y
of th e stone s ar e beautifull y carve d wit h
characteristic symbols , includin g thos e associate d
with Cohani m (tw o hand s i n th e priestl y blessing) ,
Leviim (wate r poure d from a  pitcher) , fo r me n
usually (severa l book s i n a  bookcase , a  lio n o r a
tree), an d fo r wome n (a n outstretche d han d wit h a
donation o f coins, a chandelier, o r candlesticks). As
was th e custo m o f th e time , n o surname s appear ,
only the given name of the deceased and the father' s
given name . Whil e thi s i s certainl y a  seriou s
limitation, i t ma y b e possibl e t o identif y man y
individuals, takin g int o accoun t al l th e clues ,
including th e famil y information , descriptio n o f the

stone carvings , an d th e dat e o f death . Th e mos t
pertinent informatio n i s assemble d i n th e
accompanying table and photos of a few of the most
outstanding monuments are included.

No Jews live in Ozarôw today , and aside from
the forme r synagogue , no w a  business , an d a  fe w
houses, formerl y o f th e Jews , thi s i s al l tha t
physically remain s o f " a smal l Jewis h tow n tha t
was." I truly hope some people out there researching
their Ozarô w famil y find s i n thi s effor t som e
valuable piec e o f informatio n t o furthe r thei r ow n
work. For my part I am happy with the feeling tha t
something was done about capturing on film an d in
this article, a now neglected Jewish cemetery, which
is al l that' s lef t o f Jewis h Ozarôw . Unhappily , th e
cemetery ma y soon be gone too through neglec t o r
vandalism.

Acknowledgements:
The author is grateful t o Ms. Dorota Kuszyk fo r

her considerabl e hel p i n travellin g an d
photographing th e monument s i n th e Ozarô w
Cemetery. Additiona l photo s o f th e cemeter y take n
two years earlier were kindly donated by Mr. Morris
Feldman o f th e Ozarowe r Societ y o f Toronto . I
especially owe a debt of gratitude to Rabbi Heschel
Greenberg an d hi s wife , Leah , o f th e Jewis h
Discovery Cente r in Williamsville , NY ,  and to Dr.
Guillermo Zappi and his wife Sar a of Williamsville,
NY for thei r translations of the Hebrew inscription s
on the stones.

Dr. Norman L. Weinberg  started researching his
family tree  in 1996 after discovering the REIPP
SIG (now  JRI-Poland)  web  site,  and  to  his
amazement and further encouragement,  names
and dates  for his  paternal  grandparents  and
great grandparents.  He  is  searching  for
Weinberg, Sherman, Weisfogel  and Tai  family

from Ozarôw,  Tarlôw, Ostrowiec, and Opole. He
and his  wife Hannah live in  East Amherst, NY
and own  and  operate  an  electrochemical
Research and Development business.



Ozarow Cemetery Monuments

No.-M/F
1-F

2-?

3-M

4-M

5-F

6-M
7-F
8-F

9-M

10-F

U-M

12-F

13-F

14-M

15-M

16-F
17-M

18-F

19-M

20-M

21-M

22-F

23-?

24-F
25-M

26-M

27-F

Given Name
Mondil Beile

?

Nathan David

Abraham
Yehuda
("an ol d
woman")
Yehuda Leib
9

("an ol d
woman")
Itamar

Yette

Yitzhak
Menahem
Leah

Dvora Yubabel

Chanoch Henoc h
("an old man")
Gershon

Yette
Meir

Fradil

Zvi

Elimelech

?

?

?

B...?
Zvi Hersh

Yitzhak

Esther

Father
9

Yehezkel

Pesach Mei r
Halevy
Yoav Hacohen

?

Yaacov Halevy
9

9

?...av Hacohen

Moshe Halevy

Moshe Alter

Israel

Zvi Yizhak

Shimon

?...mim

7
Yoel Nachum

Yehuda Leibosh

Abraham Yosef

Yaacov Yehuda

?

7

7

Moshe
Yehuda Leib

Moshe Rafae l
Halevy
Israel

Death Date
Sivan?
[May-June]
13Heshvan5663
[Nov 13,1902 1
12Iyar5669
[May 3, 19091
9 Kislev 5676
[Nov 16 , 19151
7

7
9
24 Shevat 5670
rFeb 3, 19101
20Tevet5665
[Dec 28, 19041
21Tevet5673
îDec 31, 1912 1
16 Av 5697
rJuly 24, 19371
25 Tammuz 5672
[July 10,1912 1
7 Tevet 5647
fJan3,18871
9

23 Shevat 5658
TFeb 15, 18981
?
Sivan 5679
[May-June, 1919 1
21 Kislev 5659
[Dec 5, 18981
22 Sivan 5694
[June 5,19341
4 Adar II 5660
[March 5,19001
23?

2 Adar 5690
rMarch2,19301
5644?
[1883-18841
?
1 Adar II 5651
[March 11 , 1891]
5666?
[1905-19061
1 Iyar 5664
[April 16 , 1904]

Other

Levy

Cohen

Levy

Cohen

Levy

Monument Descriptio n
Very ornate; large bird at top

Tree and deer

Hand holding pitcher, Torah

Two hands in gesture of blessing

Top half of stone missing

Top of stone missing
Top of stone missing
Two candlesticks and right hand holding
open book
Two hands in gesture of blessing, under crown

Two candlesticks, on each side of crown ove r
charity box
Bent tree with leaves and fruit, and four lower
branches cut off
Two candlesticks, on each side of crown ove r
charity box
Very ornate urn

Right hand holding open book

Large lion and crown

Large bird
Lion

Very ornate urn

Open bookcase with nine books

Open bookcase with four books

Lion and tree with severed branches; top of
stone missing
Candelabra and five candles: very ornate
carving
Top of stone missing

Candlestick/hand and open book, charity box
Very ornate; dee r under a canopy

Hand holding a pitcher

Candlestick, ornate vessel, and open right
hand (holding food?)
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28-F

29-F

30-?

31-M

32-M

33-M
34-F

35-M

36-M

37-M

38-M

39-M

40-M

41-F

42-M

43-F

44-F

45-F

46~?
47-M

48-M
49-M

50-M

51-M

52-M

53-M

54-M

55-F

56-M

Chava

Yette

?

("Killed by
assassins")
Eliezer

Chaim
Hadassa

Abraham ("a n
old man")
Yaacov

Shalom

Moshe

Yehuda Leivke
(Hassid)
?

Hannah ("an old
woman")
Moshe

Shosha

Feigel ("an ol d
woman")
Sarah ("an old
woman")

9

Zvi Yizhak

Schmuel
Mendl

Eliezer (70 years
old)
Israel (Rabbi)

Baruch Davi d

Yechiel Yizha k

Yehuda Leibos h

Zartil Hannah

Nahum Zacharia

Moshe

Elimelech

?

?

Yizhak

Naftali Herz l
Moshe Nahami
(Hassid)
?

Shlomo

Yehuda Ari

Yehezkel

EliHalevyC'a
cantor")
9

Israel Zvi

Abraham Izhak
Halevy
Yaacov

Naftali

Moshe Yehuda

Reuven Menachem
Yechiel Davi d

Chaim Nathan
Moshe Elikum

Zvi Yehuda

Ezriel Yehuda
(Rabbi)
Naftali Herzk i

Shemer

Zvi (Rabbi)

Naftali

Israel Halevy

4 Adar I 5665
[Feb9,19051
4 Heshvan 566 5

JOc t 13 , 1905]
8 Elu l 5698
[Sept 4, 19381
?

3 Heshvan 5692
[Oct 14,19311
?
25 Av 5654
[Aug 27,18941
6 Sivan 5647
[May 29,1887]
14Tishri?
[Sept-Oct]
25 Kislev 5694
[Dec 13,1933 ]
4 Heshvan 5665
[Oct 13,1904 1
9

27 Av 5676
[Aug 26,19161
9 Tevet 5668
[Dec 14,1907 ]
17Shevat5675
[Feb 1,1915]
30 Kislev ?
[Nov-Decl
Heshvan 5649
[Oct-Nov, 18881
?

9
9

9

7 5669
[1908-1909]
9

17Shevat5654
[Jan 24, 1894 ]
lyar 5695
[May-June, 1935 ]
10 Shevat 5695
[Jan 14 , 1935]
29 Kislev 5694
TDec 17, 1933]
9

10Tammuz5686
[June 22,1926]

Levy

Levy

Levy

Levy

Levy

Levy

Candlestick ornate vessel, and open right
hand (holding charity)
Two candlesticks, one on each side of bird

Crown over open bookcase with books

Top of stone missing

Bookcase with twelve books, plus a large
pitcher
Ornate vessel and open han d
Two candlesticks, one on each sid e of bird
on severed tree trunk
Crown ove r large reclining lion

Candlestick and half open bookcase with
nine books
Reclining lion

Severed tree trunk bearing branch with fruit,
plus deer
Half open bookcase on which is reclining lion,
with seven books, plus large pitcher
Open book and a large pitcher

Charity bo x and open right hand (holding
charity)
Pitcher plus right hand holding open book

Bird

Two candlesticks, one on each side of crown

Two candlesticks, on each side of ornate
vessel
plus open right hand (holding charity)
Candlestick and right hand holding open book
Candlestick, open bookcase, and bird on
bookcase
Crown above reclining lion
Open bookcase on which is a bird

Open bookcase with twelve books, on which
is a reclining lion
Right hand holding pitcher

Reclining lion

Open bookcase with twelve books

Lion (wit h crown?)

Candlestick, right hand holding an open book ,
and a charity box
Very ornate: right hand pouring water from
pitcher over two hands; decorated with leaves
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57-F

58-M

59-F

60-M

61-F

62-F

63-M

64-F

65-M

66-M

67-M

68-M

69-F

70-F

71-M

72-M

73-F

74-?

75-?

Breindl ("tender
age")
Yizhak ("24
years old")
Sarah

Zvi

Miriam ("tender
age")
Raizel (fro m
Pietrakov,
Shedlitz)
YosefDov

Frieda

?

Israel Meir

Meir ("an ol d
man")
Abraham
(Rabbi)
Rivka

Sarah Hinda

Abraham
(Rabbi)
Eli (Rabbi)

Lisa

7

Moshe

Eliezer Halevy

Nathan

Moshe David

Meir Hacohen

(Rabbi)

Alexander

Yshkar Berzsha

?

Nathan Nate

Yehuda Zvi

Israel

Yechiel Hai m
Halevy (Rabbi)
Rafael Yehud a

Elimelech

Yehuda Halevy
(Rabbi)
Israel

?

20 Adar I 5657
[Feb22,1897]
1 Iyar 5695
[May 4,19351
21Tevet5689
[Jan 3,19291
16Tammuz5693
[July 10,1933 1
14 Iyar?
fMayl
15Tevet5655
[Jan 11 , 1895]

4 Heshvan 5674
[Nov4,19131
?

6 Sivan 5654
[June 10,1894 1
25 Tishri 5665
[Oct4, 1904 ]
?

14 Iyar 5650
rMay4,18901
Adar 15649
[Feb-March, 1889]
26 Kislev 5699
[Dec 19,1938 1
2 Tevet 5677
[Dec 27,19161
13 Sivan 5669
[June 2, 1909 1
25 Tammuz 5672
[July 10 , 19121
30Nisan5695
[May 3, 1935]
Shevat 5658
[Jan-Feb 1898 1

Levy

Levy

Levy

Levy

Very ornate urn

Right hand pouring water into a bowl

Candelabra with three candles and a charity
box
Open bookcase with reclining lion on top,
with eight books
Three candlesticks

Very omate urn

Open bookcase with fourteen book s

Two candlesticks and between a book held
by right hand
Half opened bookcase, lion on top, showing
eight books, and a large pitcher
Candlestick and a half opened bookcase with
bird on top, and books
Right hand holding open book

Crown ove r reclining lion

Very ornate urn; only top of stone is visible

Ornate candelabra wit h five candles, charity
box with right hand holding donation over box
Candlestick and half open bookcase with six
books
Very ornate with right hand holding pitcher

Two candlesticks and between a crown over
charity box
Right hand pouring water from a  pitcher into
a bowl
Reclining lion
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Above-#9
Below-#56

Above-#13
Below-#58
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Index vs. Extract vs. Translation
Lauren B. Eisenberg Davis

Many SI G member s hav e expresse d
confusion regardin g whether a description of a
vital recor d i s an inde x entry , a n extract , o r a
translation. A n inde x entr y simpl y identifie s
the principal party o r parties o f the even t an d
the recor d (akta)  number . I n ver y rare cases ,
the index will identify othe r information abou t
the people involved. Typicall y the vital even t
registers were indexed at the end of each year.

An extrac t consist s o f certai n importan t
fields o f informatio n extracte d from  th e
original record . Typica l fields  fo r extractio n
include name(s) , parents , ages , town s o f
origin, occupations.

Translations ar e wor d fo r wor d
translations o f th e origina l recor d fro m on e
language t o another , preservin g ever y detai l
described in the original document.

The birt h registratio n o f Feig a Dobr a
Rutman, from  th e Jewis h Civi l Registe r o f
Radom, Poland , 186 2 akt a #321 , illustrate s
these three issues.

Zamfynie, municipalit y o f Radom , twent y tw o
years o f age, in the presence o f the witnesses Chi l
Abrament, fort y five  year s i n age , an d Mose k
Finkielsztejn, sixt y year s i n age , bot h assistan t
melamdim residing i n Radom. An d h e showed u s
a mal e chil d bor n o n th e fifth/seventeenth  da y o f
September o f thi s yea r a t eigh t o'cloc k i n th e
morning, o f hi s wif e name d Szandl a Manela ,
eighteen years in age, whom in religious ritual  was
given th e nam e Faig a Dobra . Th e dela y i n
registering th e chil d wa s cause d b y th e father , i n
order obtain evidence of marriage. Thi s documen t
was read those present and signed. Th e father wa s
incapable of writing.

/Signed/ Chil Abrament (Polish  signature)
Mosiek Finkielsztejn (Polish  signature)
President of the Office o f Vital Statistics

(Polish signature)

The translatio n o f th e ful l documen t
provides additional information. No t include d
on th e extrac t are : dat e an d tim e o f birth ,
witnesses, description of the delay in reporting
the birth, etc.

Additional notes:

INDEX ENTRY:
321 Rutman , Feiga Dobra

EXTRACT:
father: Sume r Jose k RUTMAN , teache r ag e
22
mother: Szandla MANELA, age 18
child: Feiga Dobra

TRANSLATION:
It happene d i n Rado m o n th e sixteenth/twent y
eighth o f October in the year eighteen sixt y two a t
three o'cloc k i n th e afternoon . Appeare d Sume r
Josek Rutman , teacher , o f th e villag e o f

• Th e mother' s ag e i s erroneous . He r birt h
was recorded i n 184 2 in Chçciny , makin g
her 20 years old. Thi s is quite common.

• Th e document i s in error . Reall y i t was a
female child .

• Sume r Jose k Rutma n wa s no t illiterate ,
just not secularly educated. H e signed hi s
1859 Chçcin y marriag e registration , i n
Yiddish, bu t a t thi s tim e i n Rado m a
Polish signature was required.
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Birth Registration ofFaiga Dobra  Rutman
Radom, Poland

1862 #321
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WOLBROM - Births, June 10,1931-August 10,1940
Submitted by Rabbi Charles D. Lippman

This is a  partial list  of the  babies  born  in  Wolbrom  between June 10,  1931  and August 10,  1940
(most 1938-1940),  including,  of  course,  those  born  after  the  Nazis  occupied  Wolbrom  on  September  1,
1939. It  was sent to  Rabbi Lippman by  Joseph Wellner,  the president ofZaglembie/Wolbrom  Farband,  the
survivor's group  from Wolbrom.  Note  that  the list is discontinuous from 1939  birth #37 to  1840  birth #30,
and other groups in  1939 as well.

Surname, Given Nam e

WILDER, Litma n
GRUDMAN, Ruchla
WACHTER, Chaj a
CIEâLA, Jentla
KRYCER, Laja
ROZENCWAJG, Chawa
PILA, Rajzl a
GARFINKIEL, Josek
FEDER, Blina
ADELIST, Josek
KORENFELD, Gitla
BARUMCHERCYK, Rajzla
FAJNER, Chaim Ajle
FAJNER, Icek
ROZENCWAJG, Fajgla Dyna
DOMB, Chana
AJZENMAN, Fajgl a
BRAUNER, Dawid
BRAUNER, Lejzo r
BRAUNER, Ester a
DUBLIN, Sura
FELDMAN, Icek Ajzyk
WILDER, Hinda Rojza
ROZENCWAJG, Chaj a
WYSOKA, Chaja
LITBAUM, Alter Josef
WAJNDLING, Szmul
CYMERMAN, Laja
HAKMAN, Bajl a
PIEKARZ, Pesla
PROFESORSKI, Abram Ajzryl
ZAKS, Josek Juda Froim
ZANABEND, Jochym Hersz
SZPEKTYGIER, Maje r
MULSZTAYN, Gedale
JANOWKSA, Zysla
BIBER, Itla
KORENFELD, Szmul

Parents

Mojzesz / Rachla
Mojzesz / Rywka
Izrael Jochym / Fajgl a
Wolf/Chana Bajl a
Herszlik / Sura
Szoel / Chaj a
Uszer / Tanba
Zahna / Dwojr a
Szmul / Udla
Jankiel / Ruchla
Chil Dawid / Ajdla
Moszek / Chana
Moszek / Itka Fajgl a
Moszek / Itka Fajgl a
Jankiel / Rywka Laj a
Chaim Lejbus / Sura Gitla
Abram Berek / Mindla Bajl a
Hendel / Chaja Zysl a
Hendel / Chaja Zysla
Hendel / Chaja Zysl a
Motel / Gitla
Herioch / Maria
Mojzesz / Rachla
Jakub Szyma / Laja Rywk a
Rubin / Dwojra
Icek Hersz / Rajzl a
Jakub Josek / Matka Chinda
Josek / Malka
Izrael Pejsach /  Frajdl a Itk a
Chaim Szlama / Zysla
Blima
Pinkus / Laja
Mentel / Kajla Ryfk a
Mordka Wolf/ Fryniet a
Kapel / Rojz a
Majer / Ruchla
Abram Hersz / Frajd a
Moszek / Perla

Mothers
Maiden Name
FRIDMAN
NATANSON
MtYNARZ
WAJSFELD
CUKIERMAN
SZWARCBAUM
JAKUBOWICZ
SZMULEWICZ
BORENSZTAJN
DANCYGIER
RUSINEK
FAJGENBLAT
SZTERN
SZTERN
LIPMAN
PERELNINITER
LONDNER
SZTIBELMAN
SZTIBELMAN
SZTIBELMAN
SZMULEWICZ
BIBR
FRIDMAN
LIPMAN
CUKIERMAN
SZANTAL
LANGBAUM
NUNBERGIER
SZLAMOWICZ
MAJTELES
PROFESORSKA
KRIMAN
SZTERN
MARKOWICZ
NUDELMAN
FESTYLER
KORENFELD

Date of Birth

3.1.1939
30.11.1938
3.11.1938
21.10.1938
22.12.1938
8.12.1938
3.12.1934
10.6.1931
3.1.1939
4.1.1939
8.1.1939
1.3.1939
7.3.1939
3.5.1936
19.5.1932
20.3.1939
5.5.1932
3.7.1933
4.4.1936
12.8.1939
13.3.1940
11.4.1940
10.4.1940
11.4.1940
11.5.1940
23.5.1940
16.7.1935
17.4.1940
8.5.1940
11.4.1940
3.5.1940
15.6.1940
4.4.1940
15.7.1940
14.4.1940
10.5.1940
1.8.1940
10.8.1940

Record///
Year
7/1939
8/1939
9/1939
10/1939
11/1939
12/1939
13/1939
19/1939
20/1939
22/1939
25/1939
26/1939
32/1939
33/1939
35/1939
36/1939
37/1939
30/1940
31/1940
32/1940
33/1940
34/1940
35/1940
36/1940
37/1940
38/1940
39/1940
40/1940
41/1940
42/1940
43/1940
44/1940
45/1940
46/1940
47/1940
48/1940
49/1940
50/1940
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Extract Data in this Issue

Jedrzejow Births , Marriages and Deaths 1875-1884 Dolore s Lee Ring
Przvtvk Births , Marriages and Deaths 1831-1836 Laure n B. Eisenberg Davis

The vita l recor d extract s fo r thi s issu e ar e 1875 -
1884 Jçdrzejô w births , marriages an d deaths , prepare d
by Dolore s Le e Ring , an d 1831-183 6 Przyty k births ,
marriages and deaths, prepared by Lauren B. Eisenberg
Davis. Thi s dat a ha s bee n extracte d fro m th e civi l
registration record s i n possessio n o f th e Polis h Stat e
Archives, an d microfilme d b y th e Churc h o f Jesu s
Christ o f Latter-da y Saint s (LDS) . Thes e extraction s
include informatio n derive d directl y from  th e origina l
registrations on the following LDS microfilms :

#1,808,865
#1,808,866
#0,729,068

Jçdrzejôw 1875-188 2
Jçdrzejôw 1882-188 4
Przytyk 1831-183 6

Note tha t thes e ar e th e onl y LD S microfilm s fo r
Jçdrzejôw. Additiona l microfilm s ar e availabl e fo r
further years for Przytyk .

All conjecture d informatio n i s enclose d i n squar e
brackets. Conjecture d informatio n doe s no t appea r o n
the original record.

Some o f th e dat a i s subjec t t o error , eithe r i n th e
clerk's origina l transcription , o r from  interpretatio n o f
the handwriting from  th e poor qualit y o f th e films  and
original recor d books . Item s tha t ar e questionabl e ar e
followed b y a  question  mark . A s always , i t i s pruden t
for the researcher, when using secondary source data, to
examine the primary source data for final  verification.

Jedrzeiôw
For background information , Dolore s consulted the

Encyclopaedia Judaica.  Th e Polis h nam e o f th e tow n
is Jçdrzejôw , an d th e Russia n nam e i s Andreev . Th e
Yiddish pronunciation is "Yen'-jev."

Jçdrzejôw prohibite d residenc e o f Jews until 1862 .
Families cam e from  th e surroundin g area . A s ca n b e
seen from  th e occupations listed , man y o f th e familie s
were listed as traders or had small businesses.

In additio n t o th e usua l standar d advisor y t o th e
user, i t woul d b e goo d t o not e som e o f th e followin g
points. Th e asterisked (*) entries refer t o two names on
one record. Thi s may mean twins o r possibly siblings .
Some clerk s pu t a  comm a betwee n th e tw o names .

That did not necessarily mean two children, as on many
death records , I  sa w th e sam e pai r o f name s liste d a s
one child. O n some of the entries, I felt the clerk might
have mistakenly made the child's name the same as one
of th e parents , s o th e use r shoul d b e awar e o f thi s
possibility. I t goes without saying tha t the handwriting
in these records could be very difficult t o read: i t could
be ver y smal l an d cramped , o r larg e wit h lot s o f
flourishes, an d sometimes the ink was either very fain t
or showe d throug h from  th e othe r side . I n additio n t o
that, som e section s wer e damaged . A  fe w page s wer e
in tatters, which had been reassembled. Th e readers are
advised t o recheck any items of interest o n th e origina l
in order to verify th e information. I  did the best I could
on it, but there may be errors.

Przvtvk
The vita l even t registe r o f Przyty k include s

residents o f Bialobrzeg i an d Wysmierzyc e a s wel l a s
other village s i n th e area . Th e Przyty k register s from
which thi s dat a wa s extracte d ar e unindexe d o n th e
LDS microfilm.

Twins are denoted by an asterisk (*) . Th e notation
on death records for parents and survivors is as follows :
f=father, m=mother , h=husband , w=wife , b=brother ,
s=son, d=daughter . A n occupatio n abbreviatio n
appears in the original records aspakt andpaht,  a s well
as othe r variants . I t probabl y represent s pachciarz
(tenant), but there is no concrete evidence.

Some death records list the decedent by patronymic
with n o explici t parents ' names  provided . I t i s
sometimes ambiguou s whethe r th e patronymi c i s th e
father, grandfather , o r i n th e cas e o f women , th e
husband. I t is left t o the individual researc h to analyze
each applicabl e cas e base d o n a  ful l collectio n o f
records for a specific family .

The Przyty k deat h extract s sho w a  cross referenc e
to birt h record s locate d fo r th e sam e individual , an d
vice versa for birth records. Thi s is not comprehensive,
due to incomplete data on the records, and years beyond
the scope of this study.
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Jçdrzejôw Births 187 5 -1884
Akt Surname
1875
1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38
39
40
41
42
43

PULROLNICKA
WAJNTROP
MACHTYNGER
WAJNSZTAT
CHMIELNICKI
MEDMAN
MEDMAN
SZENKER
MORTKOWICZ
SZENKER
SZENKER
RYCHTER
ROZENCHOLC
FAJGENBAUM
EPSZTAIN
EPSZTAIN
ROZENBERG
LEDERMAN
WAJSBERG
GOLDBERG
KRAJZMAN
OKOWTTA
SANKOWICZ
ERENRAJCH?
HERSZBERG
PULROLNICKA
LITMANOWICZ
ROZENBERG
GOLUCHOWSKA
LEDERMAN
ZALCBERG
BRAUM
SZLENCKI
SANKOWICZ
KORENCHENDLER
RAJZMAN
WYGNANSKI
SLIEDZIK
GOLUCHOWSKA
LEDERMAN
LAJNCIGER
ROZENCHOLC
ROTENBERG

1876
1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11

WENGLIK
WILCZKOWSKI
MAJER
FRUCHGARTEN
ROZENGOLC
GOTLIB
WARGON
WAJSBLUM
WAJSBLUM
FRIDMAN
SOBKOWSKA

Given Nam e

Gitla
Jochem?
Ruchla Laj a
Ruchla Laj a
Icyk
Laia
Frimet
Szlama Eliaze r
Hawa
Herszlik Icy k
Fajgla? Gold a
Falek
Izrael Icy k
Henoch
Dawid
Lejzor Joel ?
Nacha
Grojne Zi s
Wulf
Hana Est a
Mojo?
Nuta
Icyk Dawid
Alter Henek
Abram
Gitla
Ruchla Sur a
Hana Laj a
Basia
Gitla
Haim Wul f
Bina
Maer
Abram
Szlama
Szlama
Haim Hersz
Szaja Dawi d
Icyk Maje r
Haim Mortk a
Abram
Haim Josek
Szimcha Binem

Frajla?
Abram Wigdo r
Mynas
Frajgla
Josek
Ryfka
Moszek Mortk a
Cejwa
Moszek
Dawid
Haja Sur a

Father

Szmul
Menach?
Lejbus
Lejzor [Lewek ]
Josek
Izrael
Izrael
Aron Szmul
Dawid Mortk a
Lejbus
Lejbus
Mortka
Kiwa
Zalma
Szlama
Szlama
Izrael
Herszlik
Kalma
Beniamin
Jankel
Lewek
Froim
Moszek
Szaja Hun a
Abram Szaj a
Litman Mende l
Szaja
Szlama
Jakow
Beniamin Berek
Szmul
Moszek
Aron
Szimon
Wolf
Hil Dawid
Abela
Szlama
Icyk
Szmul
Jankel
Rubin Szaj a

Simcha [Chaim]
Szmul
Beniamin
Szmerek
Zelik [Uszer ]
Rubin
Abram
[Haim] Maje r
Kalma
Izrael
Herszlik

Age

50
33
24
35
36
39
39
34
23
37
37
39
40
38
48
48
22
30
36
36
40
44
44
42
27
19
20
42
35
40
31
29
30
20
35
20
26
28
36
36
30
28
44

26
34
24
27
18
22
22
31
35
42
38

Mother

Cyrla Brucha BERGE R
Rajzla SLABECK A
Seteria?[Ester] KOUFMA N
Ides GLAZ
Tauba MORTKOWIC Z
Haia AJZEN
Haia AJZE N
Malka Tauba LOKE S
Hana RYBA
Tauba ZYLBERSZTAJ N
Tauba ZYLBERSZTAJ N
Gitla ROZENBLA T
Hinda Fajgl FAJGENBAU M
Haia [Sura ] KAUFMA N
Ewa SZPIR
Ewa SZPI R
Bajla Laia SANKOWIC Z
Ena? Nacha HERICH ?
Laia BALKOWSKA ?
Rajzla GETLE R
Tauba HUNER T
Ester [Dwojra ] JAKOBOWICZ
Dwojra TAJTELBAU M
Pesla KRAKOWSK A
Cyrla PULROLNK A
Szandla SZINKE R
Tauba Jachet WASERMA N
Hana WERZB A
Haia Ajdla LUPKA ?
Hinda Haia FRIDBER G
Rywka SLABECK A
Brandla MEDMA N
Fajgla BORKOWSK A
Hawa Trajn a PULROLNIK A
Zysla Lipca ROZENBER G
Bajla EPSZTAI N
Ryfka WARSZAWSK A
Pesla KROSMIN C
Haia Ajdla LUPK A
Rajzla ZALCE R
Ejdla GELBER ?
Rajzla LASENGA ?
Sura BERTLAN ?

Ester Malka KROSMIN C
Ryfka HERSZBER G
Esta GRAJCARE K
Sura Gitla RYCHTE R
Ryfka ROZENTA L
Hendla Rubeno w
Gitla SPIRA
Hendla WAJZBER G
Laia BALKOWSK A
Simcha KALIS Z
Hawa Rajzla KALBER G

Age

24
30
26
35
35
40
[40]
32
18
29
29
21
30
35
36
36
22
28
31
33
38
38
42
44
24
19
21
26
32
40
26
28
35
21
no
33
30
18
30
32
30
26
30

22
30
30
28
21
21
23
30
32
40
26

Town

J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J .
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
Popowice
J

J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
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12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36

CHMIELNICKA
KAUFMAN
PULROLNICKA
KOZUBSKA
KOPLEWICZ
ZAJACZKOWSKI
WAJNSZTAT
FAJGENBAUM
BRAJBORT
ZALCMAN
BORENSZTAJN
BORENSZTAJN
ROZENBLAT
PIRECKA
BRAJBORT
BORENSZTAJN
FAJGENBAUM
RAJZMAN
SZTERK
HALPRIN
KRYSZTAL
PULROLNICKA
LEDERMAN
GOTLIB
ROZENBERG

1877
1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33

WAJNTROP
PEREL
LEDERMAN
GURA
TRAJMAN
ROZENBERG
ROZENGOLC
CHMIELNICKI
MACHTYNGER
FAJGENBAUM
KRAJZMAN
GINSBERG
FRIDBERG
WYGNANSKA
RYPIN
KERNER
ZILBERSZTAJN
MANELA
BRAUM
WAJSBERG
WAJSBERG
SANKOWICZ
TARNOWSKA
ROZENBERG
HERSZBERG
NACHEMIA
LEDERMAN
MEDMAN
PULROLINICKA
SZENKER
FAJSELWISZ?
FAJSELWISZ?
WAJSZLIC?

Blima
Haja Este r
Marya Fajgl a
Ita Laj a
Haim Lejzo r
Szmul
Basia
Abram
WulfBerek
Hawa
Brandla
Jakow
Idla
Gitla
Fajgla
Ruchla Basi a
Haia Frimet
Sura
Hana Gitl a
Bajla
Noek
Fajgla Haj a
Laja
Rajza
Hudes

Brandla
Sura Gitl a
Sura Mirla
Icyk Mende l
Berek
Moszek Wul f
Izrael Icy k
Beniamin
Abram
Icia Zalma
Ruchla Laj a
Rajzla
Abram Lejzo r
Haja Hendl a
Ester
Szulim
Mendel
Izrael Hile l
Izrael Hai m
Moszek
Sura Cejw a
Ruchla Gitl a
Rajzla
Jakub Josek
Moszek
Maria Fajgl a
Haja
Majer Dawi d
Ryfka Cyrl a
Ryka
Maria
Hersz Zalma
Haja Ruchl a

Josek
Moszek Maje r
Szaja Abra m
Herszlik
Jakow Judka
Sercarz?
Lejzor Lewe k
Berek
Moszek?
Lewek
Izrael Maje r
Abela
Szaja
Beniamin Elia
Pinkus
Josek
Zalma
Josek Wul f
Hil Dawid
Szlama
Szlama Dawid
Szmul
Jakow
Rubin
Rubin Szaj a

Menach
Judka
Mosek
Icyk Mendel
Aron lee r
Izrael
Judka
Josek
Lejbus
Lejzor
Jankel
Gerszlik
Kiwa Maje r
Alter [Zysma ]
Abram
Szulim?
Szmul
Dawid
Szmul
Kalma
Kalma
Aron
Zalma
Szaja
Szaja Hun a
Nusyn [Zurich ]
Herszlek
Izrael Abra m
[Abram] Szaj a
Aron Szmul
Lejbus
Lejbus
Szimcha Hil?

37
21
21
39
25
19
37
31
42
36
42
42
42
20
34
27
40
21
42
25
25
55
45
25
46

35
19
20
62
22
23
33
39
27
25
52
32
23
24
24
24
23
40
31
38
38
22
19
27
32
42
35
40
22
38
22
20
36

Tauba MORDKOWIC Z
Sura Haia SZINKE R
Szajdla SPRINGE R
Sajna Frajgl a KOS Z
Mindla SERCAR Z
Sura Fajgla ALTMA N
Udes GLAS
Malka ROCHMA N
Frimet GERTLER ?
Rajzla LACMAN ?
Bina Laia RUDOWSKA
Ajdla? HOCHSA ?
Haia WORZBA
Marya Dyna PULROLNICK A
Haia RAKOWSK A
Ryfka Zlat a BORENSZTAJN
Haia Sura KAUFMA N
Pajla] Ryfk a EPSZTAJ N
Sura CZECHOWSKA ?
Ryfka GOTLI B
Ewa SLOMNICK A
Cyrla BERGER
[Hinda] Haia FRIDBER G
Hendla RYBA
Sura BALKA?

Rajza SLABECK A
Ryfka WAJNSZTA T
Frimit [Haia ] FUKS
Bajla WAJSBER G
Gitla WERTA L
Bajla Lai a SANKOWIC Z
Kendla? BRZISKA?
Haia Blima FAJGENBAUM
Ester KAUFMA N
Haia Blima FAJGENBAU M
Ruchla Laia HUPERT
Girla? SKURECKA
Maria MEDMA N
Ruchla LEWKOWIC Z
Ryfka WIZERMAN ?
Rajza BIRBAU M
Tabula MAJER
Sura Haia DROBNE R
Brandla MEDMA N
Frajdla RUTKOWSK A
Frajdla RUTKOWSK A
Hawa Trajna PULROLNICK A
Maria Sura LEWIN?
Hana Maria GUTERMA N
Cyrla PULROLNICK A
Ruchla Laia KAUFMA N
Hana Haia? WARZEC H
Haia AJZEN
Szandla SPRINGE R
Malka Tauba LOKEC
Perla Mirdla SERCAR Z
Perla Mirdla SERCAR Z
[Ester] Malka KROSMIN C

36
19
20
36
27
20
36
27
35
28
38
42
31
18
30
25
30
22
38
20
20
26
45
22
33

34
18
19
42
21
26?
33
27
30
25
30
21
22
25
20
23
19
40
30
26
26
23
22
25
26
41
30
42
23
36
22
22
28

J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J

J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
Olkusz
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
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1878
1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38
39
40
41
42

MORDKOWICZ
FRUCHGARTAN
ZALCBERG
PACIORKOWSKI
GOTLIB
WAJSBLUM
MAJERSON
RAJZMAN
SLIEDZIK
SIEDLECKA
SZLARS
SOBKOWSKA
ROZENBERG
HELBERG
HELDBERG
WAJNTROP
OKOWITA
WILCZKOWSKI
HOCHUS
ROTENBERG
KAUFMAN
WYGNANSKA
LEDERMAN
KOLTONSKA
PIRECKI
ROZENBLAT
SZLAMKOWICZ
WYGNANSKA
BORENSZTAJN
WARGON
GARCARSKI
WERTAL
SKURA
FAJGENBAUM
WAJNSZTAT
HERSZBERG
FAJGENBAUM
NAWARSKA
FAJGENBAUM
BOJMART
FAJGENBAUM
LOTROWSKI

1879
1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14
15
16

LEDERMAN
LITMANOWICZ
NAWARSKI
GOLDBERG
BORENSZTAIN
MAJERSON
SZENKER
ROZENBERG
BRAUN
PULROLINCKI
LIPMANOWICZ
SZINKER
KROSMINC
RAJZMAN
MORDKOWICZ
ROZENGOLC

Rajzla
Majer
Majer
Heresl?
Haim Lej b
Szmul
Dobla
Izrael Dawi d
Haim Icyk
Laja
Josek
Hana
Moszek Wul f
Sura Cirla
Szmul Hers z
Majer
Maria
Izrael Icek?
Hersz Majo r
Moszek
Szimcha
Ruchla
Blima
Ruchla Mindl a
Mordka
Dawid Izaak
Ryfka
Herszel
Gitla
Haja
Abram
Mendel
Lejzor
Haja Este r
Josek
Lejbus
Jakob Josek
Ester
Laja
Dawid
Sura Hana
Srul

Nusyn Mende l
Sura Dwojr a
Mojesz
Berek
Szapsia
Szandla
Izrael Haim
Ryfka
Henoch
Benjamin
Nusyn Maje r
Lejbus
Ester Fajgl a
Sanria?
Beniamin
Josek

Dawid
Szmerek
[Beniamin] Berek
Berek
Rubin
Haim Maje r
Majer
Josek Wul f
Abela
Lejzor
Lejzor
Herszlik
Keyl
Dawid
Dawid
Aron
Lewek
Szmul
Jakub
Rubin Szaj a
Moszek Maje r
[Hil] Dawid
Naftula
Motel?
Beniamin Eliasz
Szaja
Moszek
Alter [Zysma ]
Josek
Abram
Dawid
Herszlik
Gutman
Dawid
Moszek Aro n
Szaja Hun a
Berek?
Herszel
Zalma
Szmerek
Mordka
Szlama

Icyk
Efroim
Wulf
Szaja
Izrael Maje r
Majer
Aron Szmul
Izrael
Szmul
Szmul
Mendel
Herszel
Aba Hersz
Josek Wol f
Dawid
Kiwa

26
30
35
34
24
35
24
22
26
60
54
39
21
27
28
54
45
36
27
46
24
28
18?
24
22
46
32
20
28
25
50
31
27
20
25
30
32
25
43
36
40
24

36
20
27
27
45
21
39
25
32
56
25
46
28
23
26
45

Hana RYBA
Sura Gitla RYCHTE R
Ryfka SLABNK A
Rajzla [Kraidla ] WAJNGRO D
Hendla RYBA
Hendla WAJSBER G
Fajgla [Frimet ] ERENRAIC H
Bajla Ryfka EPSZTAJ N
Pesla KROSMINC ?
Hana SZULI M
Hawa ZALCE R
Hawa Rajzla KALWERK ?
Zysla WROCLOWSK A
Laia WAJSBER G
Laia WAJSBER G
Szandla BORENSZTAI N
Ester Dwojra JAKOBOWIC Z
Ryfka HERSZBER G
Laia BORENSZTAJ N
Sura BERLK ?
Sura Paia SZINKE R
Ryfka WARSZOWSK A
Ruza DANKOWIC Z
Itla -
Maria Dwojra PULROLNICK A
Hana WIERZB A
Hendla ZAJAC
Ruchla LEWKOWIC Z
Ryfka Zlot a BORENSZTAJ N
Gitla SZPIR A
Ester KAC
Rajzla WARSZOWSK A
Brandla LIBERMA N
Szandla GIPPER ?
Hena [Malka ] GLEJZER
Cyrla PULROLNICK A
Malka? RAJCHMAN ?
Simla PRAJ S
Haia Sura KAUFMA N
Haia SZTENBER G
Bina GETLE R
Mindla GOLZE R

Rajzla [ZALCER? ]
Cylka KNOCKA ?
Cyrla SZTER N
Sura Bina LUBICKA ?
Bina Laia RUDOWSK A
Fajgla [Frimet ] ERENRAJC H
Malka [Tauba ] LOKES
Blima Laia SANKOWIC Z
Brandla MEDMA N
Cyrla BERGER
Tauba Jachet WASERMA N
Tauba Etla GRINWALD ?
Alta Sura WAJSZTAJ N
Bajla Ryfk a EPSZTAI N
Hena RYBA
Hinda Fajgla FINKELSZTAJ N

20
32
30
25
24
30
22
22
20
27
28
26
23
28
28
33
40
36
24
34
21
36
20
26
20
36
19
23
26
29?
30
30
28
28
23
28
29
26
36
24
40
22

33
20
24
21
40
21
38
[25?]
31?
28
23
36
26
24
22
36

J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
Mierzwin?
J
J
J
J
J
J
Jasionna, Rakô w
J
J
J
J

J
J
Jasionna, Rakô w
J
J
J
J
J
J
J
J
Chmielnik
J
J
J
J
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17
18
19
20
21
22
23
24

MESERMAN
GILDBURG?
GLAS
PULROLNICKA
SZMULEWICZ
KRAJZMAN
GROSMAN
KOZUBSKI

1880
1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32

WAJNSZTAT
GOTLIB
AJZENBERG
PROSZOWSKI
PROSZOWSKA
WILCZKOWSKI
RYPIN
KUPERBERG
FINKEL
ZALCBERG
ROZENCHOLC
NAIFELD
CHENCINSKI
CHENCINSKA
PACIORKOWSKA
PACIORKOWSKI
PACIORKOWSKI
ROZENBLAT
WARGON
WAJNSZTAT
HENIG
SZLAMKOWICZ
GERSZLIKOWICZ
SOBKOWSKA
CHMIELNICKI
MACHTINGER
KAUFMAN
EPSZTAIN
KRYSZTAL
PIRECKI
WAJNTROB
FRUCHT

1881
1
2
3
4
5
6
6
7
8
8
9
10
11
12
13
14
14
15

KERNER
KERNER
HALPRIN
FAJGENBAUM
MAJERSON
FAJGENBAUM
FAJGENBAUM
MESERMAN
DEMBOWEK
DEMBOWEK
RICHTER
NACHEMIA
FRUCHGARTEN
BORENSZTAJN
FAJGENBLAT
MAJEROWICZ
MAJEROWICZ
LIPMANOWICZ

Icyk Dawid
Ryfka Maria ?
Jakub Josek
Laja
Nuta
Abram Danel?
Lejbus
Icek

Sura
Manuel?
Josek
Pinkus
Baila
Szie
Helena
Herszlik
Nacha
Izrael
Haim
Haim Mordk a
Henoch
Bruchla
Raizla
Hercel?
Isser
Mosiek
Izrael
Haskel
Haja
Sura
Abram
Abram
Izrael Iser
Majer
Josek Aron
Ruchla Laia
Szapsia
Abram Szaj a
Haja Szifr a
Mordka

Hendla Rachla
Abram Aro n
Jakow Josef
Szaja
Szaja
Zalma*
Frimet*
Wigdor
Michal?*
Hana*
Malka Tauba
Hersz Josek
Laja
Szlama
Huna Laib
Gnendla*
Mindla*
Josek Dawi d

Moszek
Szimon
Herszlik Dawi d
Abram Szaj a
Boruch
Jankel
Lejbus?
Herszlik

Lejzor Lewe k
Rubin
Dawid
Wulf
Wulf
Szmul Zajwe l
Abram Icyk
Jakub
Berek
[Beniamin] Berek
Judka
Wulf
Alter
Alter
Berek
Berek
Berek
Szaja
Aron?
Moszek Aro n
Mosyk
Mosek
Moszek Lej b
Herszlik
Josek
Lejbus
Moszek Maje r
Icyk
Szlama Dawid
Beniamin [Elia ]
Aron
Rachfal?

Icek Dawi d
Icek Dawi d
Szlama
Mordka
Majer Aro n
Dawid
Dawid
Moszek
Aron
Aron
Mordka
Nusyn Zorech
Szmerek
Jankel
Mendel
Jakow
Jakow
Lipman Mende l

36
20
30
24
39
52
23
41

39
26
23
40
40
40
29
31
38
35
34
22
30
30
35
35
35
48
20
26
43
21
21
40
41
30
26
24
26
24
54
55

28
28
29
43
30
24
24
40
54
54
46
47
34
45
29
32
32
27

Fajgla LAJPNE R
Ida KRUZEK
Bajla GRINGRI S
Szandla SZPRINZE R
Helena GURA ?
Tauba HERLGERT ?
Sura Ryfka ERENSZTAJN ?
Szajna Frajd a KAS ?

Ides Haia GLAS
Hendka RYBA
Zisla ISAK
Sura BRAJBORT
Sura BRAJBORT
Ryfka HERSZBER G
Ryfka WASSERMA N
Tauba KOLKOWIC Z
Séria KENER
Ryfka SCABECK A
Haia BRZISKA
Sura ROZENGOL C
Sura Ryfka WARSZAWSK A
Sura Ryfka WARSZAWSK A
Rajsa Krajdl a WAJNGOR T
Rajsa Krajdl a WAJNGOR T
Rajsa Krajdla WAJNGOR T
Hana WIERZBA
Gitla SZPIR
Hena Malka SZKLAR Z
Frajndla PINCZOWSK A
Hendla ZAJAC
Ita SZLAMKOWIC Z
Hawa Rajzla KILBER G
Tauba MORDKOWIC Z
Ester KAUFMA N
Sura Paja SZINKE R
Ruchl Laia Rajzl LIPMANOWIC Z
Ewa SLOMNICK A
Maria Dwojra PULROLNICK A
Szajndla BORENSZTAJ N
Rajzla FRUCH T

Rajza BIRNBAU M
Rajza BIRNBAU M
Ryfka GOTLI B
Bina GERTLE R
Fajgla Frime t EJENRAUC H
Szajdla Jachet PACIOR ?
Szajdla Jache t PACIOR ?
Fajgla GRAINN E
Maria SOSLOWSKA ?
Maria SOSLOWSKA ?
Gitla ROZENBLA T
Szajndla KAUFMA N
Sura Gitla RYCHTE R
Brajndla CHAIMOWIC Z
Ruchla Sura WAJNTRO B
Ester FRUCH T
Ester FRUCH T
Tauba [Jachet ] WASERMAN

25
20
30
25
36
40
21
40

38
24
26
40
40
38
25
28
37
25
33
22
31
31
25
25
25
38
27
26
40
20
24
36
38
33
24
18
22
23
27
26

26
26
24
42
26
24
24
25
42
42
38
22
35
38
23
30
30
29

J
J
J
J
Stawy, Mierzwi n
J
J
J

J
J
J
Opatkowice
Mierzwin, Opatkowic e
J
J
J
Sobkôw, J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
Przonclow
Cierno, Brzenska ?

J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
Chorzewa, Przonclow ?
Warzyn?, Przanslo w
Warzyn?, Przanslo w
J
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16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27

NACHEMIA
GRINBERG
AJZENBERG
WARZECH
LEDERMAN
KOSZLOWSKA
FRIDBERG
WARGON
GUTMAN
ROZENBERG
STOPNICKA
ABRAMCZIK

1882
1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38
39
40
41
42
43
44
45
46
47

RAKOWZKA
FAJGENBAUM
ROZENCHOLC
KOLTONSKA
FRUCHT
FRUCHT
FRUCHT
TAJCHNER
PRZENDZA
BRIN
WAJSBLUM
ZYLBERSZTAJN
SZENKER
ABRAMCZIK
SILBERCWAJG
FRIDLAND
GARNCARSKA?
GINSBERG
BASISTA
ROZENGOLC
MICHLEWICZ?
BORENSZTAJN
HERSZBERG
FINKEL
PEREL
WAJSZLIK
ROZENCWAJG
RUZEWICZ
FAJGENBAUM
KORENCHENDLER
TRAJSTER
AJZENBERG
HELBERG
ROZENBERG
ZYLBERSZAC
BORENSZTAJN
ZALCBERG
BRIN
HERSZKOWICZ
SZLAMKOWICZ
KOLTONSKA
KOLTONSKA
BASISTA
KOZUBSKA
WAJSZTAT
KOUFMAN
MORDKOWICZ

Kielce-Radom SK

Icyk Maje r
Hana Fajgl a
Sura
Sura
Ester Elk a
Fajgla Gitl a
Aba
Cywia
Bajla
Idesa
Gitla
Dawid

Haja Sprinc a
Mojs? Boruc h
Alta Pesla
Cejwa
Mordka
Estera Bajl a
Gerszen
Hinda
Gitla
Cyrtla Hana
Brucha
Malka
Fajgla
Razla
Bajla Rajzl a
Alta
Ruchla
Hanina
Cyrla Brandla
Juma
Abram
Juma
Gitla
Hana
Mordka Dawi d
Moszek Hersz
Elia Mordka
Gercek?
Moszek
Blima
Szaja Smu l
Moszek Lej b
Ruchla
Gecel?
Szmul Izrae l
Hana
Juma
Szajdla Dyn a
Rywka
Fajgla
Hana Witel a
Haja Sur a
Szulim
Maria
Josif
Jakob Aria
Abram

Izrael Aro n
Haskel
Dawid
Mordka
Abram Mordk a
Hil
Moszek
Abram
Lejbus
Keyl
Jakow
Hersz Lejbu s

Berek
Lejbus
Judka
Motel
Herszlik
Moszek
Moszek
Szaja
Abram Mende l
Moszek
[Haim] Maje r
Mordka
Aron Szmul?
Hersz Lejbu s
Izrael Mojs ?
Berek
Dawid
Szmul
Lejzor
Zelik Usze r
Michel
Josek
Szaja Hun a
Berek
Judka
Szimcha
Szaja
Fajwel
Lejbus
Szimon Fajwe l
Gerszel
Gerszel
Dawid
Izrael
Jankel
Moszek
[Beniamin] Berek
Moszek
Moszek Lej b
Moszek Kopel
Lejzor
Lejzor
Lejzor
Josek
Lejzor Lewe k
Moszek Mae r
Dawid

r Joun

20
23
25
30
20
21
42
38
28
24
24
20

20
42
42
29
24
24
24
21
20
20
41
21
42
21
19
30
65
42
-
26
30?
33
35
28
25
40
40
21
43
42
74
25
33
29
41
42
41
21
23
31
24
24
34
25
45
28
32

ial, Vol.2, No.4

Gusta? EJGLORT?
Szajdla HALPRI N
Zysla ISSAK
Tauba Hana WARZE K
Laia Fajgla FRIDBER G
Haia Hinda FRIDBER G
Sura Drajzla? PLASZOWSKA ?
Gitla SZTER
Hana SZTERE K
Zysla WROCLOWSK A
Hana RAKOWCZ A
Frimet GOLZOWSK A

Ester SESZTASZ ?
Pesla OKULTA ?
Kendla? BRZISKA
Itla Sura BRADKOWICZ ?
Rajsza? ROSZENWAJG ?
Hinda GARSINOWICZ ?
Hinda GARSINOWICZ ?
Ryfka Ruchl a SOBKOWSKA ?
Hendla PULROLNICKA ?
Ruchla Laia GERSZTE N
Hendla WAJSBER G
Ester Laia PIATKOWICZ ?
Malka Tauba LOKE C
Frimet GOLUCHOWSKA ?
Maria Rajza RYCHTE R
Hana LATROWSKA
Ester [KAC ]
Fajgla Bruch a [ROZENBAUM]
Ester KERSZENBAU M
Rifka ROZENSTAIN ?
Ester LIPNICKA ?
Riwka Zlota BORENSZTAJ N
Cyrla PULROLNICK A
Séria KENER
Rywka WAJNSZTA T
Ester [Malka ] KROSMIN C
Fajgla WAKSMA N
Hawa ROZENCWAJ G
Pesla FAJGENBAU M
Zysla ROZENBER G
Zysla WAJZBLU M
Blima ZILBERT?
Laia WAJSBER G
Bajla Lai a SANKOWIC Z
Talba HERC
Zysla [SPIWAK ]
Rwyka SLADECK A
Ruchla Lai a GERSZTEJ N
Dwojra Itl a SZLAMOWIC Z
Hendla ZAJA C
Esta SOSNOWSKA
Esta SOSNOWSK A
Ester KERSZENBAU M
Rajzla MELEC H
Idesa GLAS
Sura Paja SZENKE R
Hana RYBA

19
19
25
30
18
24
39
29
20
26
21
19

23
38
36
27
24
24
24
-
19
18
38
20
40
20
19
25
30
30
47?
22?
19
33
30
38
25
33
38
20
40
42
30
20
34
30
36
42
38
19
25
24
20
20
40
20
45
25
25

J 3

J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J

J
J
J
J
Deszno, Prznica ?
Deszno, Prznica ?
Deszno, Prznica ?
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J



36 Kielce-Radom SIG Journal, Vol.2, No.4 Autumn 1998

48
49
50

GOTLIB
PROSZOWSKI
PEREL

1883
1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38
39

ROZENBERG
WAJNSZTAT
WAJGINSBERG
LEDERMAN
ABRAMOWICZ
LIPMANOWICZ
EPSZTAIN
LIPMANOWICZ
ROZENBLAT
HELBERG
KALISZ?
KUPFER
BRAJBART
BRAJBART
ADLER
ERLICH
PULROLNICKI
GOLDBERG
PULROLNICKA
SENDZIZOW
TRAJSTER
STOPNICKI
RAKOWSKA
WAINRAJCH
WAJNRAJCH
FAJGENBAUM
GINCBERG
ICAKOW
ICAKOW
BRAUM
BRANDYS
WYGNANSKI
SZENKER
KOZUPSKA
MINC
FAJGENBAUM
LEDERMAN
BRANDYS
SZAPIR

1884
1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14
15
16

SANKOWICZ
[GRINBERG]
OKOWITA
LEDERMAN
PLESZOWSKI
LIBERMAN
FAIGENBAUM
GROSMAN
LOTROWSKI
HALPRIN
BRAJBORT
GOLDSZTAJN
GOLSZTAJN
FAIGENBAUM
LIPMANOWÎCZ
NAJFELD

Gitla
Josek
Bajla?

Ides
Ryfka
Izrael
Szmul Bencion
Golda Bajl a
Hinda
Mortka
Hersz Mae r
Cymka
Moszek Mortk a
Golda Fajgl a
Sura Laj a
Icek
Dawid Lejbu s
Jankel
Sejwa
Zolma
Pawel
Cypa
Bajla
Hana Brucha
Icek
Nacha
Lipa
Maria Rajzl a
Michiel
Bendet
Sura Dwojr a
Zisla
Jakob
Hendel
Perla
Jakob i  Pinkus
Ruchla
Szlama
Hersz Josek
Haim Josek
Frimet
Haim Joel

Hercyk
Izrael Jako b
Josek
Cejwa
Moszek Jakow
[Haja Cywia ]
Keyl
Szmul Hai m
Icek
Jakob Josek
Josek
Icyk Jakob
Hercyk
Hudes Nach a
Moszek
Josek

Rubin
Wulf
Judka

Keyl
Moszek [Aron ]
Isucher?
Moszek
Nuchem
Moszek Haim
Icek
Froim Haim
Szaja
Dawid
Herszel
Moszek Szmu l
Moszek
Moszek
Mortka Gimpel
Mendel
Szmul
Szaja
Abram Szaj a
Jankel
Gerszel
Jankel
Beniamin
Nuta Mosek
Mosek Nut a
Zalma
Moszek Mende l
Izrael
Izrael
Szmul
Jakob Lejbu s
Alter Zysm a
AronSzmul
Josek
Rafal
Lejzor
Abram
Moszek
Lewek

Aron
[Haskel]
Lewek
Herszel
Janas
Icek Izrael
Dawid
Maer
Szlama
Judka
Pinkus
Moszek Mae r
Moszek Mae r
Lejbus
[Litman] Mendel
Wulf

30
40
25

26
28
24
26
20
42
26
24
52
34
19
27
48
48
18
20
60
32
28
39
74
22
30
24
24
40
22
24
24
37
40
27
42
25
25
30
21
28
20

30
27?
53
41
7
40?
26
24
30
21
42
29
29
44
29
26

Gena RYBA
Sura BRAJBORT
Rywka WAJSZTA T

Zysla WRACLAWSK A
Hena Malka SZKLER Z
Sura Ryfka BLUMENUN ?
Frimet Haia FUKS
Golda GERSZTEJN
Malka CHMELNICK A
Rajzla LIPKAPOWIC Z
Cylka GILCZKA ?
Hana WERTBA
Laia WAJSBER G
Mindla TENENBAU M
Szifra Hind a FEFER
Frimet GRANETMA N
Frimet GRANETMA N
Hana WAJSBLU M
Hawa SZENKE R
Cyrla BERGER
Sura LIPNICKA
Szaindia SZPRINGE R
Liba KROSMINTC ?
Zisla WAJSBLU M
Hana RAKOWSK A
Gitla SZTER N
Mindla NACHEMI A
Mindla NACHEMI A
Haia Sura KAUFMAN
Ester FINKE L
Ruchla Este r CHONE K
Ruchla Este r CHONE K
Brandla MEDMAN
Frajdla FRAJDENRAJC H
Ruchla LEWKOWIC Z
Malka Tauba LOKEC
Rajzla MELOC H
Ruchla NACHEMI E
Haia [Blima ] FAIGENBAUM
Laia FRIDBERG
Zlota BORENSZTAJ N
Haia WAINFEL D

Hawa [Trajna ] PULROLNICK A
Szaindia HALPRIN
Ester [Dwojra? ] JAKOBOWICZ
Nucha Laia WARZECH ?
Alta ROZENBLU M
? FISZ?
Szajndla Jache t ICELAJBOW ?
Sura Rywka GERSZTAJ N
Mindla GOLCZER ?
Bina MEDMAN
HaiaRAKOWSKA
Cyrla GNAT
Cyrla GNAT
Pesla ZULTA?
Tauba [Jachet ] WASERMA N
Sura ROZENCHOL C

27
38
26

28
28
19
25
19
30
20
26
40
33
23
32
44
44
17
24
30
29
28
34
30
22
20
22
22
41
19
25
25
36
40
27
42
22
23
28
21
19
23

30
25
46
40
42
30?
25
23
24
19
38
23
23
40
30
25

J
Opatkowice, Murowan ?
[J?]

J
J
Gozna, Rako w
J
J
J
J
J
J
J
Wodzislaw?
Mierzwin, Motkowic e
J
J
J
J
J
J
J
J
J
Lscin?, Rakow , J
Lscin?, Rakôw, J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
Zarnowiec
J

J
[J]
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
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17 RUBINSZTAJ N
18 MAJERSO N
19 GERTLE R
20 LENG E
21 KOZLOWSK I
22 RUZEWIC Z
23 ZDLBERCWAI G
24 WAJSBLU M
25 ZERKER ?
26 WAJNTRO B
27 ROZENCHOL C
28 WAJNSZTA D
29 AJZENSZTAR K
30 WARGO N
31 BORENSZTAJ N
32 AJZENBER G
33 GOTLI B
34 BORENSZTAJ N
35 WEKSLE R
36 CHMIELNICK I
37 FRIDLAN D
38 SOBKOWSK I
39 CYTRO N
40 NORYC H
41 RAKOWSK A
42 LEW I
43 STOPNICK I
44 KUPFE R
45 PULROLNICK I
46 BRI N
47 CHAIMOWIC Z
48 NAJFEL D
49 ROZENTA L

Kalma Hai m Mendel 3 0 Haw a Rajzla KAME R
Nacha Mae r 3 2 Fajgl a Fnme t ERENRAJC H
Szaja Kalm a 2 1 Sur a Rywka WROCLAWSKA 1 9
Iszerlcek Cala l 1 9 Rud a LEDERMA N
Iszer Hernia Hi l 2 4 Hai a Hinda FRIDBER G
Szaindl Dwojra Fajwe l 2 3 Haw a ROZENCWAJ G
IcykEle Izrae l Moszek 2 1 Mari a Raizl a RYCHTE R
Hawa [Haim]Mae r 4 1 Hendl a WAJSBER G
Maria IzaakHers z 2 0 Este r SERCARZ ?
HajaRuchla Dawi d 2 4 Perl a Mmdla SANKOWIC Z
Raizla Judk a 4 0 Kendl a BRZISKA?
Mortka Mosze k [Aron ] 2 7 Han a Malka SZKLARSZ ?
TaubaCyrla Herszli k 2 4 Ruchl a LEJZOROWIC Z
Ewwa Abra m 3 0 GitlaSZPIR A
Szimon Jose k 36 ? Rywk a Zlota BORENSZTAJN 3 2
Haja Dawi d 2 6 Zisl a ISAK
Dawid Rubi n 3 1 Hindl a RUBA
CyrlaSura Szimo n 2 0 Este r WAJSBER G
Nacha Hi l 2 2 Ruchl a SZTER N
Zelik Jose k 4 4 Taub a MORTKOWIC Z
Golda Bere k 3 6 Han a LATROWSK A
Leon Herszli k 4 4 Haw a Rajzla KALBER G
HmdaCeiwa Ajzy k 3 1 Cyrl a Krajndla BELKA
Haja Abel a 2 5 Han a CHENCINSKA ?
Cyrla Benjami n 3 2 Gitl a SZTER N
Haim Jose k 3 5 Kajl a MENDLEWIC Z
Nuta Janke l 2 2 Han a RAKOWSK A
Mechel Mosze k Szmu l 2 9 Han a Hinda Szifra FEFE R
Moszek Lejzor Szaj a 2 8 Cyrl a BERGER
Judka Osip? Mosze k Mendel 2 1 Ruchl a Lai a GERSZTAJ N
Jankel Mosze k 4 1 Ruchl a GRINBAU M
Abram Wul f 2 8 Sur a ROZENCHOL C
Dawid Mosze k Szmu l 2 0 Haw a GOLUCHOWSKA ?

30
30
19
20
24
22
20
40
20
23
49
28
26
31
32
26
29
20
25
43
30
34
33
22
26
34
23
33
33
23
36
25
21

J
J
J
J
J
J
Siedice
J
Kleszczow, Pilic a
Checiny
J
J
Laskow?, Przonslaw ?
J
J
J
J
Boleslaw,Olkusz?D
J
J
Rakôw
J
Checiny
J
J
J
Polaniec, Sandomierz
Motkowice
J
J, temp .
Warzyn, Przonslow , JD
J
Szczekocmy

346 total birth s
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Jçdrzejow Marriages 187 5 -1884
# Surnam e
1875
1 MENDZIGORSK I

FRIDMAN

Given Nam e

Icyk (wid. )
Sura Ita

Ape Fathe r

20 Szai a
16 -

Mother

Sena SZWARZBAU M

Place Living/Born

Jedrzejôw
J

2

3

4

5

6

7

8

FRIDBERG
MEDMAN
PIRECKI
TENENBAUM
GOLDBERG
MANELA
PEREL
WAJNSZTAT
GERSZTAJN
GROSMAN
BIRNBAUM
MINC
RAFALOWICZ
RAJZMAN

1876
1 LEWKOWIC Z

WYGNANSKI
2

3

4

5

6

LEJWA
TARNOWSKI
RYPIN?
WASERMAN
SERCARZ
WAJSFIND?
EIRENRAJCH?
MAJERSON
BLAER
FELCMAN

1877
1 DAJNKOWSKA ?

LEDERMAN
2

3

4

5

ROZENBERG
WRACLOWSKA
BERGER
SERCARZ
BERKOWICZ
BERLINSKA
NACHEMIA
WAJNRAJCH

1878
1 SECEMESKI ?

WULFOWICZ
2

3

4

5

6

7

8

HENIG
OKOWITA
BORENSZTAJN
SZWARC
CUKERMAN
MANELA
NAJFELD
ROZENGOLC
BORSZOWSKA
STOLARSKI
KAUFMAN
NACHEMIA
KERSZ
KOLTONSKI

Majer
Maria Brajdl a
Beniamin
Maria Dwoira
Lasia?
Szimon Wolf
Judka
Rvfka
Sura Ryfk a
Maier Icvk
Mindla
Dawid Zelik
Icyk
Hana?

Ruchla
Alter Zvsman
Maria Sor a
Zalman
Icyk
Itla Rvfk a
Perla Mirdla ?
Aria Lei b
Fajgla Frimte t
Maier
Szmul Josek
Entla

Ruchla
Naftula
Kiel?
Zvsla
Janow Icy k
Malka
Herszel Fisze l
Ruchla
Mindla
Nuta Mosek

Gerszlik Wul f
Ester Brand a
Josek Lej b (wid. )
Aidla
Liba Ryfka Szprinca
Alter Szmu l Mendel
Jankel
Haia
Wulf
Rvfka
Szprinca Gitl a
Froim Fisze l
Szandla
Nusvn Zorech (w)
Majer (wid. )
Ciwa

22
18
19
17
18
19
18
17
16
18
22
21
18
18

25
21
19
18
24
19
22
19
20
25
18
20

19
20
20
23?
19
20
19
24
16
18

21
18
35
19
16
18
20
19
20
18
22
18
20
40
37
20

Haim
Izrael
Mosek
Szmul
Juma
Zelik
Mortka Dawi d
Leizor Lewek
Izrael
Moszek
Josek
Szmul
Luzer?
Mosek

Herszlek
Wulf
Szmul Icek
Dawid Leib
Josek
Abram Mark?
Zelik
Haim Nusvn
Moszek
Joel?
Simon (d)
Eliasz (d )

Dawid
Mendel
Mosek
Dawid
Lejbus
Zelik
Fiszel
Leizor
Nusyn Zurich
Wulf

Lejbus
Mendel

Leibus
WolfBerek
Judka Michel
Judka
Dawid
Janasz
Kiwa
Moszek
Jankel
Szimcha
Szlama
Gersel
Groina (d)

Tauba
Haia ÏAJZEN 1
Haia HACH?
Gitla SZTERN (d?)
Ruzia?
Ester BLACHMA N
Sura PYLCE R
Idesa GLAS
Ester Malka
Ester Judes ZAJAC
Ryfka BIRENCWAJ G
Hana Laia HERC
Dwojra
Malka KUPCENCHALD ?

Perla BERGER ?
Ruchla Haia WAJSBERG(d )
Rajzla KOZUBSK A (d )
Maria? BRCZICKA ?
Laia Sura KOZUBSKA
Sora MALNER (d )
Ryfka KASZELCHORD ?
Basia Sura GLIKE?
Pesla Malka [KRAKOWSKA]
Szimcha
Maria Laia (d)
Raizla HELFIN T

Bajla Laia BAKALARZ ?
Raichla fJAKOBOWICZ l
Ester
Haia Malka MANEL A
Blima RAJZMA N
Rvfka KALMELCHAR ?
Bajla BERKOWIC Z
Sura HERCYK
Ruchla Laia KAUFMA N
Golda LANDCYG ?

Rajzla BERKOWIC Z
Faiela

Maria Dwoir a
Gela [BERGER? ]
Judesa Cerla
Fajgla WROCLOWSK A
Sura Haia DROBNE R
Wrajla
Hinda Faiela
Haja [Berkow? ]
Perla Cvrla
Ryfka
Haia Sura
Bajla (d )
Ceiwa

J
J
[J?]
J
J
Zarnowiec. Olkusz D
Dzialoszyce?
J
J
Checinv
J
Wloszczowa?
Koiiskie
J

Zarnowiec
J
J
Chmielnik
J
Pilica?
J
Radom
J
Kielce
Checiny
J

Wodzislaw
J
Szczekociny?
J
J
J
Laskow
J
J
Wodzislaw

Wloszczowa?
J
Szczekociny
J
J
Checinv
Szczekociny
J
Zarnowiec
J
Chwascice?, Rakôw
Sobkôw
J
J
Checiny
J
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9

10

11

ROZENBERG
WAINTROB
LEWKOWICZ
WYGNANSKI
AJZENBERG
IZAK

1879
1 FUKSENDLER ?

MOSZENBERG
2

3

4

5

6

7

8

LIPNICKA
MICHELOWICZ
GROJS
MARKOWECKA
BLAKOWSKI
SZTARK
ABRAMCZIK
GOLUCHOWSKA
EPSZTAJN
LITMANOWICZ
FRIDBERG
LENGE
GROSWASER
WAJNTROB

1880
1 KOZUBCK A

SLIEDZIK
2

3

4

5

6

7

8

9

10

GOLDBERG
ROZENBLAT
ROZENCWAIG
ROZOWICZ?
KARMIOL
LEMESZNIK?
ORBAN / RUBI N
RYTERBAND
GINSBERG
ROZENBAUM
GINSBERG
HERSZLER?
WALCHSDLER?
WISZENA?
RAKOWSKA
STOPNICKA
FRIDBERG
LEDERMAN

1881
1 RYCHTE R

ZYLBERCWAIG
2

3

4

5

6

7

8

9

PRZENDZA
PULROLNIKA?
ROZENCWAIG
RUZIEWICZ?
KRASZCZMAN
SOKOLOWSKI
FRIDLAND
GARBASZ?
AJZENBERG
ZILBERFDER?
HALPRIN
MEDMAN
WULFSZTADT
ZILBERBEJGEN
ERLICH
SZENKER

Ester
Hil
Perla
Zalma
Dawid
Zvsla

Sura Ita?
Szmul
Ester
Michel
Alter Hi l
Hana?
Jakow Mende l
Taibla?
Gerszel Laj b
Frimet
Icyk
Raizla
Rajzla Bajl a
Moszek
Michel
Rvfka

Ruchla
Jankel
Moszek
Sura Brandla
Hawa
Faiwel
Bajrich
Hasa Blima
Jochem Moszek
Faiela Cvrl a
Szmul (wid. )
Faigla Bruchla
Haim Maje r
Hawa Zlota
Lewek
Sura
Hina?
Jankel
Laia Fajgl a
Abram Mordk a

Maria Rajzl a
Izrael Moisk?
Abram Mende l
Hendla
Hawa
Faiwel
Sura
Sima Berek (wid. )
Josek
Frimet Gela ?
Gerszel
Blima Dobr a
Judka Saul
Bina
Hersz Berek
Rvfka
Mendel
Hawa

19
19
24
19
22
21

22
18
16
33
18
18
19
17
18
18
23
20
18
18
19
18

20
24
18
19
16
18
20
23
20
17
40
30?
19
18
18
18
17
18
17
18

18
19
18
18
16
18
19

OS O
s

23
20oo o

o

20
17
19
23?

Wiszel?
Hernia Haim
Herszel
Wulf
Jakow
Mordka

Haskel
Dawid
Wulf
Abram Jakub
Icyk
Abram
Hil
Hil Dawi d
Sima
Szlama
Dawid Jakub
Abela
Uszer Icyk
Mitel?
Majer
Icvk

Aron
Mordka Lei b
Zelman Zelik (d)
Szaia
Szaja
Dawid
Haim Kiwa
Szmul?

Ecvk
Hil
Szimon
Szmul
Berek
Haim
Zelman
Israel
Josek
Moszek Dawid
Jakow

Mordka
Haim
Wulf
Szmerl? Eliasz
Szaja
Szulim
Jankel
Hainoch?
Lejbus
Herszlik
Moszek Lejb (d )
Eliasz
Haim Gersz
Izrael
Fiszel (d )
Haim? (d)
Moszek
Zvsman

Temerla
Zlota
Perla [BERKRO? ]
Richla
Golda [DIAMENT ]
Faiela

Rajzla
Gela
Bajla
Szaindla
Rojda
Faiela rCZETOWSKA? l
Haia Ruchl a
Sura rCZECHOWSKA? !
Rachla
Haia TAidla l TLUPKAl
Brandla
Cima
Mindla
Raizla TZILBERBERGl
Sura
Laia

Fajgla
Pesla
Ruchla CUKERMA N
Kaila Perla CUKERMAN(d)
Fajgla WKESZA N
Ester Hinda MARGOLE S
Ester ZALCMA N
Raizla SZERGER? ?
Marya ORBON ?
Sura DZTES ?
Sura HOROWIC Z
Haia MOSZKOWIC Z
Ruchla BIRNBAU M
Haia?
Hawa Liba KATER?
Raichla BIELECZAREK?(d)
Sura WRUBLEWSK A
Fraidla LAUFE R
Drejzla? PLESZOWSKA ?
Hinda Haia FRIDBER G

Gitla [ROZENBLAT ]
Eidla Dwoira
Hana FORTEL ?
Gitla SZTERN (d )
Fajgla WAKSMA N
Ester Hendla MORGOLE C
Tauba [HUBERT? ]
Faiela LEWKOWIC Z
Haia SOKLOWSKA ?
Hana SZLARA ?
Hawa ICKOW
Sura
Hana WAJNBER G
Malka
Bajla Malk a
Hana PINCZOWSK A
Jachet
Baila MOSZKWICZ ?

Ignacowka?, Rakôw, J D
Wloszczowa?
Zarnowiec
J
[Keenz?,Welki Motowska ]
J

J
J
Dalechowy?, Rakô w
Pogrezebec?
Piotrkowice?, Chmielni k
Stawv. Mierzwi n
Checiny
J
Keensz?
J
Checiny
J
J
Odrzvwôl?. Oooczn o D
Zlotniki?
Przonclow

J
Piriczôw
Checiny
J
Ignacowka
Plawno
Piriczôw
Rakôw
Wolbrom, Olkusz D
J

J
J

Zagorzyce?
Lvszkow. Rakô w
Lscin?, J D
Poszaszcz?
J
J

J
Siedlce
Piseczow?
J
J
Plawno. Gidle?
J

Lscin?, Rakô w
J

J
Piriczôw
J
Checiny

Piwica?
J
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1882
1 UDLE R

WAJSBLUM
2

3

4

5

ABRAMOWICZ
GERSZTAJN
MOSKOWICZ
ZONFEL?
SZCARZ?
ZERYDER?
FURMAN
LEDERMAN

1883
1 KROSMIN C

LIPMANOWICZ
2

3

4

5

6

7

8

9

10

LEDERMAN
LENGE
FRUCHT
NAWARSKA
GOLDCHOWSKA
ROZENTAL
BRAJBORT
KORNFELD
LESZMAN
OSTROWICZ
BORSZOWSKA
GRINBAUM
GNAT
GOLDSZTAJN
FAJGENBAUM
ZELIKMAN
LEJZOROWICZ
WAJSBROT

1884
1 SZWARCBER G

WELNA
2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

WISNEA
WYGNANSKI
GOLDSZTAJN
SZNAIFAS
BORENSZTAIN
GERSZONOWICZ
BORENSZTAIN
WAJSBERG
ROZENCWAIG
ZELBER
NEDZIEDZKI
WAJSBERG
AIZENSZTARK
ZILBERSZTAJN
MARKOWECKA
ORECH
CHABERMAN
ERENRAUCH
AIZENBERG
TOMBAK
BERGER
MICHROWSKI
GOLDSZER?
LATROWSKA
GOLDBERG
SZWARCBAUM

Gimpel
Hana
Nuchen
Golda
Simcha Gersze?
Sora
Ester
Icvk Hersz
Izrael
Hana Gitl a

Blima Fajgl a
Szmul Linman
Ruba
Cala
Wulf
Sura
Hawa
Moszek Szmu l
Rajzla
Mendel
Dwoja
Izrael Naftul a
Hinda
Meiloch (wid. )
Rachmil
Hana Zisla
Brandla Malk a
Izrael Hi l
Raizla
Abram

Sura
Aron Abela
Lasa?
Wulf
Kalma
Raizla
Masa?
Abram
Simon Nachon
Ester
Maria
Dawid Zelma n
Szmul Lei b
Rvwka
Maria
Mortka
Raizla Lai a
Mortka
Mortka Lei b (w. )
Raizla
Ruchla
Abram
Faigla
Haim Maer (w. )
Mendel Jako b
Faiela
Mendel Zisma n
Rachla

18
17
19
17
23
9
18
20
21
21

O
O

 O
O

18
18
23
19

O
O

 O
O

19
21
17
22
23
30
19
24
20
18
24
19

akta
akta
akta
akta
akta
akta
akta
akta
20
20
18
19
18?
18
21
28
20
20
44
18
22
20
18
33
26
22
18
20

Josek
Haim Maer
Mosyk
Israel Hi l
Jankel
Zelman
Zelik
Joachim
Joel
Mendel (d )

Hercyk
Abela
Jakow
Michel?
Abram
Leib
Szlama
Leibus
Urys
Abram
Moszek Dawi d
Herszl
Moszek
Josek Birnbaum ?
Icyk
Herszlik
Mortka Jonas?
Moszek Mae r
Leizor
Maer Wul f

missing
missine
missing
missine
missing
missine
missing
missine
WulfBerek
Szmul
Szaia
Szmul
Jankel Pinku s
Kalma
Fiszel
Izrael
Abram
Haim Josek
Gerszel (d )
Moszek
Jakow
Jankel
Lejbusz
Leibus (d)
Gerszlik
Icek (d)
Beniamin
Machel (d)

Alta WISNEWSKA
Hendla WAJSBER G
Bajla CZARCHOSZWISA ?
Malka ROZENTAT ?
Hana LERSZELEWSZEW ?
Faiela SOBKOWSKI ?
Ryfka KAMELCHACH ?
Maria WAJNGOR T
Golda SZCZUPIOWSKA ?
Raizla JAKOBOWICZ

Majtla ZELENA ?
Cvna Herszlik
Hinda [Haia ] FRIDBER G
Raizla ZYLBERBER G
Hanka DESZGENSKA ?
Kaila
Haia Ajdla [LUPKA ]
Brandla JASKEROWIC Z
Ester DESZINSK A
Hana ZLOTA
Haia Mindla
Szarca KLIGER?
Haja Berko w
Ester Laia ELA?
Ajdla BIMKA
Haia Pesla FRAIFEL D
Bina GERTLE R
Nucha WOLANOWSKA ?
Sura
Etla Icvkow

Gitla BERGER
Malka (d)
Faigla WAKSMA N
Baila Rvwka RUZEWIC Z
Haia FARBARSKA ?
Laia BLAKOWSK A
Baila BERKOWIC Z
Brandla
Faigla CZEROWSK A
Baila ABRAMOWIC Z
Mizi? WAJNRAJC H
Pesla KRAKOWSK A
Golda DIAMEN T
Maria Raizla HERSZTAIN ?
Blima RAIZMAN
Genendla
Rywka MENKARSK A
Dobra
Rojza GETLE R
Malka ISSAK?

Chmielnik
J
Piontek?
J
J

J
Kleszczow. Pilica . Olkus z
Checiny
J

J

J
Odrzvwôl?. ODoezno D
Wegleszyn?, J D
Jasionna, Rakôw . JD
J
Szczekocinv?
Lysakow, Rakô w
Wodzislaw
Imelno, Motkowice.JD
Wislica, Pineowska? D
Rakôw
Keensz, Welk i Miecho w
Wloszczowa
J
Checiny
Przvsucha?. Oooczin
Sobkôw
Checinv

[J?]

[J?]

[J?]

[J?]

Markowice?
Imielno, Mierzwi n
J
Nowo Radomek?
Radlin?
J
Laskow?, Przonslaw? , J D
Piriczôw
Merzwin, J
Stoonicka
J
J
Keenz?,Welki Mjotowska ?
Opoczno?. Kielce?
J
Tomasow?
Szczekociny?
Piriczôw
J
Szczekocinv?



Autumn 1998 Kielce-Radom SIG Journal, Vol.2, No.4 41

Jçdrzejôw Deaths 187 6 -1884

# Surname
1876
1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14
15

GINSBERG
ROZENBLAT
ROZENBERG
BLUMENFRUCHT
[WILCZKOWSKI]
WEJSZLIK?
NORICH
HERSZBERG
FRIDBERG
ROZENBERG
BRAJBORT
ZILBERSZTAJN
LEDERMAN
GRINGRAS
PRAWNIK

1877
1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24

FRTOMAN?
OKOWITA
ROTENBERG
LEDERMAN
PRZECHOCKA
PRZECHOCKA
SEDLICKA
LEWI
FAJGENBAUM
KORENCHENDLER
FRIDBERG
BORENSZTAJN
SZLENCKI
LITMAN
TAJTELBAUM
WAJSBERG
RUBINSZTAJN
TARNOWSKA
MEDMAN
HERSZBERG
TAJTELBAUM
SZINKER
NACHEMIA
LIPMANOWICZ

1878
1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14
15
16
17
18
19

RYCHTER
GRINGRAS
ZILBERSZTAJN
MAJERSON
SZENKER
PLIOTOWSKA
KALISZ
WARZICH?
MALERMAN
GROSMAN
ROZENBERG
FAJGENBLAT
RAKOWSKI
GOTLIB
WYGNANSKA
FRUCHT
GINSBERG
BRAUM
NACHEMIA

Given Nam e

Perla
Frajgela Malk a
Szimcha Binem
Hana
Abram Wigdo r
Frajgla
unnamed
Abram
Ruchla
Sura Dwojr a
WulfBerek
unnamed
Gitla
Herszlik?
unnamed

unnamed?
unnamed
Idesa
Mendel
Frajdla
Rajzla
Sura Rajzl a
Ajzyk?
Henoch
Izrael Haim
Abram Izrae l
Ruchla Bajl a
Ejkel
Mirla
Ides?
Mosek
Abram Noch
Rajzla
Frimet
Mosek
Hana
Jakow Josek
Maria Fajgl a
Nusyn

Szie Falek
Hana (wid. )
Berek
Dobla
Rykla
Ester
unnamed
Haim
unnamed
Tauba
Mosyk Wul f
Maria Ela
Mordka
Haim Lej b
Ruchla
Hernia
Ruchla
Izrael Hai m
Ruchla Laia

Age

36?
24
1
-
2m
3?
-
1
1
1
6m
6d
1
76
-

7d
0
3m
69
30
3
62
5
3?
4?
2?
10m
3?
19
2
2
3
2?
2
3m
5
1
7d
3m

3y6m
62
18?
2w
-
70
day?
3w?
-
7d?
2m
6m
3
5m
2w?
9
38
1
42

Father

-
Iszer
Rubin [Szaja ]
-
Szmul [32? ]
Simcha [26]
Mordka
Szaja Hun a [28 ]
Mosek
Jakow
Nosem?
Szmul
Jakow [41 ]
Mordka
Mosek

Izrael
Lewek [45? ]
Rubin [Szaja ]
Szmul?
Haim
Berek
Szulim?
Josek
Zalma
Szimon
Kiwa Maje r
Josek [28 ]
Kalma
Icek
Beniamin
[Kalma??]
Haim Mende l
Zalma
Izrael
Szaja Hun a
Beniamin
Herszlik
Nusyn [42 ]
Froim

Mordka
Lewek
Jakub
Majer [24 ]
Aron Szmul
Zalma
Jakob
Morka
Mosek
Icek Maer
Keil
Mendel
Juma
Rubin
[Hil] Dawid [28 ]
Rafal
Izrael
Szmul [31 ]
Simcha

Mother

-
Mindla WYGNANSK A
Sura BORTLA ?
-
Rifka HERSZBER G [30? ]
Ester Malka KROSMINC [22]
Tauba Hena NORIC H
Cyrla PULROLNICKA [25 ]
Rajzla? PLESZEWSKA ?
Malka SZWARCBER G
Frima GRANADMA N
Tabala MAJE R
Hinda Haia FRIDBERG [41 ]
Hinda
Ruchla

Simcha KALIS Z
Ester Dwojr a [JAKOBOWICZ ]
Sura BARTYL ?
Bajla?
Ester
Frandla (d)
Hana KRAWCZINSK A
Kajla MENDESIOWICZ ?
Haia [Sura ] KAUFMA N
Zysla ROZENBER G
Maria MEDMA N
Ryfka BORENSZTAJ N [26 ]
Laia BORKOWSK A
Ryfka TRAJMA N
Ruchla Lai a MANEL A
Laia BALKOWSKA ?
Hawa KAME R
Maria Sura LEWIN?
Haia AJZE N
Cirla PULROLNICK A
Ruchla Laia MANEL A
Tauba Etl a LANGWAL D
Ruchla Lai a KAUFMA N
Cylka KNACZK A

Gitla RAJZENBLAT ?
Maria
Hawa TENENBAU M
Fajla [Frimet ] ERENRAJC H
Malka Tauba LOKE C
Haia
Hawa WAJNTROKAL ?
Tauba Henna WIRZECH ?
Fajgla GRAJTME R
Sura Ryfka GERSZTAI N
Zysla WRACLAWSK A
Ruchla Sifr a WAJNTRO P
Anna NAWARSK A
Fajgla RYB A
Ryfka WARSZAWSK A
Brajdla DEMINSKA ?
Itla
Brandla MEDMAN [31 ]
Rvfka DEMBSK A

Place

Jçdrzeôw
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J

J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
Sobkôw
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J

J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
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20
21
22
23
24
25
26

PLIESZOWSKI?
LEDERMAN
MARKOWSKI
SKURA
WAJNSZTAT
KERSZENBAUM
NAWARSKA

1879
1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25

WAJMART
LOTROWSKA
GUTMAN
WAJNTRAUB
FUKS
GUTMAN
JAKUBOWICZ
FRIDLAND
HALPRIN
HACHAUZ?
SLIEDZIK
SANKOWICZ
ZYLBERBERG
BORENSZTAJN
FRUCHGARTEN
BIRNBAUM
FAJGENBAUM
LEDERMAN
RAKOWSKA
WERTAL
ROZENBERG
SZINKER
REMBIOSCHOWSKI
CYTRIN
WAJNTRAUB

1880
1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31

KROSMINC
WAJNRAJCH
RAKOWICZ
WAJNSZTAT
MARKOWICKI
SZWARCBERG
BOJMART
GOLDBERG
BOJMART
GOLDBERG
GETLER
MLYNARSKI
DYCHWALD
MALERKOWICZ?
KOLTONSKA
WYGNANSKI
ROZENCWAJG
BELKA?
PROSZOWSKA
ZAJDMAN
SZUF
PROSZOWSKA
SKOBELSKI?
MAJEROWICZ
MACHTYNGER
ZLOTORYD
WARGON
HENIG
WAJSBLUM
KOZLOWSKI
HENIG

unnamed
Sura Mira
Jakub
Lejzor
Josek
Fajgla Dyn a
Ester

Dawid
Srul
Gitla
Majer
unnamed
Bajla
Mosek
Szamsa
Bajla
Majorek?
Szaja Dawi d
Ruchla Giti a
Gitla
Jankel
Bajla
Dawid
Abram
Icyk Mosek
Anna
Rajzla
Szmul
Izrael Hai m
Izrael
unnamed
Laia

Aba Hers z
Ruchla Lai a
Gitla
Ruchla Lai a
Abram
Jakub
Icek
Sura
Ruchla
unnamed
Dwojra
Jakub
Maria
Jankel
Haja
Herszlik
Szajndla Pesla ?
Ryfka
Pinkus
Zalma
Laia
Bajla
Wulf
Mortka
Ruchla
Ruchla
Izrael
Laia
Cejwa
Fiszel
Szmul

6d
3
54
6w
4w?
3w
3w

8w
0
18
11
?
60?
6
1
2
1
4
Iy9m
30
2
1
16
4
35?
24
31
4m?
9m
Iy6m
3d?
51

26
3m
3
6
49
48
41
19
4m
3d?
2w
4
50?
9?
3
1
w86
17
2m
1
2w
7
70
28
9m
71
13?
2
6?
3?
7

Janas
Mosek
Dawid
Gutman
Moszek? Aron
Szmul Wul f
Herszlik [25 ]

Szenerka?
Szlama [25 ]
Haim
Aron
Zalma
Lejbus
Mosek
Berek
Szlama [27 ]
Jakub
Aba
Aron
Simon
Mosek [39? ]
Szmerek [31?]
Jakob
Berek [27 ]
Mendel
Lejbus
Szmul
Keyl
Abram Szmu l
Lejzor
Ejzyk [26? ]
-

Herclik
Mosek Nura? [21]
Beniamin
Lejzor Lewe k
Dawid
Josek
Josek [62 ]
Moszek
Szmerek [36 ]
Szaia (d)
Moszek
Zelman
Gecel
Kiwa
Motel
Alter [Zysma ]
Lejbus
Majer
Wulf
Kalma
Szyia
Wulf

Jakob
Zajwel
Gerszlik
Abram [27 ]
Mosek
Haim Majer [37 ]
Hil
Mojzeja? Szimo n

Alta ROZENBLU M
[Frimet] Haia FUKS
Ryfka
Brajndla LIBERMA N
Hana GLEIZE R
Frajda GROCMAN ?
Simla PRAJS [26 ]

Haia SZTENIBER G
Mendia GOLCER [23 ]
Sura Ester CUKERMA N
Szandla BORENSZTEJ N
Sura Ryfka WAJNRJ X
Sura
Gitla JAKUBOWICZ
Hena LATROWSK A
Ryfka GOTLI B [22 ]
Laia
Pesla [KROSMINC ]
Hawa PULROLNICK A
Fajgla MALFKOWICZ ?
Zysla SPIWAK [39? ]
Sura Gitla RYCHTER [33? ]
Ryfka BIRENCWAI G
Malka RYCHMAN [23 ]
Cywa KOLTOWSKA
Hajla LEWKOWIC Z
Malka
Zysla WROCLAWSK A
Malka Tauba LOKES
Sura Ryfk a SOKOLOWSK A
Cyrla [Krajndla ] BELK A
-

Matla ZAJAC
Mendia NACHEMIA [19 ]
Hana NAWARSK A
Idesa GLAS
unknown?
-
Gitla ZALCBER G
Ryfka
Haia KAZEWICZ ?
Sura LIPNICKA ?
Bajla WAJNSZTA T
Fajndla ROCERYNE K
Malka Hena? DACHOW ?
Ester URFIS
Itla BRUDKA
Ruchla LEWKOWIC Z
Maria
Sura
Sura BRAJBORT
Gitla
Ryfka
Sura BRAJBORT
-
Ester FRUCH T
Sura Itla FUKSENDLE R
Maria LEJA
Gitla SZPIRA [21 ]
Frajndla PINCZOWSK A
Hendla WAJNSBERG [32 ]
Haia Ida FRIDBER G
Frajndl Pes l DOMOROWSKA?

J
J
Miniow, Brzeniny ?
Wodzislaw
Sobkow
J
J

J
J
J
J
J
J
J
J
J
Przonclow?
J
J
Mierzwin, Mozkowice ?
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
Checiny, JD
Przonclow

J
J

J
Stawy, Mierzwi n
Potok Wielki? , Przonclo w
J
Przonclaw?
J
Dalechowy, Rakô w
J
Rakôw, Lysako w
J
Mierzwin, Mynikowice ?
J
J
Rakôw
J
Opatkowice, Mierzwi n
Mierzwin, Jakubo w
Jakubow, Mierzwi n
Opatkowice, Mierzwi n
J
Warzyn?, Przanslo w
J
J
J
J
J
J
J
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32
33
34
35
36
37
38
39

RYNK
BIRBAUM
KOZLOWSKI
LEDERMAN
KRAJZMAN
WERTAL
KRASZMAN
WERTAL

1881
1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11

BIRBAUM
WAJGINBERG
WERTAL
GOLDBERG
LOTROWSKI
DYCHTWALD
FRIDLAND
BASISTA
DYCHTWALD
FAJGELBAUM
LEDERMAN

1882
1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13

SZWARCBAUM
LEWI
GOTLIB
WAJNTRAP
HENIG
CUKERMAN
FAJGENBAUM
TRAJSTER
HERSZBERG
SZENKER
FRUCHT
FRIDBERG
WAJNSZTOK

1883
1
2
3
4
5
6
7
8
9
10

LEDERMAN
SZENKER
GINSBERG
ABRAMOWICZ
WAJNSZTOK
PACIORKOWSKI
LEWI
WAJNTROB
GOLDBERG
WYGNANSKA

1884
1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14
15
16
17
18

SZTRAUCH
LIPMANOWICZ
SANKOWICZ
HERSZLIKOWICZ
BRANDYS
PULROLNICKA
AJZENBERG
GINCBERG
GOLDSZTAIN
GALPRDM
FAIGENBAUM
PACIORKOWSKI
SERCARZ
PULROLNICKI
PULROLNICKI
LIPMANOWICZ
FAIGENBAUM
GOLDSZTAJN

Sura
Sura
Dwojra
Mendel
Jankel
Perla
-
Laia

Izrael
Rejla Bhma
Mendel
Enta
Icek
Enoch
Ester
Dyna?
GeceP
Moszek
Elisz? Jukel?

Jakob
unnamed
Szlama
Haja
Moszek Wul f
Pesla
Moszek
Szmul Szaj a
Josek Boruc h
Ruchla Laj a
Mordka
Abela
Szmul

Hindla
Josek
Chanin
Golda
Josek
Hercik
Kraindla
Brucha
Fajbus
Perla

Hawa
Szaia
Hercik
Rifka
Bhma
Sura (wid. )
Jakow
Bendet
Hercik
Szandla
Berek
Iser
Sura Taub a
Szmul
Zolma
Laia Rywka
Keyl
Iciic Jakob

1
18
1
2
50^
5
1
1

74
23
0
?
60
4
2w?
7
45
68
4w?

3
?
1
1
2
Iy6m?
6m
5m
4
10
2
1
2y6m

2?
15
9m?
19
59
5?
0
2
39
27d?

40
0
5m
Iy6m?
7
83
67
Iy6m
1
15m?
40
4
15
67
Iy6m
70
0
-

Berek [33 1»]
Jakub
Hil
Izyk [3V]
Abram Danel
Herszel
Jankel
Herszel

Dawid
Abram
Herszhk
Rubin
Szapsia
Geisel
Berek
Lejzor
Mosek?
Wulf
Moszek

Josek, 2 6
Josek
Rubin
Menach?, 41
Josek Lej b
Dawid
Lejbus [43 ]
Gerszel
Abram
Herszel
Rafal
Moszek
Josek

Moszek
[Aron] Szmul
Szmul
Izrael
Iser
Berek [38 ]
Josek
Hil
Rubin
Alter Zisma

Wolf
Zisla
Aron
Moszek [Lejb ]
Hernia
Herszhk

Moszek Mende l
Moszek Mae r
Szlama
Moszek
Berek [39 ]
Zehk
Szaia
Szmul [61 ]
-
Dawid [26 ]
Moszek Maje r

Ajdla SIEDLECK A
Ryfka BIRENCWAI G
Haia [Ida ] [FRIDBERG ]
Rajzla ZELCE R [34? ]
Haia ZIELENODRZEW ?
Rajzla WARSZAWSK A
Tauba HUBER T
Rajzla WARSZAWSK A

Sura
Jachet WAJGENSBERG ?
Rajzla WARSZAWSK A (d )
Jachet
Haia ROJZENBLA T
[Malka] Hana DACHA ?
Hana LOPUSZOWSKA ?
Ester KIRSZENBAU M
Hana
Pesla
Haia Frimtet FUKS

Sura ZYLBERSZTAJ N
Kaila LEWKOWIC Z
Hendla RYB A
Rajza SLABECK A
Ajdla OKOWIT A
Haja Sur a DROBNE R
Pesla [40 ]
Zysla WAJZBLU M
Cyla SZENKE R
Tauba [Etla ] LANGWAL D
Rajza
Drejzla PLESZOWSKA ?
Tyla? ROZENCWAJ G

Hana Fnmet [FUKS ]
Malka [Tauba ] [LOKEC ]
Fajgla Bruch a ROZENBAUM
Ester Malka
Baila FRIDMA N

J
J
J
J
J
J
J
J

J
J
J
Cierno
J
J
J
J
J
J
J

J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
Cierno, Przonclo w
J
J

J
J
J
J
J

Roiza [Krajdla] WAJNGORT J
Kaila MENDLEWIC Z
Ester ROZENBER G
Jacheta FRIDMA N
Ruchla LEWKOWIC Z

Raizla GRINBAU M
Tauba SZASWICZ ?
Hawa [Trajna] PULROLNIKA
Dwojra Ide s [SZLAMOWICZ ]
Enta? ORBACH ?
Trana? KAFMA N

Esterka
Cyrla GNA T
Rywka GOTLI B
Ruchla FAIGENBAU M
Rajzl Kraind l WAJNGAR T
Rywka WEPRZ"?
Sura GLOGA1'
Cyrla BERGER [32 ]

Szaindl Jochet ICELAJBOW
Cyrla GNA T

J
Tyniec, Wegleszy n
Cierno, Przonclo w
J

Belk, Mierzwin, JD
J
J
J
Przedborz, Koriski e
J
J
Checiny
J
J
J
J
J
J
J
J
J
J
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Przytyk Birth Extracts 1831 -1836

Akt Surname Given Name Father (occupation ) Age Mother Age Town
Death Record

1831
1

2
3
4
5

6
7
K
9
10
111

1832
l
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31

1833
l
2
3-6
7

X

AYDELBAUM

KESTENBERG
BANDE
WOLLMAN
CUKIER

SOYBEL
ROZENBERG
FRENKIEL
FRENKIEL
BA.K
NORYMBERGIER

ZAK
SZACHTER
ZYLBERSZTAIN
BAUMAL
GRYNMAN
KUCZREL
ZAIA.C
KASZOSKA
WAINGLAS
RAKOC
PALANT
RAKOC
AYZMAN
CUKER
MALTZ
LERNTER
KOYCHEN
CUKER
HOROWICZ
RUBINSZTEIN
AYDELBAUM
RYCZYWÔL
WOLMAN
WAINBERGER
FRYDMAN
BERNBAUM
BAUMAN
RAKOC
BAUMGARTEN
MALTZ
WARSZAWSKA

HERTZ
CYTRYNOSKA
missing
ZAYDE

FISZLOWICZ
FRAYMAN

Cyna

Jzracl
Marym Sura
Chudcs
Liba

Anslm
Chaia Sura
lcck Hcrsz
Bella
Mortka Aron
Bayla

Bincm
Chaia
Pinches
Lcyzor Aron
Fiszcl Zclman
Hcrszck
Royza
Ester
Jakob Laybus
Bincm
Szol
Fradla Ruchla
Marym
Chaim Laybus
Krandla
Laia
Layzor
Chaim Josck
Gncndla
Sura Bayla
Nuta
Marym
Zysla
Mosick Maio r
Hcrszck
Ester
Judka
Bincm
Aron
Bayla
Matka

Simcha Oawid
Sura Chinda

Abraham Mosic k

Jakicr

Wôlf (rzcznik )

Szlama (kramarz )
Pinches [Hcrszkowicz ] (hmditr? )
Child (kapclusznik )
Laybus (deceased )

-
Hcrsz Layb (handlarz )
Pinches (kramarz )
Mendel (handlarz )
Hcrszck (krawicc )
Mendel (handlarz )

Hcrszck (krawicc )
Chile! (bakalarz )
Laybus (kramarz )
Eliasz (bakalarz )
Juda (pickarz )
Laybus (krawicc )
Laybus (handlarz )
Hcrszck (pickarz )
Mortka (rzeznik )
Fiszcl (handlarz )
lcck (handlarz )
Gotcl (handlarz )
Izracl (szynkar z soli)
Chcrszck (handlarz )
Maior (handlarz )
Simcn Kaufman (handlarz )
Zanwcl (handlarz )
Maior Urys (kramarz )
Mortka (kramarz )
Abram (pakcicr z krôw)
Szmul (rzeznik )
Maior (wyrobnik )
Chile! (kapclusznik )
Jzracl (szynkar z soli)
Laybus (dzicrzowc a mryn)
Chaim Chersz (szewc )
Laybus (krawicc )
Mosick (kramarz )
Bcr (handlarz )
Jzracl (pickarz )
Zyscl (krawicc )

lcck (bakalarz )
Aron (bakalarz )

Lewi (bakalarz )

Hcrszck (czapnik )

22

30
20
26
-

-
42
40
32
50

54
22
40
29
30
53
30
21
30
21
23
22
31
22
29
46
33
42
33
40
36
54
27
30
40
23
20
34
36
47
32

34
27

26

31

Rywka Aronowicz
witness: Judka  A  YDELBAUM (
Chana Chillclowiczow
Ruchla J/raclowicz6w [KLIKLER]
Chana Szmulowiczow
Cyrla Bcrkowiczôw

18
rzeznik), 48

25
20
20
34

witness: Fiszel CUKIER (handlarz),  23
Jcek CUKIER (kupiec),  56

Laya Fajga Mortkowiczô w
Baysa Mcndlowiczôw
Myndla Kiclmanowiczôw
Sura NEYMAN
Gncndla Krysiowiczôw
Dwoyra Herszkowiczôw

33
18
40
19
19
42

[1832 D#20]

witness: Hersz Layb NORYMBERGIER (handlarz),  20
Abram NORYMBERGIER (handlarz),  21

Chana Herszkowiczô w
Sura Rywka Aronowiczôw
Chana Jakubowiczôw
Szandla Herszkowiczô w
Estera Abusiowiczôw
Fayga Aronowiczôw
Chana Bcrkowiczôw
Chaia Sura Szmulowiczow
Bayla Janasowiczôw
Dwora FRENKEL
Laia Layzorowiczôw
Mnicha RYNK
Szandla Szmulowiczow
Bayla Laybusiowiczô w
Zclda Mortkowiczôw
Frayda Herszkowiczô w
Rywka Hcrszkowic z
Itta Joskowiczôw
Telia Abramowiczôw
Chaia Bcrkowiczôw
Ruchla Janklowiczôw
Estera Aubsiowiczôw
Chana Moszkowiczôw
Ruchla Herszkowiczô w
Sylka Mortkowiczôw
Ruchla KUPERMAN
Chaia Sura Szymonowiczôw
Sprynca Moskowiczôw
Laia Bcrkowicz
Blima Fiszlowiczôw
Myndla Wolfowiczô w

Chancta Layzerowiczôw
Sicjwa Rywa Layzerowiczô w

Bayla Laybusiowiczô w

Pesla Abusiowiczôw

42
20
38
23
30
41
27
18
30
24
26
22
31
22
29
42
32
34
33
36
42
28
24
20
36
22
20
33
21
35
32

30
25

25

27

[1832 M23]

wics Konar

wics Gulina

[1833 Dtt8]

[1833 D#25j
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9
10
11

12
13
14
15
16
17

18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38
39
40
41
42

1834
î
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23

CUKIER
BAUMGARTEN
LENDER

KOYHEN
ZYSMAN
KESTENBERG
UNGER
PALANT
ROZENBERG

AYDELBAUM
BANDE
KACZKA
WAISSMAN
RADZANOW
GRYMAN
CUKIER

Mindla Pcrla
Aron Mende l
Ruchla Laia

Layzer Simche
Szandla Chudcs
Hilcl
Toma
Gncndia Gitla
Szandla Fayga

Chinda
Izracl Mosic k
Cywka
Gawrycl
Pinkes Hcrszcl
Szmul
Mindla

KIRSCHENCWAIGHercck
MANDELBERG
MILKER
GRYNWALD
GROFE
GOLDBERG
KLIKLER
FRANKIEL
ROZAD
-
-
CUKIER
MUER
ZYLBER
FRYDMAN
WIERZNIECKA
SZTAINBERG
HENIK

KATZ
FOGEL
WAISFELT
ZATEGA
FRYDMAN
FRYDMAN
GRYNMAN
WAINGLAS
CUKIER
LEMTER
LEYWI
FIERZTER
FRENKIEL
BAUMAN
ZAIA.C
ROZENCWAIG
WOLMAN
MARBAND
HALPERN
KARZOWSKI
LEMBERGER
BA.K
RAKOC

1 or Joska
2 Matka on dcalh record .
1 Mortk a o n dcal h record .

Margulcs Nachuma
Dwoyra
Izracl
Herszck Dawi d
Hinda Etta
Bayla Rywka
Binem
Chana Fayg a
Peysach
Icck Josck
Josck Jochanon
Chaia
Marya Rcyla
Chaia Fayga
Fayga
Mosiek Aron
Mindla

Jakob Bcniamin
Mindla
Judas
Etta
Hcrszek
Hcrszek
Berek
Szyia
Binem
Mosiek Szmu l
German
Frandla
Mendel Aron
Icck
Mortka
Szlama Dawid
Izracl
Icck
Chaia
Aron Izrac l
Hcrszek
Kayla
Ester Matka

Jakub (kramarz )
Wolf (faktor )
Icek' (kramarz )

Leybus (kramarz )
Pinches (wyrobnik )
Szlama (kramarz )
Hcrcyk Layb (pickarz )
Icck (handlarz )
Hersz Layb (handlarz )

Wolf (rzeznik )
Pinches (handlarz )
Kiscl (handlarz )
Jakob Laybus (handlarz )
Majer Hersz (handlarz )
Wolf (pickarz )
Icek Michel (handlarz )
Chaim (paktkrôw )
Zelik (kramarz )
Mencc (handlarz )
Josek
Jankicl Falek (wyrobnik )
Bcrck (krawiec )
Szlama (bakalarz )
Leybus (handlarz )
Pclta
Pcryc Boruchowicz (krawiec )
Maicr Mendlowicz (bakalarz )
Hcrszek (handlarz )
Kclman (czapnik )
Mosick (hanldarz )
Berck (krawiec )
Hcrszek (handlarz )
Icek (czapnik )
Wolf (handlarz )

Mosiek (szewe )
Baynis (handlarz )
Mosiek (handlarz )
Motel3 (krawiec )
Gcssen (garbarz )
Mortka (pachciar z krôw)
Juda
Mortka (rzezak )
Fiszel (handlarz )
Korman (kramarz )
Mortka (rntyn )
Baynis (wyrobnik )
Leybus (kupiec )
Leybus Mendel (krawiec )
Laybus (handlarz )
Josck (szkolnik )
Hilel (kapclusznik )
Aron (krawiec )
Rafucl (kramarz )
Hcrszek (piekarz )
Wolf (drukarz )
Herszek (krawiec )
Zelman (kramarz )

52
48
25

30
21
33
24
30
23

25
20
50
20
24
48
36
40
30
48
33
21
29
28
20
19
20
20
25
30
42
18
20
25
42

33
43
19
38
21
40
38
44
25
36
32
48
22
22
31
52
28
34
40
27
36
36
52

Pcsla Hcrtzykowiczô w
Smicha Lcwkowiczôw
Estera Hcrcykowiczô w

25
42
25 Bialobrzcgi

witness: Herszek LENDER (szynkarz  soli), grandfather
Fayga Hercykowiczo w
Bayla Hcrszkowiczôw
Chana Hilowiczôw
Chana Laybusiowiczô w
Marya Sura Leybusiowcziôw
Bayla Mcndlowiczôw
NORYMBERGER
Fayga Rywka Aronowiczôw
Ruchla Izraclowiczô w
Sura Maiorowiczô w
Rajzla Nissonô w
Dwoyra Layzcrowiczôw
Pcssa Fiszelowiczôw
Zysla Mortkowiczow
Sura Aronowiczôw
Rauba Leybusiowiczô w
Brandla Hudcs
Sura Hercykowiczow
Bayla Fayga Hercykowiczow
Itta Fiszlowiczô w
Krandla Moszkowiczô w
Sura Dawidowiczô w
Rywa Layzorowiczôw
F radia Abrahamowiczôw
Chaia Perla KATZ
Bayla Jakubowiczôw
Jçta Aronowiczôw
Tauba Aronowiczô w
Rywka Benasô w
Sicywa Szyiowiczô w
Royza2 Moskowiczô w
Chaia Wolfowiczô w

Trcywa Mortkowiczow
Sora Notowiczô w
Solka
Laia Moszkowiczô w
Laia Laybusiowiczô w
Gitla ickowiczô w
Sôra Laybusiowiczô w
Bayla Janusowiczôw
Matka Mortkowiczow
Frayda Herszkowiczô w
Findla Mortkowiczow
Bayla Fiszlowiczô w
Frayda Siwa Dawidowiczô w
Sura Symonowiczôw
Chana Borkowiczô w
Chana Szandla Pcysakowiczô w
Liba Chaymowiczôw
Michla Jachlowiczôw

29
21
27
22
30
21

22
22
20
19
21
28
34

32
32
33
19
24
26
19
16
22
22
24
28
18
16
19
22
36

33
41
18
36
20
36
36
31
24
34
30
32
20
20
28
45
24
20

Dwoyra Rayzla Boruchowiczôw 4 0
Chaia Sura Hcrszkowicz
Rywka Ickowiczô w
Gncndia Aronowiczôw
Witta Jakubowiczôw

24
27
26
44

Bialobrzcgi
Bialobrzcgi

[1835 D#4]

[1834 mil]

Zerdz

[1834 D»3)

[1834 Dtll]

[delayed from 1833]
[delayed from 1833]
[delayedfrom 1833]
[1835 D#I7J

wics Gulin

Bicnicndzia

Bialobrzcgi
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24
25
26
27
28
29

30
31
32
33
34
35
36
37
38
39

40
41
42
43
44
45
46
47

1835
i
2
3
4
5
6
7
,8
9
10
11
12
13
14
15
16
17
18
19

20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33

FINGERYK
WARSZASKI
ZYLBERSZTAIN
MINKOWSKI
FALERMAN
FRENKIEL

RAKOC
LOK$
HOROWICZ
SZPIGEL
MAZGAY
RAKOC
FOGIEL
MUER
PELEMAN
RAKOC

KUPERMAN
KIRSCHENBAUM
KLONOSKI
WAYSMAN
DUTELCAK
SKAT
FRYDMAN
GOLDSZTAIN

LIPSZYC
GUTMAN
FINKIELSZTAIN
PALANT
AYDELBAUM
ROZENCWAIG
SZTARKMAN
ZAJDE
BERNBAUM
CUKIER
BAUMGARTEN
MURBAND
FRIDMAN
MEGRAM
ZAK
LIPSZYC
LIPSZYC
RYCZYWOLSKI
MANDELBAIM

ROZENSZTAJN
KOJHEN
GIERSHEN
RACIMORA
FRIDMAN
GRAF
WOLMAN
FRIDMAN
PALANT
WIERZBICKI
BAUMAN
KUCICIEL
FRIDMAN
PALANT

Dwoyra
Chaim
Abraham Abus
Hcrszck
Mosick
Fawcl*
Chaim*
Chawa
Zclman
Abraham lee k
Hcrszck
Chaim Wol f
Maytka
Kopcl
Mosick Froi m
Mosick Dawi d
Lewi icck

Sura Laia
Lewi Icck
Hcrszck Wol f
Bincm
Bcniamin
Herszek
Wolf
Icck

Sura Ruchl a
Chaia Rywk a
Chawa
Mindla
Chana
Ruchla Laia
Janas
Malka
Zclman
Mindla
Henda
Ryfka
Jankicl
Sura

Henna Fajg a
Mnicha Curkla
Ryfka
Rafucl

Tauba
Brandla
Froim
Synai
Izracl
Szandla
Sura
Izracl
Laja
Wolf
Izracl
Fajga
Abram Lajbu s
Sand Lew i

Mortka (krawicc )
Zysel (krawicc )
Laybus (kramarz )
Judka (pachciar z krôw)
Mortka (szynkar z tronkôw)
Pinkus (kramarz )

Gotal (kramarz )
Rubin (krawiec )
Mortka (kramarz )
Zanwcl (handlarz )
Arya (szewe )
Mosick (kramarz )
Zclman (furman )
Simcn (wyrobnik )
Wolf (krawicc )
Fiszcl (handlarz )

Wolf (krawicc )
Hcrszck (krawicc )
Pcryc (krawicc )
Leybus (handlarz )
Hcrszck (szewc )
Dawid (pachciar z krôw)
Aron (pachciar z krôw)
Kiwa (maczarz )

Rafucl Zclmanowic z
Icck (krawiec )
Jankicl Hcrszkowicz (wyrobniik )
Icck Bcniaminowicz (handlarz )
Wolf (rzeznik )
Rubin (handlarz )
Hcrszck (rolnik )
Jankicl
Haim Hcrsz (szewc )
Jakob (handlarz )
Icck Bcr (przekupnik )
Mosick (wyrobnik )
Bcniamin (pakciar z krôw)
Simsia
Fawcl (krawiec )
Mosick (handlarz )
Mosick (handlarz )
Major (handlarz )
Gimpcl (wyrobnik )

39
33
41
45
48
44

24
25
35
59
28
36
19
30
20
29

30
49
34
24
34
40
44
40

19
24
20
24
29
22
20
19
26
54

26
38
19
22
22
22
48
20

Szcywa Rochla Troymowowiczôw
Mindla Wolfowiczô w
Chana Ruchla 4 Jakubowiczôw
Royza Janowiczôw
Laia Janklowiczôw
Mindla Kclmanowiczôw

Mnicha Rywka Majerowiczô w
Rywa Jakubowiczôw
Tylla Abrahamowiczôw
Itta Wolfowiczôw
Rywka Joskowiczôw
Szprynca Misenowiczôw
Ruchla Laia Laybusiowiczôw
Malka Izraclowiczôw
Cyrla Moskowiczôw
Szandla Dwoyra Herszkowic z
FRENKIEL
Estera Gutmanowiczôw
Sura Bayla Abusiowiczôw
Fayga Gutmanowiczô w
Rayzla Nussynowiczôw
Bayla Joskowiczôw
Estera Boruchowiczô w
Chaia Dwoyra Chaimowiczôw
Chana Laybusiowiczô w

Frayda Mendlowicz
Rayzla Abrahamowicz
Royza Fawlowiczôw
Laia Layzerowiczô w
Fayga Rywka Aronowiczôw
Sura Mortkowiczôw
Rayla Laybusiowiczôw
Hcndla Ickowiczôw
Ruchla Chajmowiczôw
Perla Hcrszkowiczô w
32 Lai a FRIEDMA N
Laia Janklowiczôw
Haia Jçta Majerowiczô w
Krandla Berkowiczôw
Haia Sura Jakobowiczôw
Marycm Aronowiczôw
Marycm Aronowiczôw
Estera Abusiowiczôw
Fajga Lcjzorowic z

witness: Hersz Lajzor Szlafman, maternal grandfather
Mosick (mryn )
Lcybus (kramarz )
Pinkus (bakalarz )
Icek Moskowicz (bakalarz )
Josek Izraelowic z (arendarz )
Gcdalia (krawicc )

20
35
30
22
44
21

Hilel Kiclmanowicz (kapclusznik)3 3
Rubin (mryn )
Icek (handlarz )
Hcrszck ^(bakalarz)
Mosick Joskowicz (krawiec )
Mosick Lcjbusiowicz (krawicc )
Szyia (szynkar z soli)
Mordka (handlarz )

45
30
22
25
22
40
48

Hana Rubinowiczôw
Fajga Hcrszkowiczô w
Krandla Ajzykowiczôw
Haia Lcjbusiowiczôw
Bayla Mindla Lajbusiowiczôw
Hana Mortkowiczôw
Hana Szmulowiczôw
Dwojra Moskowiczô w
Marym Sura Lcjbusiowiczô w
Szcjwa Szyiowiczôw
Ruchla Izraelowiczôw
Ester Szymonowiczôw
Sura Giersonowiczôw
Chaia Sura Zelmaowiczôw

36
33
30
42
28
41

24
24
35
26
20
35
22
30
19
26

29
40
38
23
30
18
38
36

17
25
20
23
24
19
18
16
20
30

25
36
18
20
21
21
27
20

19
32
30
20
36
20
24
40
30
20
24
19
36
21

[1835 D»22]
wies Wrzcszczowic
wies Pohvowice

[1835 D»28]

wies Jaszowice
wies Kadhib

[delayed from 1834]

25

wies Gulin

[delayed from 1828]
[delayed from 1830]

wies Zakrzew
[delayed from 1834]
Borowica [del. 1834]
Bialobrzcgi

Gorck

Borowicc [del. 1834]

[1835 DU7]
Biatobrzcgi

* Malka on death record.
1 baby born in Pr/ylyk, but father was from Szydtow
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34
35
36
37
38
39
40
41
42
43
44
45
46
47
48
49
50
51
52
53
54
55
56
57
58
59
60
61
62
63
64
65
66
67
68
69
70
71
72
73
74
75
76
77
78
79
80

1836
î
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14
15
16

KLAJNMAN
ZAJDE
MAGNUSESKI
MAGNUSZESKI
PAPIERNIK
STADINER
CAPIELOSKA
FIRSZLER
PALANT
KACZKA
LAIFER
BAUMGARTEN
WOLMAN
KOJHEN
SZYNDELMAN
ADLER
FRIDMAN
MONHAJM
GOLDBERG
FRIDMAN
KOJHEN
WAJBERGIER
HERTZ
SZTAJNHAKER
MANDELSBERG
BLIMBAUM
ZYLNER
AJZENBERG
MITZMACHER
MELODYTE
SZNAJDSZOR
GROSMAN
ZAJDE
GRINMAN
LERNTER
FRYDMAN
GOTTYNK
MALTZ
WAYSMEL
RADZANOW
KESTEMBERG
BEIRMAN
BEKERMAN
WAINRYB
KACZKA
MANHUS
-

CUKIER
AYDELBAUM
KATZ
ROZENCWEIG
RECHTER
BLUSZTAIN
WEISMANN
SZTERKMANN
FRENKIEL
PALANT
FINKIELSZTAIN
RAKOC
MALTZ
FEISZTER
KREPS
GOLDSZNAYDER

Sura
Abram Ber
Szaja
Bcrck
Sztnul Fawel
Kiwa
Liba
Fajga
Dwojra Gncndla
Moitka
Marya Bayla
Rywa
Hcrszck
Hajm Laj b
Jzracl Josck
Jzracl
Hajm Laj b
Szmul
Sura Haj a
Abram Munys
Mnicha Hudes
Haja Pcsl a
Haim Lcjbus
Haja Bajl a
Haja Este r
Bincm
Froim
Laja
Jakicr Bincm
Pinches
Chaim
Bimcn
Jzracl Dawid
Szmul
Fayga
Wolf
Major Aron
Bcniamin
Ruchla Laj a
Lipman
Chaia
Hindla
Mosick Lcy b
Bayla
Jcck Layb
Taba
Hana

Sura
Chana Matka
Chana Laia
Soncl
Lcjzor
Chana Hinda
Rachmil
Jonas
Bincm
Abracham Mortka
Eliasz
Fayga Frandla
Toba
Lipmann
Aron
Leybus

Gdal (krawiec )
Mendel (wyrobnik )
Wolf (szklarz )
Finkicl (wyrobnik )
Pinkus (krawiec )
Fawel (wyrobnik )
Jankiel (belfer )
Abram (stolarz )
Izracl (bakalarz )
Kiwa (wyrobnik )
Dawid (handlarz )
Jzracl Jzraelowicz (wyrobnik )
Lcjzor (krawiec )
Szmul (handlarz )
Major Wolf (rzczak )
Lcjbus (wyrobnik )
PcltaBer (pakciarz )
Mosiek (pakciar z krôw)
Peryc
Urysia FRYDMAN (deceased )
Zanwcl (handlarz )
Jzracl (szynkar z soli)
Jcek
Froim Moskowicz (wyrobnik )
Zclik (kramarz )
Jcck (bakalarz )
Mosick Szanclowicz (handlarz )
Mcndcl (pakciar z krôw)
Josek (czapnik )
Haskiel (muzykant )
Lcjbus Hajmowicz (krawiec )
Mortka (wyrobnik )
Lawi (handlarz )
Judka
Awncr
Berek
Joel (karczmarz )
Majcr (handlarz )
Mosick (handlarz )
MajerChcrsz (kupiec )
Szlama (handlarz )
Kofman (pakciarz )
Jankiel (krawiec )
Jakub Icck (handlarz )
Chaim Dan (handlarz )
Chil (kramarz )
Lcyzor Eliaszowicz (wyrobnik )

Jcck (faktor )
Hilel Majorowicz (handlarz )
Jakub Chcrtz (handlarz )
Dawid Jckowicz (krawiec )
Chcrszck Simonowic z (pakciare )
Josck (krawicc )
Jakub (szynkarz )
Josck (szewc )
Leybus (handlarz )
Jcck (handlarz )
Eliasz (wyrobnik )
Gotel Kadys (handlarz )
Michel (kramarz )
Baynus (wyrobnik )
Josek (pakciar z krôw)
Major (krawiec )

22
23
38
33
36
30
36
32
22
50
34
35
25
30
30
38
24
26
42
25
37
30
31
30
42
32
45
31
35
40
51
34
28
44
42
24
30
25
23
23
33
36
23
28
24
20
38

30
23
22
30
28
36
22
26
23
36
28
22
42
48
37
39

Ruchla Moskowiczôw
Ruchla Perycôw
Hana Kislowiczôw
Estera Zclmanowiczôw
Haia Sura Moskowiczôw
Ruchla Hajmowiczô w
Frajda Judkowiczô w
Haia Sura Leybusiowiczô w
Frajda Boruchowiczô w
Sura Majcrowiczô w
Ruchla Wolfowiczô w
Fajga Lajzorowiczô w
Hinda Hcrszkowiczô w
Hana Lejbusiowiczô w
Jqta Janklowiczôw
Sura Lipowiczôw
Haja Jakubowiczô w
Laia Bcrkowiczôw
Ryfka Szmulowcziô w
Haja LejbusiowicZÔ W (wyrobnic» )
Rywa Jzraclowiczôw
Ruchla Towiowiczôw
Hana Lcjzorowiczô w
Sura Ajzykowic z
Tauba Lejbusiowiczô w
Hinda Mortkowiczôw
Hudes Wolfowiczô w
Ruchla Abramowiczôw
Gitla Hajmowiczô w
Laia Jckowicz
Marym Sura Szmulowiczô w
Rajzla Abramowiczô w
Bajla Lejbusiowiczô w
Estera Wolfown a
Jachwct Herszkowna LIPSZY C
Rywka Herszkowna BARA N
Shiwa Hcrszkowiczowna
Zelda Mortkowna
Cyrla Nachamowna
Dwoyra Leyzorown a
Hana Hilelowiczown a
Sura Laia Leybusiowiczown a
Dwoyra GUTMAN
Laia Ryflca Leybusiowiczô w
Cyrla Mortkowiczown a
Ryfka Szlamowicznow n
Szandla Cherszkowiczôw

Estera Salowiczown a
Chinda Janklowiczôw
Rywka Jckowiczowna
Jçta Boruchowiczown a
Fayga Majorowiczown a
Marya Sura Leybusiowiczôw
Reysla Nisonowiczôw
Royza Leybusiowiczô w
Sura Frayda Dawidowiczô w
Marya Sura Leybusiowiczô w
Royza Fawlôw
Ztota Cherszkowiczôw
Ruchla Germanowiczô w
Bayla Fiszlowiczô w
Zysla Aronowiczôw
Zfota Leybusiowiczô w

20
24
30
32
26
30
25
30
22
30
22
24
21
24
29
32
22
25
22
20
34
30
29
26
30
30
39
40
34
37
40
31
26
30
35
20
18
30
20
22
25
29
22
34
20
21
30

20
22
21
29
24
28
21
22
22
35
25
20
38
30
29
20

[1836 DUS]

Branica

wics Kadlub Wola
wics Gozd
wics Kielbôw
wics Gorck

wics Gozd

[delayed from I835]

wies Zameczck

wics Brudnôw



48 Kielce-Radom SIG Journal, Vol.2, No.4 Autumn 1998

1?
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30

KASZOSKA
MANKUS
KOJCHON
MANESZOWICZ
KLIKLER
AYDELBAUM
GROSFIELD
FRYDMAN
FRYDMAN
-
-
BANDA
MALTZ
GR1NBERG

Chana
Mosick Szyia
Sura
Rachmil
Jonas Lewi
Szmul
Bayla
Chaim Lcyb
Rayzla
Ester
Abracham
Rachmil Jozcf
Chaia Cyrla
Abracham Manu s

Chcrszck (pickarz )
Abus Wolfowicz (krawiec )
Lcybus (handlarz )
Abracham Jckowicz (bakalarz )
Szlama (handlarz )
Wolf (rzcznik )
WolfBcrkowicz (handlarz )
Aron (pakciar z krôw)
Chaim (wyrobnik )
Lcybus Gutmanowicz (wyrobnik )
Pcryc Boruchowicz (krawiec )
Pinkus (handlarz )
Simon (czapnik )
Chcrszek (handlarz )

33
26
36
26
34
29
29
44
40
30
30
26
38
20

Chaia Sura Gronomowiczôw
Rywa Moszkowiczow
Fayga Cherszkowiczôw
Bayla Judkowiczôw
Krandla Moszkowiczow
Fayga Ryfka Aronowiczôw
Jçta Bcrkowiczôw
Chaia Dwoyra Chaimowiczôw
Ryfka Szmerkowiczô w
Marya Lcyzorowiczôw
Fraydla Abrachamowiczôw
Ruchla Jzraclowiczôw
Sura Mortkowiczôw
Ryczla Joskowiczôw

29
25
34
20
25
26
25
40
36
24
28
24
30
18

Biatobrzcgi

wics Kartuba
Bialobrzcgi
BiaJobrzcgi

wies Gorck

Przytyk Marriage Extracts 1831 -1836

Akt

1831

Surname Given Name Ag e Fathe r (occupation ) Mother Town

1

2

1832
î

2

3

4

5

6

7

8

1833
î

2

3

4

5

BL1MEK
KIRSCHENCWA1G
RECHLER
WEBER

WIERZBICKI
AYDELBAUM
MARGULES
WELMAN
ZYLBER
ZYLBERSZTAIN
KACZKA
RAYZMAN
BANDE
MAGNUSZESKA
SZTARKMAN
BEMBAUM
LIPCZYC
NORYMBERGER
FRYDMAN
BARAN

LAUFER
GRYNMAN
GOTL1B
ZAYDE
BEK1ER
BLIMAN
GOTTRINK
HABERBERG
LIRENMAN
MURBAND

Mortka Layb
Chaia
Mortka (wyrobnik )
Fayga Rywk a

Herszck
Szeywa
Szachna (handlarz , w)
Szandla (w )

18
16
25
24

20
16
42
45

Mosick (handlarz , w) 43
Tauba 2 6
Kiscl (wyrobnik , w)
Sora
IzraclIcck
Zclda Frayda
Josek (szewc )
Royza
Rafcl
Frayda
Bcrck
Rywka

40
24
18
24
25
19
18
16
21
16

Mosick (handlarz , w) 32
Ruchla 1 6
Abram Icck
Fayga Ruchla
Ankicl (krawiec )
Dwoyra
Judka (bclfcr )
Chaia
Izracl Josek (belfer )
Laia Ruwk a

18
16
21
20

15
19
16

Herszck
Szlama (krawiec )
Simcn (pachtciar z krôw)
Maior

IcekSimcha (rzcznik )
Szyia (rzeznik )
Leyzor
Aron Herszkowiczow
Abram
Aron Froim
Haybusia
Maicr
Herszck (kramarz )
Abram (szynkar z soli)
Janas
Layzor (wyrobnik )
Zclman
Mendel
Wolf
Herszek Layb (rzcznik )

Josek
Wolf
Froim
Laybus (kramarz )
Matis
Gutman (wyrobnik )
Dawid
Herszek (szynkar z tronkow)
Abram
Herszek (kramarz )

Chaia Szandla
Chana Rywka
Sora
Peszla

Chaia Ickowicz
Ruchla
Ruchla
Laia
Etla Moskowicz
Szandla Laybusiowiczôw
Tezania Chaimoiwcz
Marya
Chana Mortkowicz
Rywa Pinkusowivczôw
Royza Manasowiczôw
Laia Judkowiczôw
Aydla Kclmanowiczôw
Dwoyra Herszkowiczow
Chana Hcrszkowic z
Chcndla Aronowicz

Etta
Chaia
Malka Gerszonowicz
Chana Joskowicz
Zelda
Chana
Estera Moskowiczôw
Rywka
Jcnta
Bayla

Przytyk
P
wics Zcrdz
P

Szydlowek
P
m. Ryczywol
P
P
P
P
P
P
P

CL C
L

CL C
L

Kadlub
P

CL C
L

Nowc Dwora

m. Wolanôw
P
P
P
m. Karanowcc
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6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

1834
i

2

3

4

5

6

1835
l

2

3

ANCOWICZ
KOYCHEN
HONIK
HOROWICZ
GRYNWALD
ROZENCWAIG
MEGRAM
GROSFELD
FINKIELSZTAIN
WOWOWIEC
PALANT
CUKIERMAN
FOGIEL
ROZENBLAS
KRAMARSKI
ZYNGER
ROZENBAUM
RAPPAPORT
BLUMENFELD
PODBOR
DÇBAK
ATTMAN
RAKOC
WILDMAN
HENDET
RAKOC
FRYDMAN
MONCHAM
ROZENFIS
CUKER
TENENBAUM
AYZMAN
ROZENSZTAIN
FRYDMAN
KUCICIEL
RECHTER

KLAYN
PALANT
AYZENBERG
MONCHAIN
FRYDMAN
TENENBAUM
WAISBAND
FRYDMAN
PODBOR

ROZENDAR
MALC

SZERMAN
LIPSZYC
SZERMAN
LANDENBAUM
LIPSZYC

Izracl Mendel
Pcrla
Mortka (belfer )
Rayzla
Laybus
Gitla
Simsia
Krandla
Haskiel
Royza
Izrael Fawel
Frayda Rayzla
Zclman (wyrobnik )
RuchlaLaia (w )
Szmul Berek
Rayzla
Izrael JOzek
Witta
Dawid (krawiec )
Marya
Zcndel (krawiec )
Marya
Abram
Estera Bayla
Abram
Hindla
Herszek (wyrobnik )
Mindla
Sapsia Berck
Dwoyra
Laybus
Marya
Mosiek
Chaia Fayga
Mosiek (krawiec )
Ester

Berek
Rywka
Mendel (wyrobnik )
Rochla (w )
Simen
Mindla Laia
Zclman
Marya
Berek (czapnik )
Szandla
Wotek Szmul
Liba Krandl a

Jzracl (wyrobnik )
Ruchla
Szama (wyrobnik,w)
Gitla
Jcek (belfer )
Sura (w )

19
16

18
18
16
18
19
19

oo
 o

o

22
22

16
18
19
28
18
20
18
18
20
18
16
18
16
18
19
18
15
23
20
19
18

18
19
26
40
20
16
18
16
22
18
19
20

18
15
35
18
22
20

Nota
Zanwel (szpekulant )
Wolf (szynkar z soli)
Dawid
Szmul
Zelik (szynkar z tronkow)
Szlama
Berek
Herszek
Fawel (wyrobnik )
Abus
Berek (kantor)
Szlama
Laybus (rzcznik )
Laybus
Michel
Mortka
Tewel (belfer )
Haim
Chaim (wyrobnik )
Mendel
Laybus (wyrobnik )
Zclman
Abram
Pinkus
Layzor
Szmul Wolfowicz (mryn )
Szmul
Wigdor
Urys (kramarz )
Szlama
Wolf (szynkar z soli)
Michel
Rubin (mryn )
Laybus
Simsia (wyrobnik )

Mortka (handlarz )
Izrael (szynkar z soli)
Moszck
Abraham
Setta (wyrobnik )
Szmclka (wyrobnik )
Bcrka
Pclta (wyrobnik )
Chaim
Dawid Moskowicz
Michel
Mortka

Josek
Dawid (krawiec )
Jcek
Bcrck Szymonowicz
Josck (kupicc )
Jcek (szmuklerz )

Laia
Rywa
Chana
Rywka
Cyrmla
Royza
Estera
Szandla
Marya Wolfowic z
Szandla Eliasowiczôw
Balka Jakubowiczôw
Ruchla Moskowiczôw
Sora Fiszlowiczow
Ruta
Ruchla
Cywka
Relia Mortkowic z
Dwoyra
Laia Kelmanowicz
Chaia Boruchowiczo w
Frayda
Chaia
Witta
Laia
Zclda
Maryem Sura LIPCZYC
Rywka
Ruchla
Perla Laia
Itta
Mindla
Chaia
Fayga
Dwoyra
Fayga
Perla

Dwoyra
Gitla
Bina
Cyrla
Nessa
Rywka
Chana
Necha
Chaia
Dwoyra
Itta
Chaia

Marja Pinchesowiczo w
Hinda
Etta Szamowiczôw
Pcssa Dawidowiczôw
Haia
Etta

m Mogiclnica

P
P
P
w. Kadlub Wola
P

P
P
P
P
P
P
Przysucha
P
wies Gutow
P
P

Zameczck

P
m. Grojcc
P
P
w. BIotnica/Mlodnicc
wies Gozd
m. Michowice
P
Czekur?
P
wies Mlochowec
m. Borowca
P
Podgaiky

m. Lowicz

wies Kadlub Wola
Gozd
wies Kobylnik
wies Blotnica
m. Warka
Blotnica
-

Glowne
P

Mlyn Borowicc
Wyszmicrzycc
P
Wyszmicrzyce
m. Magnuszcw
P
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4

5

6

7

8

9

It)
11

12

13

14

15

16

(7

18

1836
i

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

AJZMAN
PELUC
WOROWIER
GOLDRYNK
KUPERMAN
MILSZTAJN
HABERMAN
GOLDSZTAJN

NORYMBERGIER

SUCHA

MANDELBAUM
FRYDMAN
FINKELSZTAIN
FREYMAN
KLONOSKI
HAKMAN
FIRZMAN
ZYNGIER
BROMBERG
LIMERMAN
STAINHALER
GROSBARD
MEGRAM
BANDE
-

BORENBAUM
FISZTEMBERG
FRYDMANN .
ROZENCWEYG
FINKIELSZTAIN
FRYDMAN
GRYNBERG

FRYDMAN

FRYDMANN
GOTLIBOWICZ
FINKIELSZTAIN
GOLDBERG

MADLISCWAYG
ROZENBERG
ZYLBERSZTAIN
GARFINKEL
BOMGARTEN
BOMGARTEN
GRINMANN
POZNANSKICZAPLA

HOROWITZ
KIEYSMANN
BLIMAN

Jzracl (szynkar z soli) 36
Hana Zlota 2 2
Szmul (wyrobnik )
Cyrla
Chaim Gotel
Hinda

21
17
18

Abus Mendel (wyrobnik) 25
Rojza 1 4
Janas (wyrobnik )
Fajga

33
17

Jzrael Szlama (wyrobnik) 23
Marya 1 8
Chaim
Estera Ruchla
IzraelIcek
Bayla
Tobias
Perla
Jcek (krawicc )
Estera
Gawryel Hersz
Gitla
Jcek
Liba
Fawel (kramarz )
Hana
Chaim
Maria
Dawid (kramarz )
Ruchla

Jcek
Chaia
Jzracl
Dwoyra

23
25
19
17
22
18

20
22
17
22
17
26
20
18
15
25
20

19
18
19
19

Pinkus (w , pakkrôw)36
Nccha (w ) 4 0
Chersz

Ryczla
Szmul Boruch

Chaia
Moysic Dawid
Tema
Mosiek

Chaia Matka

19

18

18
19
15
18

15
Cherszek (wyrobnik , w) 2 4
Chana Ruchla (w ) 3 4
Markus
Ruchla
Mosiek
Ryfka
Chersz Abracham
(kramarz, w)
Tyla (w )
Jankiel
Maria

21
18
20
18

30
19
18

Wolf (szynkar z soli)
Haim
Fawel (wyrobnik )
Dawid
Herszek
Nehuma
Janus
Mortka (krawicc )
Wolf Jakubowiczôw (czapnik )
Moszek
Herszek Szlamowicz
Keilman Wolfowic z
Jcek
Jankiel
Kopel
Moszek
Berek
Moszek Ley b
Zanwel (krawicc )
Herszek (pakciar z krôw)
Zelik (rabin )
Zelman
Aron
Jankiel
Abram
Berek
Szlama (bakalarz )
Cheerszka (kramarz )
Judka Michlowicz
Abram Peysakowic z

Majer (handlarz )
Moska
Leybus
Josek (wyrobnik )
Berek
Chaim
lewck Nasson (pakciar z krôw)

Josek (mrynarz )
Wolf

Rywan (mrynarz )
Simsia (szynkar z tronkôw)
Jcek (pickarz )
Cherszek (handlarz , of Lymic?)

Nuham (krawicc )
Szmul
Abusia (kramarz )
Mark (szynkar z tronkôw)
Szmul (handlarz )
Cherszek
Judka (kramarz )

Haia Herszkowicz
Hicla
Szandla Eliaszowic z
Estera Majorowic z
Rojza
Brandla
Rela Dawidowicz
Ryfka Majorowiczô w
Liba Szlamowiczôw
Dwojra
Fajga
Sura
Ruchla Aronowiczôw
Royza Eliaszowiczôw
Gncndla Pcjsakowiczôw
Rywa Mortkowiczow
Tauba
Keyla Herszkowiczôw
Fajga Lejzorowiczô w
Rocha Boruchowiczôw
Stawa Herszkowiczô w
Szandla Lcybusiowiczôw
Frymet Cherszkowiczôw
Roza Eliaszowicz
Ester Fawlowiczôw
Ryza Abusiowiczôw
Estera Cherszkowiczôw
Chana Mortkowiczow
Szyfra Jakubowiczô w
Gitla Beniaminowicz

Necha Bcrkowicz
Toba Symchowiczôw
Sylka Jakubowiczôw
Chana Szandla Peysakowna
Toba Hilelowiczôw
Laia Szymanowiczôw
Chaia Sima

Bayla Leybusiowiczow
Estera

Dwoyra Moskowiczôw
Sura
Chana
Chana Mortkowiczow

Chana Abrachamowiczôw
Ryfka Nachmanowiczôw
Rayzla Jakubowiczôw
Kroyna
Toba Cherszlowiczôw
Chaia Sura Moskowiczôw
Sura Leybusiowiczow

Abracham Ber CZAPLA Bayl a Kaszyelôw

Abracham HOROWITZ (biDdiarz)Szeyw a Jakubowiczôw
Szmul (krawiec )
Gutman (wyrobnik )

Chaia Leybusiowiczow
Chana Dawidowiczôw

P
Szydtowicc

a. a
.

Wyszmierzyce
wies Zacharôw
wies Oblana?
P

a. a
.

Wyszmierzyce
Wyszmierzyce
P
P
Jablonna
Borowiec
wies Radzanôw
Bialobrzegi
Wobie Roga
wies Kryszkozn?
Pierzchnia
P
Mogiclnica
Pa. a

.
a, a

.

P
P

Bialobrzegi
Bialobrzcgi
Mlynic Gulin
P
wies Rdzowa
wies Blotnica
wies Czçstoniowa
wies Zbroszadwza
wies Gurck
gm. Suchcdniowic
wies Stokowcn?
Borowiec
Bialobrzcgi
Biatobrzcgi
m. Lipna
wies Radoszyc
P
P
P
m. Sicrpca

a. a
.

m. Sicrpca

Pa. a
.
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13

14

15

16

17

18

19

20

BLADAS
FRAYMAN
ZAK
FINGRET
LIPSZYC
MELLER
HIMELFARB
FUX
BLIMEN
FUX
HABERBERG
WOLMANN
KOPREM
RAKOC
GELMAN
RADOMSKA

Jzracl Judka
Czypra
Mosiek Symech
Chaia Sura
Jzrael
Royza
Lcyzor
Ruchla
Dawid Layb
Chaia
Jcek
Fraydla
Jzracl
Chendla
Froim
Szyfra

20
19
19
16

O
O

 O
O

19
16
19
19
19
17
18
16
22
22

Wolf
Leybus (solarz )
Cherszek (wyrobnik )
Mortka (wyrobnik )
Majer (szynkar z tronkôw)
Josek (handlarz )
Mosek (krawiec )
Mosek (kramarz )
Gutman (wyrobnik )
Majer (handlar z soli)
Cherszek (szynkar z tronkôw)
Kiclman (kramarz )
Pinkus
Mosiek (kramarz )
Urysia
Jcek (piekarz )

Dwoyra Aronowiczôw
Czysla Chaimowiczow
Chawa Cherszkowiczôw
Chaia Szcyna Cherszkowiczôw
Bayla Jckowiczow
Marya Sura Szmulowiczôw
Faryda Leyzorowiczôw
Golda Joskowiczôw
Chana Dawidowiczôw
Pesla Lemelowiczôw
Rywa
Szandla Aronowiczôw
Marya Abrachamowiczôw
Szpryncza Nasanowiczôw
Kay la Jckowiczow
Sura Joskowiczôw

P
P
P

Blotnica
P
P
P
P

P
P
Tarczyna
P
P

Przytyk Death Extracts 1831 -1836

Akt Surnam e

1831

Given Name Ag e Parent s and Survivors Town
Birth Record

1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32

RECHTER
MINKARSKA
FRYDMAN
FLAISZER
OWADOWSKI
GRYNMAN
SOYBEL
ADLER
RUBINSZTEYN
MELODYSTL
SZERMAN
ZAYDE
BARAN
KACZKA
WAHTMAN
KASOWER
KATZ
LAKS
ZALTZMAN
GRYNMAN
WOLLMAN
LIPSZYC
LIPSZYC
SOYBEL
WAINBERG
GRYNMAN
ZYLBER
BLIMAN
-
FREYMAN
MEGRAM
RAKOC

6 Chawa on birth record .
7 Chinda on birth record .

Basia
Ester
Jankiel
Rywa
Jankiel Wolf
Laia
Mosick
Berek
Minka
Chana6

Tratcl (krawiec )
Bincm
Szlama
Czarna
Aron
Abram
Chaia
Pessa
Laybus
Cymel
Kclman (kapclusznik )
Michel
Simsia Binem
Anzel (handlar )
Dawid (handlar )
Szmul (rzeznik , w)
Chana
Herszck (handlarz )
Szandla
Chaia (w )
Ruchla
Jankiel

19
15
6
40
1 'A
3
2
3
20
3
55
1 Vi
6
1
3
1
2
50
5
49
40
1
1 Vi
39
43
65
36
39
5
75
2
5

f: ?, m: Pessa Zert z
f: Juda, m: Royza Wrzeszozowi c
f: Laybusz (dzierzowc a mryn, age 52), m: Cyrla GUTMAN
f: Berek Moskowiczowicz, m: Sura, h: Jankiel (wyrobnik , age 45) wie s Mokrozeku
f: Jankiel, m: Basia [1829  B#44J
f: Judka (wyrobnik , age 42), m: Sora [1828  M25J
f: Anzel (handlaiz , age 39), m: Laya Fayga [1829  M9]
f: Laybusz (wyrobnik , age 30), m: Sura [1827  BU40]
f: Hil KIRSCHENBAUM, m: Dwoyra, h: Wolf RUBINSZTEYN Bialobrzcg i
f: Haskiel (muzykant , age 28), m: Laia [1828  BU2]
f: Manela, m: Ruchla, w: Ruchla Laybusiowiczôw
f: Fiszel, m: Udla [1829  BM5]
f: Hcrsz Layb (rzeznik , age 34), m: Hendla
f: Kisel (czapnik , age 45), m: Slawa7 [1830  Mil]
f: Baynisz (krawiec , age 25), m: Sieywa [1828  BW7]
f: Hcrszek, m: Marya
f: Jcek (szynkar z soli, age 50), m: Rywka [1830  Ml2]
f: Joyna Lewkowicz, m: Sura, h: Maier (wyrobnik , age 55)
f: Jankiel (szynkar z soli, age 40), m: Dobra
f: Moszek Lewkowicz, m: Liba, h: Szmul (handlarz , age 45)
w: Szandla Aronowiczôw
f: Josek, m: Estera
f: Jcck, m: Laia
f: Jcck, m: Rywka, w: Laia Fayga Zclikowiczôw
f: Moszek, m: Estera, w: Udla Wolfowiczôw
f: Juda, m: Rywka
f: Laybusz Lewkowicz, m: Mendia, h: Moszek Abramowicz (handlarz , age 44)
f: Lewek, m: Krandla, w: Szandla
f: Wolf Aronowicz piekarz, age 44), m: Sora

f: Szlama (kramarz , age 51), m: Estera
f: Layzor, m: Maryam Sura
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33
34
35
36
37
38
39
40
41
42
43
44
45
46
47
48
49
50
SI
52
53
54
55
56
57
58
59
60
61
62
63
64
65
66
67
68
69
70
71
72
73
74
75
76
77
78
79
80

1832
l
2
3
4
5
6
7
8
9
10

RAKOC
BANDE
WARSZAWSKA
SZPIG1EL
FINGERYK
FINGERYK
BAUMAN
PALANT
WAINRYB
ERLICH
BUCHMACHER
MAZGAY
WARSZAWSKI
SOYBEL
RAKOC
WEBER
KAPOSKA
RACIMORA
DEN
BUCHMACHER

MOSTZMACHER
GOLDBERG
CUKER
ZALTZSZYRER
BALKE
ZEBRAK
GRYNMAN
FRYD
KATZ
LICHSZTAYN
BAUMGARTEN
PALANT
ZAYDA

Dawid
Zclman
Malka (w )
Marya
Boruch
Abram8

Si men (handlaiz )
Aba (handlarz )
Jcck (bakalarz )
Mosiek (bakalarz )

11
8
59
16
14
1
45
49
21
51

Lay bus (krymkarz,w)5 1
Juda (wyrobnik )
Rywka
Moszck
Layzor (kramarz )
Mortka
Laia
Rywka
Fayga (w )
Laia (w )

66
5
6
41
1
52
20
49
41

Szyfra Pcsakow a (w ) -
Jaken (czapnik )
Rywka
Laybus (kramarz )
Szandla
Mosiek
Brandla
Aron
Wôlf

41
46"
36
28
4
20
3
70

Beniamin (handlarz ) 5 5
Dawid (Airman )
Hcrszck (bakalarz )
Estera
Bcrek (szmuklcrz )

MAGNUSZEWSKA Rywa
Pinchas Lewkowic z
Mortka

KEYSERMAN Ryw a
Chaim

OWADOWSKA Curtl a
ROZENBLAT Sôr a
KLICKLER Ruchl a (w )

Dawid (wyrobnik )
CUKER Mindl a
ZAYDE Chil d Miche l
CYTRYN Wol f (piekarz , w)
ZEBRAK Herszc k (krawiec )
CUKER Aro n

ZAYDE
GOLDBERG
BARA
ROZENCWAYG
HENDEL
WAINBERGER
KERMER
HOROW1CZ
SCWARTZBARB

Zurych
Jankicl
Royza
Myrla
Zelda
Mortka
Wigdor
Dawid (handlarz )
Wolf
Jzracl

44
44
38
66
52
21
1
48
60
55
18

41
58
9
59
49
2

60

50
32
2
2
54
5
65

f: Moszek (kramarz , age 33), m: Szwena?
f: Hcrszc k (kramarz , age 44), m: Hana
f: Hersze k Lewkowicz, m: Prywa
f: Zanwel (handlarz , age 56), m: Laia
f: Mortk a (krawiec , age 41), m: Peysa
f: Mortk a (krawiec , age 41), m: Pcysa
f: Dan , m: Perla, w: Szandla Judkowiczôw
f: Jcek, m: Zelda, w: Basia Hcrszkowiczôw
f: Laybusz , m: Brandla, w: Rywka Mortkowiczo w
f: Simen , m: Mendia, w: Perla Chaymowiczôw
f: Jzracl, m: Sora
f: Moszek , m: Cyrla, w: Liba Jckowiczow
f: Zyskind (krawiec , age 37), m: Myndla
f: Anzel, m: Laia Fayga
f: Hersze k (kramarz , age 66), m: Fradla, w: Maryam Sura LIPSZYC
f: Biniamen (krawiec , age 21), m: Chaia Rywka
f: Pcysak , m: Ruchla, h: Aron
f: Simen BAUMAN, m: Szanda, h: Nachman (handlarz , age 22)
f: Moszek Abramowicz, m: Ruchla
f: Mortka Beniaminowicz, m: Chaia Sura
f: Mosze k Abusyowicz, m: Szcndla
f: Micha , m: Royza
f: Herszek Lewkowicz (o f Jedlinsk), m: Zelda, h: Peryc (handlarz , age 46)
f: Chaim, m: Frymet, w: Cyrla Bcrkowiczôw
f: Abram Herszkowicz WAINGLAS, m: Szeywa, h: Abram (szewe , age 24)
f: Major9 (krawiec , age 31), m: Estera
f: Herszek (krawiec) , m: Ruchla
f: Wôl f Aronowicz (piekarz , age 47), m: Sura10

f: Szmul , m: Chaia
f: Boruc h Jckowicz, m: Rywka
f: Gdali a Dawidowicz, m: Chana, w: Sura
f: Aron, m: Rywka, w: Chaia Sura
f: Wôl f Herszkowicz, m: Mendia, h: Mortka (handlarz , age 43)
f: Mendel , m: Sura
f: Mosck Wolfowicz, m: Szcndla, h: Abram (handlarz )

[1827BU49J

[1828 M23]
wics Mlodnicc

f:Zclik Mortkowic z (kramarz , age 42), m: Tauba Laybusiowiczôw
f: Mosc k Lewkowicz, m: Brandla, h: Herszek (bakalarz , age 49)
f: Abus Eliasowicz, m: Ruchla, w: Perla
f: Berc k Chaymowiczôw (o f Jedlinsk), m: Szandla, h: Jzrael (szynkarz )
f: Josek, m: Royna, h: Perentz
66 f : Mosek Berkowicz , m: Sura
f: Maio r Laybusiowicz, m: Rywka, w: Maryem Herszkowiczôw (wyrobnica ,
f: Laybus z Wolfowicz, m: Udla, h: Wolf (handlarz )
f: Hcrszc k Haymowicz (handlarz) , m: Chaia
f: Szlam a Zelmanowicz, m: Chana
f: Lcybu s Ayzykowicz, m: Gidla, w: Michla Maiorowiczôw
f: Jakob (kramarz) , m: Perla

unknown

wics Oblasa

age 40)

[1830 M25J

f: Hcrszc k (handlarz , age 51), m: Chaia Chaymowiczôw
f: Gdalia , m: Myrla Jckowiczow (o f Grabôw)
f: Jzracl , m: Royza
f: Guncm, m: Fayga Lewkowiczôw
f: Hersze k RAKOC (kramarz , age 76), m: Fradla, h: Pinches
f: Dawid , m: Henda
f: Chaim, m: Chendla"
f: Josek, m: Rywka, w: Rywka
f: Jzracl (pachciar z krôw, age 32), m: Marya
f: Lcwe k Joskowkcz, m: Sura

wics Mokrozçk
wies Brudnowic
Wola Zakrzcw

wics Mokn
wies Borowiec

* referred t o as Boruch once in the record.
* Wigdor on birth record .
10 Pcssa on birth record .

Chana on birth record .
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n
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38
39
40

1833

2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27

DRESZNER
BACH
BLADOS
KESTENBERG
LEYM
UNGER
MINKOSKI
MELODYSTE
ROZENDAR
BÇK

KUCICIEL
KUCICIEL
SZAINBERG
ABSAC
GROSFELD
KESTENBERG
LAKS
ZYSLER
GOLDBAR
WAICMAN
KUCICIEL
LICHSZTAIN
KACZKA
FRYDMAN
KAPOSKI
SZERMAN
LAYTER
GRYNWALD
WOLLNIK

Chaim 5 0
Abram (szynkar z soli) 56
Wolf (kramarz ) 4 8
Dawid 1
Mosick 2
Misscn (pickarz ) 7 0
Josek 6
Fayga 2
Simcha 2
Mortka Vi
Mendel 7 8
Chudcs 1 9
Herszck 'A
Simsia 2
Rywa (w ) 8 0
Pinches 6
Dawid'2 1
Chaia 2 2
Chaim Vi
Simcn
Sura (w)
Fayga
Cypra
Chinda
Tauba
Aron (w )
Fradld
Chenna
Fradla
Herszck (cyruhk )

62
26
40
2
40
8
56
8
28
8
80

LIPSZYC Mosic k 2 5
KIRSCHENCWAIGMaJka 3
KIRSCHENCWAIGJuda 8
BARAN Chmd a 3 4
AYDELBAUM Szulc m <A
A Y Z E N H A N D L E R Izrae l (pachciar z krow) 36
LIPSZYC
BAUMGARTEN
FRYDMAN
FAERSZTER
WILK
GUTWAIN
GOLDBERG
ZYNGER
LEYW1
GOLDSZTAIN
BEKIER
MALTZ
LIPSZYC
GOLDBERG
AYZENSZTAIN
TENENBAUM
LEMARANC

FRAYMAN
KIRSCHENBAUM
KAPERMAN

Szmul Layzor (wyr ) 27
Aron 5 m
Chaim (szynktrow ) 5 3
Fayla 4 6
Layzcr Ickowicz 4 6
Brandla Chudes V»
Chaia 3 9
Josck (kantor ) 7 0
Gorman 7 3
Icck (krawiec ) 5 5
Judka (krawiec ) 4 0
Mortka (w ) 5 0
Dwoyra Fayga 2 9
Laid (w ) 5 0
Layzer Hcrs z (wy r w) 52
Abraham (w ) 8 4
Gitla 8 0
Aba 2
Jakcr 1
Izrael Vi
Hcrcyk (szkolnik ) 5 2

f Pcryc , m Pcssd , w Royz a Hcrszkowiczo w
f Jcek , m Fayg d w  Fdyg d Moskowiczo w
f Lcwck , m CHai d (o f Bidlobrzcgi), w Roch e Nuchcmowiczôw
f Szlama , m Chan d Chcrowiczow
f Awnc r German, m Jochfc t
f Szlama , m Cylk a (o f Kozicmcc), w Ncch a Moszkowiczo w
f Judka , m Rywk a
f Haskic l (muzykan t dg c 29) m Ldi a
f Dawid , m Fradl d
f Hcrszek , m Gcncndl d
f Hcrszek , m Laia , w Lai d Ldyzorowiczo w
f Laybu s (krawic c dg c 53) m Fdyg a
f Laybu s (krawie c ag e 53) m Fdyg a
f Jcc k (czapnik , age 23) m Ba y la
f Herszck , m Lai a
f Bcrc k (rzczak , age 42) m Szdndl a
f Szlama , m ChanaChclowiczo w
f Moszck , m Sur a Hcrszkowicz , h Lemc l LAK S (garbarz , age 28)
f Layzo r (wyrobni k dg c 49) m  Zysc l
f Aba , m Cyrl a
f Zclman , m Hind a
f Aron , m Chaia , h Laybu s (krawiec , age 53)
f Dawid , m Stew a
f Dan , m Ruchl a
f Jankic l (wyrobni k ag e 38) m Myndl a
f Hcrszek , m Sur a Lcwkowic z
f Dawi d (krawic c ag e 30) m Chind a
f Josck , m Brandl a Moskowiczow , h  Moszc k
f Szmu l (handlar z ag e 42) m Cymc l
f Wolf , m Rayzl a

f Herszek , m Chana , w Maryc m Sur a
f Hcrszek , m Sor a
f Hcrszek , m Sur a
f Abram , m Gitla , h Kclma n Szlamowcz i BARAN (rzeznik )
f Szyia , m Fayg a
f Jankicl , m Sura , w Cyrl a
f Jcck , m Etta , w Mary a
f Jcck , m Lai a Bcrkowiczo w
f Layzcr , m Ruchl a Szymonowiczow , w Lai a
f Moszek , m Sur a Lcwkowiczow , h Baynu s
w Mary a Szaiowiczo w
f Abraham , m Sur a
f Eyzyk , m Taub a Lcmclowiczow, h Szmerl a ^brahamowicz (wyrobnik )
f Moszek , m Sura , w Szandl d
f Awncr , m Rywk d
f Herszck , m Sura , w Mary a Sur a
f Abraham , m Rywa , w Ncch a
f Szymon , m Cyrl a
f Hcrszek , m Bajla , h Szam a

f Mortka , m Gofd a

h Jankic l (szynkar z tronkow )
f Maior , m Ruchl a
f Hcrszek , m Perla 13

f Hcrszek , m Sur a Rayl a Abusiowiczow
f Elia , m Royza , w Fayl a

wics Kozcni n

Rogowa

Wrzcszowa

[1829 B#26J
[1831 M10]
wicS Jankowicc

[1832 M6J

wicS Dhigie

wicé Dobrowic

[1829 B#27]

wics Kcna r

[1832 M29J
wies Blotnic a

wics Kozinc k

wies Kobykisk a

wieé Gozd

Mniszka
[1833 BUS]

12 ludk a i n Che margin
" Ptsl a o n birt h recor d
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1834
1
2
3
4
5
6
7
X
9
10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24

AYZENBERG
MARGAY
FRYDMAN
BLADOS
HALPERN

Canan Laia
Liba (w )
Chaya
Rocha (w )
Mortka (rabin )

KORCHENCWAIG Bayla (w )
ZAK
PALANT
BARAN
ZALTZTYNER
CUKIER
ZYNGER
LEMTER
WOLMAN
-
BEKERMAN
KACZKA
TYSZLER
-
HOROWICZ
ZALTSZTEIN
HOROWICZ
AYZMAN
MYDLEK

Simcn
Bcniamin (kramarz ]
Szmul Szlama
Gutman
Fiszcl
Laia Matka
Abram (bakalarz )
Hcrszck

24
66
3m
42
75
80
22

1 7 4
1
58
80
4
36
33

(iilla Moszkowic/6w(w) 80
Chaia (w )
Cywka Frayda
Layzcr (handlarz )

72
2
52

Critla Moszkowic/6w(w) 66
Mortka
Lcybus (kramarz )
Abram Icck
Szanda
Janas

35
36
4
36
16

f: Zclik ROZENCWAIG, m: Sura, h: Mendel
f: Josck RAKOC, m: Szandla
f: Bcrka , m: Rywka
f: Nadkima, m: Malka Haia
f: Dawid, m: Rywka, w: Mindla
f: Szlama, m: Chaia
f: Hcrszck , m: Chana
f: Icck , m: Gitla
f: Hersz Layb, m: Hindla
f: Icck, m: Chaia, w: Laia
f: Laybus, m: Etta
f: Gayrycl, m: Szandal4

f: Szmul, m: Chaia, w: Fayga
f: Kclman , m: Szandla, w: Liba

f: Mendel, m: Sora Hcrszkowiczow
f: Kiszcl, m: Sura
f: Icck, m: Bayla, w: Liba Zyrla

f: Dawid, m: Rywka, w: Title Abramowicz
f: Pinkus, m: Michla Mortkowicz, w: Chana Ruchla
f: Mortka, m: Tylla
f: Szmul, m: Ruchla (o f Wolanow), h: Izrael
f: Josek, m: Perla

Jakobôw

[1833 BU39]

wies De.b a

[1830 M22]

m. Warszawa
Wysmicrzycc
[1833 M20]

Warszawa

1835
Nccha Aronowicz (w )

2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32

CUKIERMAN
FIRSZTENBERG
ROZENBERG
LOSBLUM
MATEMAN
KUCICIEL
SZAJNDELMAN
UNGIER
RUBINSZTAIN
KIRSZENBAIJM
MELER
FRIDMAN
BLUSZTAJN
NORYMBERGIER
SZTAYNBERG
ZATÇGA
BAUMGARTEN
KAJHEN
CUKIERMAN
SZTAINBERG
SILBERSTAIN
BERGIER
GRINMAN
FISZMAN
WAXMAN
HENDELMAN
KLONOWSKI
GOLDSZTAIN
KLONOSKA
GIERPART
LOKS

Sura
Mosick (wyrobnik )
Fajgla Szandl a
Bcrck (wyrobnik )
Haja Sur a
Fajga
Mosick Hcrs z
Neha
Szandla
Dwojra (w )
Ajzyk (maczarz )

46
54
2
40
12
lm
4
70
_
67
70

Aron (pakciar z krow)3 6
Ruchla Bajla (w )
Mcnic (kramarz )
Rywa
Etta
Tauba
Mnicha Hudc s
Gitla
Mosick
Abus
Etta
Dawid
Szyfra
Izrael

36
48
-
2
65
9w
50
2
1
39
14
1
50

Ryfka Moskowiczown a 25
WolfChcrsz
Szandla
Udla
Fraydla
Lcmcl (wyrobnik )

1
40
6
15
38

80
f: Laybus , m: Ryfka, h: Mendel (pickarz )
f: Jcck, m: Ruchla Lewkowiczôw, w: Tauba
f: Lajbus , m: Bajla Mendlowiczow
w: Haia Sura Hajmowiczôw
f: Josck, m: Rachcma
f: Moszek , m: Ester Simanowiczow
f: Major Wolf, m: Jçta Jakubowiczôw
f: Hcrszek, m: Cyrla Szlamowiczôw
f: Wolf, m: Haia Wolfowiczôw, h: Izrael
f: Szmul, m: Ryfka Hcrszkowic z
f: Jzracl, m: Curkla
f: Lejbus, m: Malka, w: Haia
f: Lejbus BIRMAN, m: Hindla
f: Abus, m: Mindla
f: Moszek, m: Haia Sura Leybusioewiczow, h: Wolf
f: Mortka "(krawiec) , m: Laia
f: Herszck , m: Szandla Wolfowiczôw, h : Szmul
f: Zanwcl, m: Ryfka
f: Herszek , m: Jcnta, h: Mçdcl (pickarz )
f: Jcck, m: Matka16 Moskowiczôw
f: Laybus (deceased) , m: Matka" Janklowicz
f: Mortka, m: Ruchla Hcrszkowiczôw, h: Szmul
f: Judka (bakalarz , age 44)
f: Michel (pakciarz , age 46), m: Necha Nachmanowiczôw
w: Sura
h: Kadys Dawidowicz (ag e 26)
f: Peryc, m: Fayga Gutmanowiczôw
f: Lcybus , m: Relia Chaymowiczôw
f: Pcryc (krawiec , age 48), m: Fajga Gutmanowiczô w
f: Jaku (szynkarz , age 44), m: Chana
f: Lemel , m: Taba Chcrszkowiczôw, w: Maria

Biatobrzcgi
Biatobrzcgi
[1833 Ml 7]
wies Brod Bozij ?
Borowicc
[1835 BU31]
Branica

Biatobrzegi

wies Gorck
Holcndry

[1834 M4]

Biatobrzcgi
[1833 BU1]
[1834 B#26]
Biatobrzcgi

Kiclbowa

[1834 B»42]

[1829 BU57]
Da.brow Nagumcy

14 Ruchla on birth record .
Motel on birth record .

16 Roy/a on birth record .
' Chan a Ruchla on birth record .
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33
34

1836
i
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30

-
SZNAYDER

GUZEL
FINKIELSZTAIN
MELLER
ROZENBERG
KACZKA
WEINBERG
FRYDMAN
KLONOWSKI
FRYDMAN
WAXMANN
LIPCZYC
GOLDSZTAIN
FRYDMAN
TALERMAN
MURBAND
SZLISZEL
-
ZUMERMAN
MANDELBAUM
RUBINSZTAIN
BANDA
GRINWALD
RUBINSZTAIN
LIPSZYC
WOZOWIEC
ZAK
PODBOR
FINKIELSZTAIN
CHABERG
ROZENBERG

Gitla
Mortka (krawicc )

Moscik
Estera

15
46

6
36

Perla Aronowiczowa(w)5 4
Haskiel
Mortka
Nasson Wol f
Reysla (wyrobnic , w)
Perec (krawiec )
Chana (w )
Majcr (handlarz )
Kidman (wyrobnik ;
Ruchla (w )
Dwoyra
Nuta (wyrobnik )
Bajla
Talera
Ester
Perla
Gela
Zacharya (belfer )
Lewi (kramarz )
Mosiek

11
1
8
50
36
50
22

1 8 0

39
40
70
17
25
20
6
66
28
.

Jarychem (pa k krôw) 35
Bincm
Fawel (wyrobnik )
Chaim
Chaim (wyrobnik )
Jcck (piekarz )

64
64
59
64
72

CherSZCk (szyn k lronkAw)68

M e n i a (szynk«r z Ironkôw) 62

f: Nachman Nachmanowicz (wyrobnik , age 38), m: Sura Lcybusiowiczow Bialobrzcg i
f: Mortka , m: Necha

f: Major, m : Ruchla Biatobrzeg i
f: Dawid FINKIELSZTAIN, m: Sora, h: Pinkus CHABERMAN Wolk a Rogolin
f: Szmul , m: Chaja Moskowiczôw
f: Mosiek , m: Ryfka Bialobrzcg i
f: Kisla" , m: Sura [1835  B#43]
f: Ayzyk, m: Toba Biatobrzeg i
f: Boruch , m: Szandla Hasklowiczow Kona r
f: Zanwel, m: Fayga, w: Fayga
f: Cherszck, m: Laia Moskowiczôw Now c Mryn
f: Lipa , m: Etla Szmulowicz, w: Frandla
f: Szlama, m: Malka, w: Cyrla wie S Btotnica
72 f : Dawid , m: Toba Mortkowiczow
f: Mosiek , m: Rywa, h: Rywan Borowie c
f: Mortka , m: Sura Cherszkowiczow Potworow a
f: Mosiek , m: Rywka Baynisiowiczôw, h: Cherszck
f: Josek, m: Czypra Nassonowicz Bialobrzcg i
f: Beniamin GELERNTER, m: Rojza Eliaszowiczôw, h: Chaim Jckowicz
f: Jcek, m: Rywka Jonasowiczow Bialobrzcg i
f: Kopel , m: Gnendla Peysakowiczôw Wygnanow a
f: Mosck, m: Royza, w: Brand la Biatobrzeg i
f: Jzracl, m: Ztota Abramowiczôw
f: Szmul , m: Maria
f: Cherszek, m: Cyrla, w: Toba Ostrolejc a
f: Michel , m: Bayla Urosowiczôw, w: Rywa Srulowiczown a
f: Gcrson, m: Perla Jckowiczôw, w: Szandla Eliaszowiczôw
f: Mosiek, m: Royza, w: Mirla Berkowiczôw
f: Chersz, m: Marya Wigdorowiczôw, w: Chaia Boruchowiczown a
f: Ebcza , m: Malka Boruchowiczôw Biatobrzeg i
f: Rywan , m: Chaia Jzraelowiczôw
f: Lcjzor , m: Zysla, w: Sura Jckowiczôw

8 Kiw a on birt h record .



Glossary
akta Polis h vita l records, often see n as a column heading in vital record indice s and extracts,

to denote the record numbers
bann documen t of intent to marry
Cyrillic alphabe t used for the Russian language
FHC LD S (Mormon) Family History Center, branch library
FHL LD S (Mormon) Family History Library, in Salt Lake City, Utah
gubernia geographic/politica l subdivisio n of the Russian Empire, similar to a province, which also

applied to the Kingdom of Poland from 184 4 until World War I
HIAS Hebre w Immigrant Aid Society
Hilfs Farein hel p union o r ai d society
JRI-PL Jewis h Records Indexing - Polan d (formerly known as REIPP)
landsman someon e who originated in the same village prior to immigration (pi . landsleit )
LDS Churc h o f Jesu s Chris t o f Latter-da y Saints , commonl y use d t o denot e th e Mormo n

Family History Library
matronymic identificatio n by mother's given name
monogenctic surnam e from a single progenitor; all bearers of the surname are related
obwôd district , subdivision of a gubernia
palatinate geographic/politica l subdivision of pre-partition Poland, similar to a province
patronymic identificatio n by father's give n name
polygenetic surnam e originating from multiple progenitors; all bearers of the surname are not related
powiat district , subdivision of gubernia
REIPP Russia n Era Indexing of Poland Project, a  JewishGen database, now known as JRI-PL
USC Urza d Stan u Cywilneg o =  Civil Records Office , wher e vital records less than 10 0 years

old are usually stored in each town
wojewôdztwa geographical/politica l subdivision s o f th e Kingdo m o f Polan d unti l it s inclusio n i n

Russia's gubernia system in 1844, and again following Worl d War I through the present

Polish Pronunciation Guide

Polish Alphabet: a a ^ b c c d e ç f g h i j k l t m n h o ô p r s s t u w y z z z

c
ch,h
c, cz, ci
s, sz, si
z, zi, rz

ts
kh
ch
sh
zh

§ •

dz

w

om, on
em, en
y
j
w
V

THE NEXT  ISSUE ...
is due in your mailbox

about mid-winter
Deadline for material:  December 1,1998




